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Minuly vyvoj a vyhlad do buducnosti

Pracovnopravne vztahy

Priemerny stav pracovnikov za rok 2017 bol

377, ku koncu roku narastol na 388,

nakolko  spolotnost sa  pripravuje

organizacne ipersonalne na rozsirenie

vyrobnych kapacit.

Z pohladu plnenia zavazkov  vodi

zamestnancom moZno konstatovat, Ze
upravené Podnikovou

boli

vietky zavazky

kolektivnou  zmluvou opdatovne

splnené.

Z poskytovanych benefitov, boli

zamestnancami preferované hlavne

Vyvoj zamestnanosti
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rehabilitacno — rekondi¢né pobyty a

individualna rekreacia.

Pozornost bola venovana najma tréningu

novych zamestnancov a zvySovaniu
kvalifikacie  vyrobného  aobsluzného
persondlu. Dlhodobo sa v spoloénosti

organizuju rozne odborné skolenia, kurzy

a tiez jazykové vzdeldvanie.

Znacné finanéné prostriedky sa investovali
na zlepSenie pracovnych podmienok a

ochranu zdravia pracovnikov.

2016 2017



Historical development and future outlook

Employment relationships

The average workforce for 2017 was 377,
at the end of the year it grew to 388, as the
company is preparing both organizationally
and personally to expand production

capacities.

From the point of view of fulfilling the
obligations towards employees it can be
stated that all of commitments provided by
the collective agreement were fulfilled. Of
the provided benefits, employees were
rehabilitative -

preferred mainly

reconditioning stays and individual

recreation.

Attention was paid mainly to the training of
new staff and to the upgrade of production
and service staff qualifications. In the long
run, various professional trainings, courses,
and language trainings are organized by the

company.

Significant funds have been invested in
improving working conditions and health

protection for workers.

Growth of employment
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Vyroba a kvalita

Tohtoroc¢nou velkou vyzvou pre tim vyroby
bolo udrzanie stability kvality skloviny
aznej a tiez

vyrabanej  produkcie

zabezpecfenie potrebnej sortimentnej

skladby vyrobkov.

Popri nabehu nového tvarovacieho stroja —
linky 711 prebiehala aj intenzivna priprava

projektu generalnej opravy vane 71.

Rozsirila sa vyrobna hala a pripravila sa
infrastruktura potrebna ku instalacii dalsej

novej vyrobnej linky.

Pozornost bola zamerand najmad na
kvalitativne parametre vyrob-
kov, bezpeénost a ochranu zdravia

vyrabanych obalov uréenych pre potraviny

a napoje.



Production and quality

This year's big challenge for the production
team was to maintain the stability of the
quality of the glass and the production it
as to ensure the

produced, as well

necessary product assortment.

In addition to the start of the new shaping
machine - line 711, intensive preparation of

the bulk repair project 71 was carried out.

The production hall was expanded and the

infrastructure needed to install the

upcoming new production line was

prepared.

Attention was focused mainly on product
quality parameters, safety and health

protection of packaged food and beverage

packages.




Ekoldgia a Zivotné prostredie

TaZisko ¢innosti spolo¢nosti VETROPACK

NEMSOVA s.r.o. voblasti ekolégie
a Zivotného prostredia bolo zamerané na
zabezpedenie vietkych zakonnych
podmienok potrebnych pre vybudovanie
novych modernych taviacich agregdatov .
Déraz sa kladol na nakladanie s odpadmi
a zlepSovanie ich parametrov. Prebehli tieZ

vykonové skusky vodnych zdrojov — studni.

Nadalej venujeme pozornost

zabezpeceniu systematickej technickej

starostlivosti o zariadenia, ktoré emituju
latky

znecistujuce a vykonavaniu

pravidelnych kontrolnych merani emisnych
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faktorov pre jednotlivé druhy technolégii

a zariadeni.

Systematickou a planovanou  udrzbou
a starostlivostou o zariadenia sa
predchdadza nepredvidanym havaridm

alebo uniku latok ohrozujuce Zivotné

prostredie alebo Zivoty ludi.

V sledovanom obdobi uUspeSne prebehol
recertifikacny audit FSSC 22000 Packaging
Version 3 asurveillance audit 1SO
9001:2015, ktory vykonala certifika¢nd
spoloénost SQS — Svajéiarske zdruzenie pre

kvalitu a systémy manazérstva.



Ecology and environment

The core business of VETROPACK
NEMSOVA s.r.o. in the field of ecology and
the environment was aimed on ensuring all
the legal conditions necessary for the
construction of new modern melting
aggregates were met. Emphasis was placed
on waste management and improvement
of its parameters. There were also power

tests of water resources - wells.

We continue to pay attention to securing
systematic technical maintenance of
equipment emitting pollutants and

carrying out regular emission

measurements for individual types of

technology and equipment.

Systematic and planned maintenance and
care of the equipment is to prevent
unforeseen accidents or leakage of
substances that threaten the environment

or people's lives.

The recertification audit FSSC 22000
Packaging Version 3 and the ISO 9001: 2015
surveillance audit carried out by SQS, the
Swiss  Association for Quality and
Management Systems, was successfully

completed in the reporting period.




Vyhlad pre rok 2018

Spolo¢nost VETROPACK NEMSOVA s.r.o. si
kazdorocne kladie vysoké ciele, nakolko
sucastou

sme pevnou astabilnou

medzinarodnej skupiny vyrobcov skla.

Sme vyznamnym podporovatefom
iniciativy Federacie eurdpskych vyrobcov
obalového skla FEVE, ktorej cielom je
informovat Siroku verejnost
o prednostiach sklenenych obalov
a motivovat spotrebitelov ku nakupu
potravin vskle aku naslednej recyklacii

a ochrane Zivotného prostredia.

Sme tiez stabilnym a certifikovanym
partnerom  pre naSich  zdkaznikov
a i nadalej chceme dodavat nase vyrobky aj

do velkych medzinarodnych spolo¢nosti.

Vroku 2018 planujeme vybudovat

modernd  U-plamennd  regenerativnu

vanovu pec pre tavenie sodno-vapenatej
skloviny. Jej dennd produkcia 320 ton skla
bude nasledne spracovdvana na Styroch
vyrobnych linkach. Kontrola kvality bude

zabezpecena najmodernejsimi

kontrolnymi linkami, paletizaciu zaistia

automatické paletizatory a baliaca linka.

Sucastou investicného projektu je aj
inStalacia pracky spalin pre znizenie emisii
SOx a rozsirenie elektrostatického

odlucovaca.

Touto investiciou sa vyznamne zvysi
celkova vyrobna kapacita zdvodu ale tiez
ivzajomnd kompatibilita celej vyroby

v ramci skupiny Vetropack.

Trzby za vlastné vykony a tovar podla krajiny
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Outlook for the year 2018

Company VETROPACK NEMSOVA s.r.o. sets
high annual targets, as we are a solid and
of the international

stable  part

manufacturers' glass group.

We are a major supporter of the European
Container Glass Federation ,,FEVE” whose
purpose is to inform the general public
about the benefits of glass packaging and
to motivate consumers to buy food in glass
and to and the

recycle protect

environment.

We are also a stable and certified partner
for our customers and we still want to
supply our products to large international

companies.

In 2018, we plan to build a modern U-flame

regenerative tile kiln for soda-lime glass

melting. Its daily output of 320 tons of glass
will then be processed on four production
lines. Quality control will be ensured by the
most modern control lines, palletization
will be ensured by automatic palletizers

and packaging lines.

Part of the investment project is the
installation of flue gas washing machines to
reduce SOx emissions and the expansion of

the electrostatic cutter.

This investment will significantly increase
the overall production capacity of the
plant, but also the mutual compatibility of
the whole production within the Vetropack

Group.

Revenue from Own Work and Merchandise by Country
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Realizovana investicia prinesie novu

ponuku kvalitnych pracovnych miest

pre celkovu stabilitu a rozvoj regionu.

Obrat spolocCnosti ipocas realizacie

rozsiahlej investicie  planujeme na

podobnej urovni ako v predchadzajicom

obdobi a mal by presiahnut 55 mil. EUR.

Pre prosperitu firmy a potrebny

ekonomicky rast je stale dolezitejsi socidlny
zmier, kvalitné podnikatelské prostredie,
stabilnd  uroven legislativy  a dobra
vymoZitelnost prava. Preto dal$i vyvoj

suvisi

uzko

spolo&nosti s pozitivnym
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vyvojom slovenskej ekonomiky a celkovej

ekonomiky Eurozény.

Predkladand vyrocna sprava podava
uceleny obraz ainformdcie o obchodnej
afinancnej situacii v spolo€nosti za rok

2017.

Chceme podakovat nasim odberatefom

a obchodnym partnerom za prejavenu

doveru  avyslovit  vdaku  vSetkym
zamestnancom, ktori sa svojou
pracovitostou pricinili o dosiahnuté

vysledky.



The realized investment will bring a new

quality job opportunities for overall

stability and region development.

We expect the company's turnover even
during the implementation of such a large
investment at a similar level as in the
current period and that it will exceed 55

mil. EUR.

For the prosperity of the company and

necessary economic growth social

harmony, good business environment,
stable level of legislation and good law

enforcement is important. Therefore, the

-15-

further development of the company is
closely related to the positive development
of the Slovak economy and the overall

economy of the Eurozone.

The presented annual report provides a
comprehensive picture and information on
the business results and financial situation

in the company for the year 2017.

We want to thank our customers and
business partners for showing their trust

and to thank all the employees who have

done their best to achieve the results.
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Sprava nezavislého auditora
Spoloénikom, dozomej rade a konatelom spolotnosti VETROPACK NEM3OWVA s.ro:

Sprava z auditu uctovnef zavierky
Mazor

Uskutocnili sme audit Uétovne] zavierky spolotnosti VETROPACK NEMSOVA s.ro. (,Spolognost’),
ktora obsahuje suvahu k 31. decembru 2017, vykaz ziskov a strat za rok kondiaci sa k uvedenemu
datumu, a poznamky, ktoré obsahuji sthrn vyznamnych Gétovnych zéasad a uétovnych metdd.

Podla nadho nazoru, prilozena Gétovna zavierka poskytuje pravdivy a verny obraz finanéng] situacie
Spoloénosti k 31, decembru 2017 a vysledku jej hospodarenia za rok konéiaci sa k uvedenému datumu
podla zakona & 431/2002 Zz. oGétovnictve v zneni neskorsich predpisov (dalej len zakon
o Udtovnictve").

Zaklad pre nazor

Audit sme wykonall podia medzinarodnych auditorskych Standardov (International Standards on
Auditing, 1SA). Nasa zodpovednosl podla lychto Standardov je uvedena v odseku Zodpovednost
auditora za audit O&tovne] zavierky. Od Spolotnosti sme nezavisll podla ustanoven| zékena &. 423/2015
o statutarnom audite a o zmene a doplneni zakona &. 431/2002 Z, z. o Getovnictve v znenl neskor&ich
predpisov (dalej len ,zékon o Statutdrnom audite") tykajlcich sa etiky, vratane Etickéhc kodexu
auditora, relevantnych pre nas audit uétovne] zavierky aspinili sme aj ostalné poZiadavky tychio
ustanoven| tykajlicich sa etiky, Sme presvedéen|, fe auditorské dokazy, ktoré sme ziskali, poskytuji
dostatoény a vhodny zaklad pre nas nazor.

Zodpovednost Statufdrneho orgdnu a osob poveranych spravovanim za Gétovind zavierku

Statutamy organ je zodpovedny za zostavenie tejto Uttovnej zavierky tak, aby poskytovala pravdivy
a verny obraz podia zakona o Uétovnictve a za tie interné kontroly, ktoré povaZuje za polrebné na
zoslavenie Oétovne] zavierky, ktord necbsahuje vyznamné nespravnost, ¢ uZ v disledku podvodu
alebo chyby,

Pri zostavovanl oétovne] zévierky je Statutdrny organ zodpovedny za zhodnotenie schopnosti
Spolocnosti nepretrzite pokrafoval vo svojej Ginnosti, za opisanie skulognostl tykajlcich sa
nepretrzitého pokractovania v Ginnosti, ak je to potrebng, a za pouditie predpokladu nepretriitého
pokradovania v cinnosti v Uétovniclve, ibaZe by mal v imysle Spoloénost’ zlikvidovat alebo ukondit’ jej
ginnost, alebo by nemal ind realistickd moinost’ nei tak urabit,

Osoby poverend spravovanim st zodpovedné za dohfad nad procesom finanéného vykazniciva
Spolotnost,
Zodpovednost audffora za audit Gétovnel zavierky

Masou zodpovednostou je ziskat primerané uistenie, &l Gftovna zavierka ako celok necbsahuje
wyznamné nespravnosti, & uZ v dosledku podvodu alebo chyby, a vydal spréavu auditora, vratane
nazornu. Primerana vistenie je uistenie vysokého stupha, ale nie je zarukou toho, 2e audit vykonany
podia medzinarodnych auditorskych Standardov vidy odhali vyznamné nespravnosti, ak také existuji.

-16 -
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Independent Auditor’s Report

To the Owners, Supervisory Board and Statutory Representatives of VETROPACK NEMSOVA s.ro.:

Report on the Audit of the Financial Statements
Opinion

We have audited the financial statements of VETROPACK NEMSOVA s.r.o. (“the Company”), which
comprise the balance sheet as at 31 December 2017, the income statement for the year then ended,
and notes to the financial statements, including a summary of significant accounting policies.

In our opinion, the accompanying financial statements of the Company give a true and fair view of the
financial position of the Company as at 31 December 2017, and of its financial parformance for the year
then ended in accordance with the Acl on Accounting No 431/2002 Col., as amended by later legislation
("the Act on Accounting”).

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing {ISAs). Our
responsibilities under those standards are further described in the Auditor's Responsibilities for the Audit
of the Financial Statements section of our report. We are independent of the Company in accordance
with the Act on Statulory Audit No 423/2015 Col. and on amendments to the Acl on Accounling Mo
431/2002 Col., as amended by later legislation ("the Act on Statutory Audit”) related to ethics, including
Auditor's Code of Ethics, that are relevant to our audit of the financial statements, and we have fulfilled
other requirements of these provisions related to ethics. We believe that the audit evidence we have
oblained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion,

Responsibilities of Management and Those Charged with Governance for the Financial Statements

Management is responsible for the preparation of the financial statements that give true and fair view in
accordance with Act on Accounting, and for such internal control as management determines is
necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material misstaternent,
whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Company's ability
to continue as a going cancern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using
the golng concern basis of accounting unless management either intends to liquidate the Company or
to cease operations, or has no realistic alternative but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Company's financial reporting
process.
Auditor's Responsibilities for the Audit of the Financial Staternents

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole
are free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditors report that
includes our opinion. Reasonable assuranca is a high level of assurance, but is not a guarantee that an
audit conducted in accordance with 1SAs will always detect a material misstatement when it exists.

-17 -
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Nespravnasti méa#u vzniknit v désledku podvodu alebo chyvby a za vwznamné sa povaZuid viedy, ak by
sa dalo odévodnene otakavat, 2e jednotlivo alebo v sithrme by mohli ovplyvnit ekonomicke rozhodnutia
pougivatelov, uskutoénené na zaklade tejto Octovne] zavierky,

W ramci auditu uskutoénengho podla medzinarodnych auditorskych Standardov, pofas celého auditu
uplatfiujeme odborny usudok a zachovavame profesiondlny skepticizmus. Okrem toho:

» |dentifikujeme a posudzujeme rizika vyznamnej nespravnosti GStovne] zavierky, € ul
v désledku podvodu alebo chyby, navrhujeme a uskutoéfiujeme auditorské postupy reagujice
na tieto rizika a ziskavame auditorské dokazy, ktoré su dostatoéné a vhodné na poskytnutie
zakladu pre nag nazor, Riziko necdhalenia vyznamnej nespravnosti v désledku podvodu Je
vyisie ako toto riziko v dasledku chyby, pretoZe podvod méZe zahtfiat' tajnt dohodu, falsovanie,
urnyseiné vynechanie, nepravdivé vyhlasenie alebo obidenie internej kontroly.

s Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhnit
auditorské postupy vhodné za danych okolnostl, ale nie za Géelom vyjadrenia nazoru na
efektivnost internych kontral Spoloénosti.

s Hodnotime vhodnost' pouzitych Oétovnych zasad a Gitovnych metod a primeranost’ Gétovnych
odhadov a uvedenie s nimi slvisiacich informacii, uskutoénens Statutarnym organom.

« Robime ziver otom, & Statutdrny organ vhodne v Oftovnictve pouZiva predpoklad
nepretrzitého pokraéovania v éinnosti a na zaklade ziskanych auditorskych dokazov zaver
o tom, & existuje vyznamna neistota v stvislosti s udalostami alebo ckolnostami, ktore by mohli
vyznamne spochybnit schopnost’ Spoloénosti nepretrzite pokradovat' v éinnosti. Ak dospejeme
k zaveru, #8 wyznamna neistota existuje, sme povinni upozomit’ v nasej sprave auditora na
stvisiace informacie uvedené v Gétovnej zavierke alebo, ak su tieto informacie nedostatotne,
medifikovat’ nas nazor, Nase zavery vychadzajl z auditorskych dokazov ziskanych do datumu
vydania nasej spravy auditora. Buduce udalosti alebo okolnosti viak méZu sposobit, Ze
spolotnost prestane pokracovat v nepretrZitej Einnosti.

+ Hodnotime celkov( prezentaciu, Struktiru a obsah Gétovnej zavierky vratane informacil v nej
uvedenych, ako aj to, & GStovna zavierka zachytdva uskuloénené transakcie a udalosti
spAsobom, ktory vedie k ich vernému zobrazeniu,

Sprava k d'algéim poZiadavikam zakonov a inych pravnych prodpisov
Sprava k informéciam, ktoré sa uvadzajl vo vyrocnef sprave

Statutamy organ je zodpovedny za informacie uvedené vo vyrofnej sprave, zoslavene] podlia
poziadaviek zékona o Gdtovnictve. Nas vyssie uvedeny nazor na lttovn( zavierku sa nevztahuje na
iné informacie vo viroéne| sprave,

W sivislosti s auditom Gétovne] zavierky je nasou zodpovednostou oboznamenie sa s informaciami
uvedenymi vo vyrotnej sprave a posidenie, ¢i tieto informacie nie si vo vyznamnom nesulade
s auditovanou Uétovnou zavierkou alebo nadimi poznatkami, ktoré sme ziskali pocas auditu Gcétovnej
zavierky, alebo sa Inak zdaji byt viznamne nespravne,

Wiyrognl spravu sme ku ditu vydania spravy auditora z auditu O¢towne] zavierky nemali k dispozic|,

Ked ziskame vyjroéni spravu, posidime, & vyroéna sprava Spolognosti obsahuje informicie, ktorych
uvedenie vyZzaduje zakon o Oétovnictve, a na zaklade prac vykonanych potas auditu (&tovne| zavierky,
vyjadrime nazor, &i

- infarmacie uvedeng vo vyroénej sprave zostavens| za rok 2017 si v sulade s détovnou zavierkou za
dany rok,

- yyrotna spréva obsahuje informacie podia zékona o O&tovnicive.

-18 -
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Misstatements can arise from fraud or error and are considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic decisions of users taken on
the basis of these financial statemeants,

As part of an audit in accordance with ISAs, we exercise professional judgment and maintain
professional scepticism throughout the audit. We also:

« |ldentify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due
to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain
audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for ocur opinion. The risk of
not detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from
error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the
override of internal contral.

= Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an
opinion on the effectiveness of the Company's internal control,

= [Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by management.

» Conclude on the appropriateness of management's use of the going concern basis of
accounting and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists
related to svents or conditions that may cast significant doubt on the Company's ability to
continue as a going concern, If we conclude that a material uncertainty exists, we are required
to draw attention in our auditor's report to the related disclosures in the financial statements or,
if such disclosures are inadequate, to modify our opinion, Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of our auditor's report. However, fulure evenis or
conditions may cause the Company to cease to continue as a going concermn.

e Assess the overall presentation, structure and content of the financial statements including the
presented information as well as whether the financial statements captures the underlying
transactions and events in a manner that leads to their fair presentation,

Report on Other Legal and Regulatory Requirements

Report on Information Presented in the Annual Report

Management is responsible for the information presented in the annual report, prepared based on
requirements of the Act on Accounting. Our opinion on the financial statements expressed above is not
applicable to other infarmation cantained in the annual report,

In connection with audit of the financial statements it is our responsibility to understand the infermation
presanted in the annual report and to assess whether this information is not materially inconsistent with
audited financial statements or our knowledge, which we obtained during the audit of the financial
statements, or otherwise seems to be materially incorrect.

The annual report was nol available to us as at the date of issue of the auditor's report on the audit of
the financial statements.

When we obtain the annual report, we will assess whether the Company's annual report contains
information, disclosure of which is required by the Act an Accounting. Based on procedures performed
during the audit of financial statements, we will issue our opinion considering whether:

- Information presented in the annual report, prepared for 2017, is consistent with the financial
statements for the given year,

- The annual report contains information based an the Act on Accounting,
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Okrem toho uvedieme, éi sme zistli vyznamne nespravnosti vo vyrodnej sprave na zaklade nasich
poznatkov o Uttovne] jednotke a situdcii v nej, kioré sme ziskali potas auditu uctovne] zavierky

9 marca 2018
Bratislava, Slovenska republika

Emst & Young Slovakia, spol. s r.o.
Licencia SKAU &. 257

1)

Ing, Peter Uram-HriSo, Statutarny aud(tor
Liconcia UDWA & 096
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Additionally, we will disclose whether we identified material misstatements in the annual report based
on our knowledge about the accounting entity and its situation, which we acquired during the audit of
the financial statements.

9 March 2018
Bratislava, Slovak republic

Emst & Young Slovakia, spol. s r.o.
SKAU Licence No. 257

e

Ing. Peter Uram-Hrigo, statutory auditor
UDWA Licence No. 998
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Suvaha v plnom rozsahu k 31.12.2017

UZPODv 14_1
[6& PoD | UCTOVNA ZAVIERKA

podnikatelov v podvojnom Gctovnictve

zostavend k 31 .12 .2017

Ciselné Udaje sa zarovnavaju vpravo, ostatné idaje sa pi$u zlava. Nevypinené riadky sa ponechavaju prazdne.
Udaje sa vypliajl palickovym pismom (podla tohto vzoru), pisacim strojom alebo tlagiarfiou, a to diernou alebo tmavomodrou farbou.

AABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVXYZ 0123456789

Dariové identifikacné &islo Ugtovna zavierka Ugtovna jednotka Mesiac Rok
2020247702 Za obdobie od 01 2017
Ico X' riadna mala do 12 2017
35832517 mimoriadna X velka Bezprostredne
SKNACE priebezna (vyznaci sa x) predchadzajuce od 01 2016
23 11 .0 obdobie do 12 2016
Prilozené sucasti Uctovnej zavierky

X Sgvaha (Ug POD 1-01) X Vykaz ziskov a strat (U& POD 2-01) X' Poznamky (Ug POD 3-01)

(v celych euréch) (v celych euréch) (v celych eurach alebo eurocentoch)

Obchodné meno (nazov) Uc¢tovnej jednotky
VETROPACK NEMSOVA s . r . o
Sidlo uc¢tovnej jednotky
Uica Cislo
Zelezniénid 2077/ 9
PSC Obec
91441 Nemsova
Oznacenie obchodného registra a ¢islo zapisu obchodnej spolo¢nosti
Okresny sud Trené¢in, oddi el Sro, viIo

k a 173610 /R
Telefonne ¢islo Faxové &islo
032 / 6 557111

E-mailova adresa

Zostavena dia: Schvélena dia: Podpisovy zaznam $tatutarneho organu uctovnej
jednotky alebo ¢lena Statutarneho organu Uctovnej
30.01. 20128 . . jednotky alebo podpisovy zaznam fyzickej osoby,

ktora je u¢tovnou jednotkou:

Zaznamy darnového uradu

Miesto pre eviden¢né ¢islo Odtlacok prezentacnej peciatky dariového dradu
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Balance Sheet as at 31st December 2017

UZPODv 14_1

[0e Pop | FINANCIAL STATEMENTS

of entrepreneurs in double-entry accounting

as of 31.12.2017

Numbers should be justified to the right, other data is justified to the left. Unused rows must be left blank.
The information should be w ritten in block letters (see this example), using a typew riter or printer w ith black or dark blue ink.

AABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVXYZ 0123456789

Tax identification number Financial statements  Accounting unit Month Year
2020247702 For period from01 2017
Identification number X Ordinary small to 12 2017
35832517 Extraordinary X large Directly
SKNACE Interim (marked with x) |Preceding from 01 2016
eriod
23 .11 .0 o w 12 2016
Enclosed components of the financial statements
X' Stat.of financial position (U& POD 1-01) X Income statement (U& POD 2-01) X Notes (Ug POD 3-01)
(in full EUR) (in full EUR) (in full EUR or EUR cents)
Business name of entity
VETROPACK NEMSOVA s.r .o
Registered seat of entity
Street Number
Zeleznicénia 2077/ 9

ZIP Code Town
91441 NemSsSova
Indication of the commercial register and registration number of the company

District Court't Tren¢in, Section Sro,

file 13610/R

Phone number Fax number
032 / 6 557111
E-mail
Prepared on: Approved on: Signature of the statutory board or statutory board
member or signature of the natural person, w hich is an
30.01. 20128 . . accounting entity:
0
Tax Office records
Place for the reference number Stamp of the Tax Office
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Bezné uctovné obdobie Bezprostredne
Ozna- STRANA AKTiV Cislo predchadzajice
Eenie b riadku Brutto - ¢ast 1 ucétovné obdobie
a c 1 S Netto 2
Korekc;a - Cast Netto 3
SPOLU MAJETOK r.02 +r.33 +r.
ro2er38ar “"| 129347082| | 65701801
63 645 281 58 389 360
A. Neobezny jetokr.03 +r.11 +r. 21 002
cobezny majetokr. 03 +r. T+ 100 681 215| | 39970919
60 710 296 39 482 066
A.l aDZIr:ogg)by nehmotny majetok sucet (r. 04 003 117 157
117 157
A.l1. | Aktivované naklady na vyvoj (012) - /072, 004
091A/
2. | Softvér (013) - /073, 091A/ 005 88 756
88 756
3. | Ocenitelné prava (014) - /074, 091A/ 006 28 401
28 401
4. | Goodwill (015) - /075, 091A/ 007
5. | Ostatny dlhodoby nehmotny majetok (019, 008
01X) - /079, 07X, 091A/
6. | Obstaravany dlhodoby nehmotny majetok 009
(041) - /093/
7. | Poskytnuté preddavky na dlhodoby 010
nehmotny majetok
(051) - /095A/
Al aDiIhOdOby hmotny majetok sucet (r. 12 011 100 564 058 39 970 919
r. 20)
60 593 139 39 482 066
A.l.1. | Pozemky (031) - /092A/ 012 140 273 140 273
140 273
. | Stavb - /081, 092A/
2| Stavby (021) - 1081, 092 %1 21966503| | 16251944
5714 559 16 852 419
3.|S é h Iné i (b 014
bty o vei& stbory 73438545 | 18559 965
veci (022) - /082, 092A/
54 878 580 22 160 670
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Current period
Li Prior period
Line ASSETS g Gross value - part
a b c | 1 Net value 2
Adjustmzent - part Netvalue 3
TOTAL ASSETS 1. 002 + I. 030 001
+1.061 ' 129347 082| | 65701801
63 645 281 58 389 360
A. Non- 1.003 + 1. 011 002
hogy o esetel 603 100 681215| | 39970919
60 710 296 39482 066
A.l glft;;-current intangible assets total (I. 004 to 003 117 157
117 157
A.l.11. | Capitalized development cost (012) - /072, 091A/ 004
2. | Software (013) - /073, 091A/ 005 88 756
88 756
3. | Valuable rights (014) - /074, 091A/ 006 28 401
28 401
4. | Goodwill (015)-/075,091A/ 007
5. | Other non-current intangible assets (019, 01X) - 008
/079, 07X, 091A
07X, 091A/
6. | Non-current intangible assets under construction 009
(041) - 093
7. | Advance payments for non-current intangible 010
assets (051) - 095A
All. | Non- t tangibl ts total (I. 012 011
ozgy e tengible assets total (012 to 100564 058| | 39970919
60 593 139 39482 066
A.l1. | Land (031)-092A 012 140 273 140 273
140 273
2. | Buildings (021) - /081,092A/ 013 21966 503 16 251 944
5714 559 16 852419
3.| Pl d equi 022) - /082, 092A/ 014
antand equipment (022) 73438545 | 18559 965
54 878 580 22160670
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Bezné uctovné obdobie

Bezprostredne
) . redchadzajuceuctovné
Ozna- STRANA AKTIiV Cislo Brutto - Gast P obd'obie
cenie riadku
a b c 1 1 Netto 2
K(:.:r:skféa ) Netto 3
4. | Pestovatel'ské celky trvalych porastov 015
(025) - /085, 092A/
5. | Zakladné stado a tazné zvierata (026) - 016
/086, 092A/
6. | Ostatny dlhodoby hmotny majetok (029, 017
02X, 032) -/089, 08X, 092A/ 3000 3000
3000
7. | Obstaravany dlhodoby hmotny majetok 018
(042) - /094/ 1593 348 1593 348
325704
8. | Poskytnuté preddavky na dlhodoby 019
hmotny majetok (052) - /095A/ 3422 389 3422 389
9. | Opravna polozka k nadobudnutému 020
majetku (+/- 097) +/- 098
ALlll. | DIhodoby finanény majetok sucet (r. 021
22 az
r.32)
A.lll.1. | Podielové cenné papiere a podiely v 022
prepojenych Uctovnych jednotkach
(061A, 062A, 063A) - /096A/
2. | Podielové cenné papiere a podiely s 023
podielovou U¢astou okrem v
prepojenych Uctovnych jednotkach
(062A) - /096A/
3. | Ostatné realizovatelné cenné papiere a 024
podiely (063A) - /096A/
4. | Pozicky prepojenym Gctovnym 025
jednotkdm (066A) - /096A/
5. | Pozicky v ramci podielovej ucasti okrem 026
prepojenym Uétovnym jednotkam (066A)
- /096A/
6. | Ostatné pozicky (067A) - /096A/ 027
7. | Dlhové cenné papiere a ostatny 028

dlhodoby finanény majetok (065A,
069A,06XA) - /096A/
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Current period

. Prior period
Line ASSETS Line Gross value - P
no.
a b c part 1 Net value 2
Adjustment - Net value
part 2 3
4. | Perennial crops (025) - /085, 092A/ 015
5. | Livestock and draught animals (026) - /086, 092A/ 016
6. | Other non-current tangible assets (029, 02X, 032) -/089, 017
08X, 092A 3000 3000
3000
7. | Non-current tangible assets under construction (042) - 018
094 1593 348 1593 348
325704
8. | Advance payments for non-current tangible assets (052) 019
- 095A 3422389 3422389
9. | Adjustments for assets acquired (+/- 097) +/- 098 020
AL.lll. | Non-current financial assets total (I. 022 to 032) 021
A1, | Investment in connected entities (061A,062A,063A) - 022
096A
2. | Investment in group except for connected entities 023
(062A) - 096A
3. | Other non-current investments (063A) - 096A 024
4. | Loans to connected entities (066A) - /096A 025
5. | Loans to group except for connected entities (066A) - 026
/096A
6. | Other loans (067A) - /096A 027
7. | Debentures and other non-current financial assets 028

(085A, 069A, 06XA) -/096A/
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Bezné tctovné obdobie Bezprostredne
. X predchadzajuce
Ozna- Cislo T . .
o STRANA AKTIV rindku Brutto - dast 1 uctovné obdobie
a b c Netto 2
Korekcia -
Zast 2 Netto 3
8. | Pozicky a ostatny dlhodoby finanény majetok so 029
zostatkovou dobou splatnosti najviac jeden rok
(066A, 067A, 069A, 06XA) - /096A/
9. | Uty v bankéach s dobou viazanosti dih§ou ako 030
jeden rok (22XA)
10. | Obstaravany dlhodoby finanény majetok (043) 031
- /096A/
11. | Poskytnuté preddavky na dlhodoby finanény 032
majetok 053) - /095A/
B. | Obezny majetok r.34 +r.41 +r.53 +1.66 + 033
r.71 28 639 556 25704571
2934985 18 875 893
B.l. | Zasoby sucet (r. 35 az r. 40) 034
12937 330 10180431
2 756 899 10529 880
B.l.1. | Material (112, 119, 11X) - /191, 19X/ 035
5922126 4486 227
1435899 4 005 054
2. | Nedokonéena vyroba a polotovary viastnej 036
vyroby (121, 122, 12X) -/192, 193, 19X/ 122 436 122 436
111909
3. | Vyrobky (123) - /194/ 037
6 737 469 5416 469
1321000 6234 395
4. | Zvierata (124) - /195/ 038
5. | Tovar (132, 133, 13X, 139) - /196, 19X/ 039
155 299 155299
178 522
6. | Poskytnuté preddavky na zasoby (314A) - 040
/391A/
B.II. | DIhodobé pohladavky sucet (r. 42 + r. 46 az 041
r.52)
B.Il.1. | Pohfadavky z obchodného styku sucet (r. 042

43 azr. 45)
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Current period
. Prior period
Line ASSETS Line Gross value - P
a b ¢ |4 part 1 Netvalue 2
Adjustment -
part 2 Net value 3
8. | Loans and other non-current financial assets with 029
maturity up to one year (066A, 067A, 069A, 06XA)
- /096A/
9. | Term deposits exceeding one year 22XA 030
10. | Non-current financial assets under construction 031
(043) - 096A
11. | Advance payments for non-current financial assets 032
(053) - 095A
B. | Current assets |. 034 + 1. 041 + 1. 053 + I. 066 + . 033
o071 28 639 556 25704571
+1.046 + 1. 055
2934985 18 875 893
B.l | Inventory total (I. 035 to 040) 034
12937330 10180431
2 756 899 10 529 880
B.l.1. | Raw material (112, 119, 11X) - /191,19X/ 035
5922126 4 486 227
1435899 4 005 054
2. | Work in progress and semi-finished goods (121, 036
122, 12X) - 122 436 122 436
/192, 193, 19X/
111909
3. | Finished goods (123) - 194 037
6 737 469 5416 469
1321000 6 234 395
4. | Livestock (124) - 195 038
5. | Merchandise (132,133,13X,139) -/196,19X/ 039
- /196, 19X/ 155 299 155 299
178 522
6. | Advance payments for inventories (314A) - 391A 040
B.Il. | Long-term receivables total (. 042 + |. 046 to 041
052)
B.ll.1. | Trade receivables (l. 043 to 045) 042
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Bezné G¢tovné obdobie Bezprostredne
. & predchadzajuce
Ozna- Cislo Ty . -
ons STRANA AKTIV riadku Brutto - dast 1 uctovné obdobie
a b c 1 Netto 2
K%':Skt%a ) Netto 3
1.a. | Pohladavky z obchodného styku vodi 043
prepojenym Uctovnym jednotkam (311A, 312A,
313A, 314A,
315A, 31XA) - /391A/
1.b. | Pohladavky z obchodného styku v ramci podielovej 044
Gcasti okrem pohladavok voci prepojenym
Gétovnym jednotkam (311A, 312A, 313A, 314A,
315A, 31XA) - /391A/
1.c. | Ostatné pohladavky z obchodného styku (311A, 045
312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) -
/391A/
2. | Cista hodnota zakazky (316A) 046
3. | Ostatné pohladavky voci prepojenym détovnym 047
jednotkam (351A) - /391A/
4. | Ostatné pohladavky v ramci podielovej G¢asti 048
okrem pohladavok voéi prepojenym Gétovnym
jednotkam (351A) - /391A/
5. | Pohladavky voci spolo¢nikom, ¢lenom a 049
zdruzeniu (354A, 355A, 358A, 35XA) - /391A/
6. | Pohladavky z derivatovych operacii (373A, 050
376A)
7. | Iné pohladavky (335A, 336A, 33XA, 371A, 051
374A, 375A, 378A) - /391A/
8. | OdloZena darfiové pohladavka (481A) 052
B.IIl. | Kratkodobé pohradavky sucet (r. 54 +r. 58 053
azr. 65) 15110151 14 932 065
178 086 7 341125
B.lIl.1. | Pohladavky z obchodného styku sucet (r. 55 054
azr. 57) 7 212 299 7 034213
178 086 6 881 402
1.a. | Pohladavky z obchodného styku vodi 055
prepojenym (&tovnym jednotkam (311A, 3124, 1185029 1185029
313A, 314A, 315A, 31XA) - /391A/
1118 445
1.b. | Pohladavky z obchodného styku v ramci podielovej 056
Gcasti okrem pohladavok voci prepojenym
Gétovnym jednotkam (311A, 312A, 313A, 314A,
315A, 31XA) - /391A/
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Current period
’ Prior period
Line ASSETS Line Gross value - P
a b ¢ |y part 1 Netvalue 2
Adjustment -
part 2 Net value 3
1.a. | Trade receivables from connected entitites 043
(311A,312A,313A,314A,315A,31XA) - /391A/
1.b. | Trade receivables within group except for receivables 044
from connected entities
(311A,312A,313A,314A,315A,31XA) - /391A/
1.c. | Other trade receivables 045
(311A,312A,313A,314A,315A,31XA) - /391A/
2. | Net value of construction contracts (316A) 046
3. | Other receivables from connected entities (351A) - 047
391A
4. | Other receivables from group except from connected 048
entities (351A) - 391A
5. | Receivables from partners and consortium members 049
(354A, 355A, 358A,
35XA) - 391A
6. | Receivables from derivative operations (373A,376A) 050
7. | Other receivables (335A, 336A, 33XA, 371A, 374A, 051
375A, 378A) - 391A
8. | Deferred tax asset (481A) 052
B.IIl. | Short-term receivables total (I. 054 + I. 058 to 065) 053
15110151 14 932 065
178 086 7 341125
B.lll.1. | Trade receivables (l. 055 to 057) 054
7212299 7 034213
178 086 6 881402
1.a. | Trade receivables from connected entitites 055
(311A,312A,313A,314A,315A, 31XA) - /391A/ 1185029 1185029
1118445
1.b. | Trade receivables within group except for receivables 056
from connected entities
(311A,312A,313A,314A,315A,31XA) - /391A/
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Bezné uctovné obdobie Bezprostredne
. . & — predchadzajuce
Qzna- STRANA AKT{V b Brutto - ¢ast {ictovné obdobie
a b c 1 Netto 2
Korekcia -
cast 2 Netto 3
1.c. | Ostatné pohladavky z obchodného styku (311A, 057
312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - 6 027 270 5849 184
/391A/
178 086 5762957
2. | Cista hodnota zakazky (316A) 058
3. | Ostatné pohladavky voci prepojenym détovnym 059
jednotkam (351A) - /391A/ 7 328475 7 328475
4. | Ostatné pohladavky v ramci podielovej u¢asti okrem 060
pohladavok voci prepojenym
Gctovnym jednotkam
(351A) - /391A/
5. | Pohladavky voci spoloénikom, €lenom a zdruzeniu 061
(354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) - /391A/
6. | Socialne poistenie (336A) - /391A/ 062
7. | Darové pohfadavky a dotacie (341, 342, 343, 345, 063
346, 347) - /391A/ 505 135 505 135
458 762
8. | Pohladavky z derivatovych operdcii (373A, 376A) 064
9. | Iné pohladavky (335A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 065
378A) 64 242 64 242
- 1391A/
961
B.IV. | Kratkodoby finanény majetok sucet (r. 67 az r. 066
70) 345 263 345 263
601 184
B.IV.1. | Kratkodoby finanény majetok v prepojenych 067
Gctovnych jednotkach (251A, 253A, 256A, 257A,
25XA) - /291A, 29XA/
2. | Kratkodoby finanény majetok bez kratkodobého 068
finanéného majetku v prepojenych a¢tovnych 345 263 345 263
jednotkach (251A, 253A, 256A, 257A, 25XA) - /291A,
2N 601 184
3. | Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely (252) 069
4. | Obstaravany kratkodoby finanény majetok (259, 070

314A) - /291A/
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Current period
’ Prior period
Line ASSETS Line Gross value - P
a b c part 1 Net value 2
Adjustment -
part 2 Net value 3
1.c. | Other trade receivables 057
(311A,312A,313A,314A,315A,31XA) - /391A/ 6 027 270 5849184
178 086 5762957
2. | Net value of construction contracts (316A) 058
3. | Other receivables from connected entities (351A) - 059
391A 7 328 475 7 328475
4. | Other receivables from group except from connected 060
entities (351A) - 391A
5. | Receivables from partners and consortium members 061
(354A, 355A, 358A,35XA, 398A) - 391A
6. | Social security receivables (336A) - 391A 062
7. | Tax receivables and subsidies (341, 342, 343, 345, 063
346, 347) - 391A 505 135 505 135
458 762
8. | Receivables from derivative operations (373A,376A) 064
9. | Other receivables (335A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 065
378A) - 391A 64 242 64 242
961
B.IV. | Current financial assets total (I. 067 to 070) 066
345 263 345 263
601 184
B.IV.1. | Current financial assets within connected entities 067
(251A,253A,256A,257A,25XA) - /291A, 29XA/
2. | Current financial assets outside connected entities 068
(251A,253A,256A,257A,25XA) - /291A, 29XA/ 345 263 345 263
601 184
3. | Own shares and interests (252) 069
4. | Short-term financial assets under construction (259, 070
314A) - /291A/
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Bezné uctovné obdobie Bezprostredne
- . i — predchadzajuce
Qzna. STRANA AKTIV Cislo Brutto - ast i&tovné obdobie
a b c 1 Netto 2
Korekcia -
Sast 2 Netto 3
B.V. | Finan¢éné ucty r. 72 +r. 73 071
246 812 246 812
403 704
B.V.1. | Peniaze (211, 213, 21X) 072
25189 25189
17 047
2. | Ucty v bankach (221A, 22X, +/- 261) 073
221623 221623
386 657
C. | Casové rozlisenie suéet (r. 75 az r. 074
78) 26 311 26 311
31401
C.1. | Naklady buducich obdobi dlhodobé 075
(381A, 382A)
2. | Naklady buducich obdobi 076
kratkodobé (381A, 382A) 26311 26311
31401
3. | Prijmy buducich obdobi dlhodobé 077
(385A)
4. | Prijmy buducich obdobi kratkodobé 078
(385A)
Soc oo . Bezprostredne
o STRANA PASIV ciclo Bezné lctowne predchadzajice
Eenie b riadku 4 u&’;tovnésobdobie
a c
SPOLU VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY r. 80 + r. 079
101 +r. 141 65 701 801 58 389 360
A. Vlastné imanier. 81 +r.85 +r.86 +r.87 + .90 + 080
r.93 +1.97 + 1. 100 35816 940 35993 186
A.l Zakladné imanie sucet (r. 82 az r. 84) 081
16 596 959 16 596 959
A.l.1. | Zakladné imanie (411 alebo +/- 491) 082
16 596 959 16 596 959
2. Zmena zakladného imania +/- 419 083
3. Pohladavky za upisané vlastné imanie (/-/353) 084
Al Emisné azio (412) 085
A.lll. | Ostatné kapitalové fondy (413) 086
A.IV. | Zakonné rezervné fondy r. 88 + r. 89 087
1487 109 1475 625
A.IV.1. | Zakonny rezervny fond a nedelitelny fond (417A, 088
418, 421A, 422) 1487 109 1475625
2. Rezervny fond na vlastné akcie a vlastné podiely 089

(417A, 421A)
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Current period

Prior period
Line ASSETS Line no. Gross value -
a b c part 1 Net value 2
Adjustmzent - part Netvalue 3
B.V. | Financial assets total (I. 072 to 073) 071
246 812 246 812
403 704
B.V.1. | Cash (211, 213, 21X) 072
25189 25189
17 047
2. | Bank accounts (221A, 22X +/- 261) 073
221623 221623
386 657
C. | Accruals and prepayments total I. 075 and 074
078 26 311 26 311
31401
C.1. | Prepaid expenses long-term (381A, 382A) 075
2. | Prepaid expenses short-term (381A, 382A) 076
26 311 26 311
31401
3. | Accrued revenues long-term (385A) 077
4. | Accrued revenues short-term (385A) 078
L LIABILITIES AND EQUITY . Current period Prior period
ine b Line no. 4 5
a C
SHAREHOLDERS' EQUITY AND LIABILITIES TOTAL I. 080 + 079
1.101 + 1. 141 65701801 | 58 389 360
A. Shareholders' equity I. 081+ 085+ 086 + 087+ 090 + I. 093 + I. 080
097 + 1.100 35816940| 35993 186
A.l Registered capital total (I. 082 to 084) 081
16 596 959 | 16 596 959
AlA Share capital (411 alebo +/- 491) 082
16596 959 | 16 596 959
2. Change in share capital +/- 419 083
3. Receivables for subscribed share capital (/-/353) 084
Al Share premium (412) 085
A.llL Other capital funds (413) 086
A.IlV. | Legal reserve funds I. 088 + I. 089 087
1487 109 1475625
A.IV.1. | Legal reserve fund and non-distributable fund (417A, 418, 088
421A, 422) 1487 109 1475 625
2. Reserve fund on own shares and interests (417A, 421A) 089
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Bezné uctovné

Bezprostredne

i STRANA PASIV ) ) predchadzajiice
Qzna- b Sisto obdobie uctown obdobie
a [+
A.V. Ostatné fondy zo zisku r. 91 + r. 92 090
A.V.1. | Statutarne fondy (423, 42X) 091
2. Ostatné fondy (427, 42X) 092
A.VL. Oceriovacie rozdiely z precenenia sucet (r. 94 az r. 96) 093
A.VL1. | Ocefovacie rozdiely z precenenia majetku a zavazkov (+/- 094
414)
2. Oceriovacie rozdiely z kapitalovych G¢astin (+/- 415) 095
3. Oceriovacie rozdiely z precenenia pri zlu€eni, splynuti a 096
rozdeleni (+/- 416)
AVII. | Vysledok hospodarenia minulych rokov r. 98 + r. 99 097
17 691 118 17 690 930
A.VIL.1. | Nerozdeleny zisk minulych rokov (428) 098
17691118 17 690 930
2. Neuhradena strata minulych rokov (/-/429) 099
A.VIIl. | Vysledok hospodarenia za Gétovné obdobie po zdaneni | 100
4/ .01 -(r.81 +r.85 +r.86 41 754 229 672
+r.87+r.90+r.93 +r.97 +r.101 +r. 141)
B. Zavazkyr.102 +r.118 +r. 121 +r. 122 +r. 136 +r. 139 + | 101
r.140 29 817 880 22 072 303
B.lL Dlhodobé zavazky sucet (r. 103 + r. 107 az r. 117) 102
16 441 341 8932 196
B.l.1 Dlhodobé zavazky z obchodného styku sucet (r. 104 az 103
r. 106)
1.a. Zavéazky z obchodného styku voci prepojenym uctovnym 104
jednotkam (321A, 475A, 476A)
1.b. Zavézky z obchodného styku v ramci podielovej Ucasti 105
okrem zavézkov voci prepojenym
Uctovnym jednotkam (321A, 475A, 476A)
1.c. Ostatné zavézky z obchodného styku (321A, 475A, 476A) 106
2. Cista hodnota zakazky (316A) 107
3. Ostatné zavazky voci prepojenym uctovnym jednotkdm 108
(471A, 47XA) 15 000 000 7 000 000
4. Ostatné zavazky v ramci podielovej i¢asti okrem zavéazkov 109
voci prepojenym ¢tovnym
jednotkam (471A, 47XA)
5. Ostatné dlhodobé zavazky (479A, 47XA) 110
6. Dlhodobé prijaté preddavky (475A) 111
7. Dlhodobé zmenky na Ghradu (478A) 112
8. Vydané dlhopisy (473A/-/255A) 113
9. Zavéazky zo socialneho fondu (472) 114
26 533 19 317
10. Iné dihodobé zavazky (336A, 372A, 474A, 47XA) 115
11. Dlhodobé zavézky z derivatovych operacii (373A, 377A) 116
12. OdloZeny dariovy zavazok (481A) 117
1414 808 1912 879
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L LIABILITIES AND EQUITY Line Current period Prior period
ine no.
a b o 4 5
A.V. Funds created from profit total (. 091 + I. 092) 090
A.V.1. | Statutory funds (423, 42X) 091
2. Other funds (427, 42X) 092
AL Revaluation reserves total (l. 094 to I. 096) 093
A.VI.1. | Revaluation reserve from valuation of assets and liabilities (+/- 414) 094
2. Investments revaluation reserve (+/- 415) 095
3. Revaluation reserve for mergers and demergers (+/-416) 096
A.VII. | Retained earnings I. 098+ 099 097
17 691 118| 17 690930
A.VIL1. | Retained profits from previous years (428) 098
17691118 | 17690930
2. Accumulated loss carried forward (/-/429) 099
A.VIIl. | Profit or loss from current period /+-/ 1. 001 - (081 + 085 + 086 + 087 + 100
090 + 093 + 097 + 101 + 141) 41754 229 672
B. Liabilities I. 102 + 118 + 121 + 122 + 136 + 139 + 140 101
29817880 22072303
B.l. Non-current liabilities total (I. 103 + 1. 107 to 117) 102
16441341 8932196
B.l.1 Non-current trade liabilities total (I. 104 to 106) 103
1.a. Trade payables to connected entities (321A, 475A, 476A) 104
1.b. Trade payables to group except for connected entities (321A, 475A, 476A) | 105
1.c. Other trade payables (321A, 475A, 476A) 106
2. Net value of construction contracts (316A) 107
3. Other long-term liabilities to connected entities (471A, 47XA) 108
15 000 000 7 000 000
4. Other long-term liabilities within group except for connected entities (471A, | 109
47XA)
5. Other long-term liabilities (479A, 47XA) 110
6. Long-term advance payaments received (475A) 111
7. Long-term bills of exchange payable (478A) 112
8. Bonds and debentures issued (473A/-/255A) 113
9. Social fund payable (472) 114
26 533 19317
10. Other non-current liabilities (336A, 372A, 474A, 47XA) 115
11. Long-term liabilities from derivative operations (373A, 377A) 116
12. Deferred tax liability (481A) 117
1414 808 1912879
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Bezné uctovné

Bezprostredne

i STRANA PASIV . . predchadzajice
Qena: b Cisto obdobie ictowne obdobie
a [
B.II. Dlhodobé rezervy r. 119 + r. 120 118
1991 823 1769 043
B.Il.1. | Zakonné rezervy (451A) 119
2. Ostatné rezervy (459A, 45XA) 120
1991 823 1769043
BL.IIL. Dlhodobé bankové tvery (461A, 46XA) 121
B.IV. Kratkodobé zavazky sucet (r. 123 +r. 127 az r. 135) 122
9 688 201 9981 760
B.IV.1. | Zavazky z obchodného styku sucet (r. 124 az r. 126) 123
8776 099 9 099 037
1a. Zéavézky z obchodného styku voéi prepojenym G¢tovnym jednotkam 124
(321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA) 1273228 860432
1.b. Zavazky z obchodného styku v ramci podielovej G¢asti okrem 125
z&vézkov vodi prepojenym Gctovnym jednotkam (321A, 322A, 324A,
325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)
1.c. Ostatné zavazky z obchodného styku (321A, 322A, 324A, 325A, 126
326A, 32XA, 7502871 8 238 605
475A, 476A, 478A, 47XA)
2. Cista hodnota zékazky (316A) 127
3. Ostatné zavazky voci prepojenym uctovnym jednotkdm (361A, 36XA, | 128
471A, 47XA) 47 832
4. Ostatné zavazky v ramci podielovej U¢asti okrem zavazkov voci 129
prepojenym Uctovnym jednotkam (361A, 36XA, 471A, 47XA)
5. Zéavézky voci spolocnikom a zdruzeniu (364, 365, 366, 367, 368, 130
398A, 478A, 479A)
6. Zavézky voti zamestnancom (331, 333, 33X, 479A) 131
503 654 344 572
7. Zavazky zo socialneho poistenia (336A) 132
291601 248 523
8. Dariové zavézky a dotacie (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 133
110572 236 440
9. Zavazky z derivatovych operacii (373A, 377A) 134
10. Iné zavazky (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, 47XA) 135
6275 5356
B.V. Kratkodobé rezervy r. 137 +r. 138 136
1696 515 1389 304
B.V.1. | Zakonné rezervy (323A, 451A) 137
597 475 660 653
2. Ostatné rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 138
1099 040 728 651
B.VI. | Bezné bankové uvery (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 139
B.VII. | Kratkodobé finanéné vypomoci (241, 249, 24X, 473A, /-/255A) 140
C. | Casové rozlisenie sucet (r. 142 az r. 145) 141
66 981 323 871
C.1. | Vydavky buducich obdobi dlhodobé (383A) 142
2. | Vydavky buducich obdobi kratkodobé (383A) 143
389
3. | Vynosy buducich obdobi dlhodobé (384A) 144
66 563
4. | Vynosy buducich obdobi kratkodobé (384A) 145
66 592 257 308
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U LIABILITIES AND EQUITY Line Current period Prior period
ine no.
a b c 4 5
B.IL Non-current provisions total (I. 119 to 120) 118
1991823| 1769043
B.ll.1. | Legal provisions long term (451A) 119
2. Other long-term provisions (459A, 45XA) 120
1991823| 1769043
B.IIl. Long-term bank loans (461A, 46XA) 121
B.IV. Current liabilities total (I. 123 + 1. 127 to I. 135) 122
9688201 9981760
B.IV.1. | Current trade payables (I. 124 to I. 126) 123
8776099 9099 037
1.a. Trade payables to connected entities (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 124
475A, 476A, 478A, 47XA) 1273228 860432
1.b. Trade payables to group except for connected entities (321A, 322A, 324A, 325A, 125
326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)
1.c. Other trade payables (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 126
47XA) 7502871 8238605
2. Net value of construction contracts (316A) 127
3. Payables to connected entities (361A, 36XA, 471A, 47XA) 128
47 832
4. Other liabilities within group except for connected entities (361A, 36XA, 471A, 129
47XA)
5. Payables to partners and consortium members (364, 365, 366, 367, 368, 398A, 130
478A, 479A)
6. Payables to employees (331, 333, 33X, 479A) 131
503 654 344 572
7. Social security payables (336A) 132
291 601 248 523
8. Tax liabilities and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 133
110572 236 440
9. Payables from derivative operations (373A, 377A) 134
10. Other short-term liabilities (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, 47XA) 135
6275 5356
B.V. Current provisions total (I. 137 + 1. 138) 136
1696515| 1389304
B.V.1. | Legal provisions short term (323A, 451A) 137
597 475 660 653
2. Other short term provisions (323, 32X, 451A, 459A, 45XA) 138
1099 040 728 651
B.VI. | Current bank loans (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 139
B.VIL. | Short term financial borrowings (241, 249, 24x, 473A, /-/255A) 140
C. | Accruals and deferred income - total (. 142 to 145) 141
66 981 323 871
C.1. | Accruals long term (383A) 142
2. | Accruals short term (383A) 143
389
3. | Deferred income long term (384A) 144
66 563
4. | Deferred income short term (384A) 145
66 592 257 308
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Vykaz ziskov a strat k 31.12.2017

. bezprostredne
priod Text el predchadzajuce
a b ¢ bezné uc¢tovné obdobie uctovné obdobie
1 2
* Cisty obrat (€ast' G¢t. tr. 6 podfa zakona) 01
56 758 791 54 915 387
> Vynosy z hospodarskej ¢innosti spolu sucet (r. 03 az | 02
r. 09) 58 437 023 56 060 312
l. Trzby z predaja tovaru (604, 607) 03
6 120477 6 523 084
1. Trzby z predaja vlastnych vyrobkov (601) 04
50 160 965 48 029 506
1l Trzby z predaja sluzieb (602, 606) 05
477 349 362 797
V. Zmeny stavu vnatroorganizaénych zasob (+/-) (U¢tova 06
skupina 61) 439 842 362 709
V. Aktivacia (uctova skupina 62) 07
30046
VI. Trzby z predaja dlhodobého nehmotného majetku, 08
dihodobého hmotného majetku 177 427 205972
a materidlu (641, 642)
VII. | Ostatné vynosy z hospodarskej ¢innosti 09
(644, 645, 646, 648, 655, 657) 1060963 546 198
> Naklady na hospodarsku ¢innost’ spolu 10
r114+r12+r13+1r144+r.154+1.20+1.21 +1.24 + 57 844 310 55511 826
r.25+r.26
A Naklady vynaloZené na obstaranie 11
predaného tovaru (504, 507) 4 865914 5208 813
B. Spotreba materialu, energie a ostatnych 12
neskladovatelnych dodavok (501, 502, 503) 22996 612 23 592 953
C. Opravné polozky k zasobam (+/-) (505) 13
688 791 44 644
D. Sluzby (uctova skupina 51) 14
12 900 262 11285499
E. Osobné naklady (r. 16 azr. 19) 15
9482 655 8 221 597
E.1. | Mzdové naklady (521, 522) 16
6 554 402 5764736
2. Odmeny ¢lenom organov spolo¢nosti a 17
druzstva (523)
3. Naklady na socialne poistenie 18
(524, 525, 526) 2408 327 2127 190
4, Socialne naklady (527, 528) 19
519926 329671
F. Dane a poplatky (uctova skupina 53) 20
211 659 216 922
G. Odpisy a opravné polozky k dlhodobému 21
nehmotnému majetku a dihodobému 5084773 5483 654
hmotnému majetku (r. 22 + r. 23)
G.1 | Odpisy dlhodobého nehmotného majetku 22
a dlhodobého hmotného majetku (551) 4844773 5183 654
2. Opravné polozky k dlhodobému 23
nehmotnému majetku a dihodobému 240 000 300 000
hmotnému majetku (+/-) (553)
H. Zostatkova cena predaného dlhodobého 24
majetku a predaného materialu (541, 542) 356 785 233 155
l. Opravné polozky k pohladavkam (+/-) (547) 25
-156 718 161 300
J. Ostatné naklady na hospodarsku ¢innost 26
(543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 1413577 1063 289
b Vysledok hospodarenia z hospodarskej 27
ginnosti (+/-) (r. 02 - r. 10) 592 713 548 486
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Income statement as at 31.12.2017

Line

Line Text o current period prior period
a b c 1 2
* Net turnover (part of acc. group 6 as defined by the law) 01
56 758 791 | 54915 387
> Revenues from operating activities total (I. 03 to 1. 09) 02
58437023 | 56 060312
l. Revenues from merchandise (604,607) 03
6120477 6523084
1. Revenues from own products (601) 04
50 160965| 48 029 506
Ill. | Revenues from services (602, 606) 05
477 349 362 797
IV. | Change in stock of finished goods and work in progress (+/- acc. 06
group 61) 439 842 362 709
V. |O k capitalised . 62 07
wn work capitalised (acc. group 62) 30 046
VI. | Revenue from sale of non-current assets and material (641, 642) 08
177 427 205972
VII. | Other operating revenues (644, 645, 646, 648, 655, 657) 09
1060963 546 198
> Operating expenses total (I. 11 +1. 12 + .13 +1. 14 + .15+ 1. 20 10
+1.21 +1.24 +1.25 + 1. 26) 57844 310| 55511826
A Costs of merchandise sold (504, 507) 11
4 865914 5208 813
B. Material and energy consumption and other unstorable supplies 12
(501, 502, 503) 22996612 | 23592953
C. | Allowances to inventories (+/-) (505) 13
688 791 44 644
D. | Services (acc. group 51) 14
12900262 | 11285499
E. Personnel expenses total (1. 13 az 16) 15
9 482 655 8221597
E.1. | Wages and salaries (521, 522) 16
6 554 402 5764736
2. Remuneration of members of the board of companies and co- 17
operatives (523)
3. Social insurance costs (524, 525, 526) 18
2 408 327 2127190
4., Social security costs (527, 528) 19
519926 329671
F. Indirect taxes and charges (acc. group 53) 20
211659 216 922
G. | Depreciation of and provisions to non-current tangible and intangible 21
assets (1. 22 + 1. 23) 5084773 5483 654
G.1 | Depreciation of non-current tangible and intangible assets (551) 22
4844773 5183 654
2. Provisions to non-current tangible and intangible assets (+/-) (553) 23
240 000 300 000
H. Net book value of non-current assets and material sold (541, 542) 24
356 785 233155
l. Creation and release of provisions to receivables (+/-547) 25
-156 718 161 300
J. Other operating expenses (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 26
1413577 1063 289
*** | Profit or loss from operating activities (+/-) (1.02 - I. 10) 27
592 713 548 486
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Ozna- Text &islo bezné Uétovné bezprostredne predchadzajuceuctovné
&enie b riadku obdobie obdobie
a c 1 2
* Pridana hodnota (r. 03 + r. 04 +r. 05 + 28
r.06+r.07)-(r. 11+ .12 + 1. 13 + 1. 14) 15 747 054 15176 233
** Vynosy z finanénej ¢innosti spolu r. 30 29
+1.31+1.35+1.39+1.42+1.43 +1.44 49 246 63 095
VIl Trzby z predaja cennych papierov a 30
podielov (661)
IX. Vynosy z dlhodobého finanéného majetku 31
sucet (r. 32 azr. 34)
IX1. Vynosy z cennych papierov a podielov 32
od prepojenych Uétovnych jednotiek (665A)
2. Vynosy z cennych papierov a podielov 33
v podielovej G¢asti okrem vynosov
prepojenych uctovnych jednotiek (665A)
3. Ostatné vynosy z cennych papierov a 34
podielov (665A)
X. Vynosy z kratkodobého finanéného majetku 35
sucet (r. 36 az r. 38)
XA Vynosy z kratkodobého finanéného majetku 36
od prepojenych uctovnych jednotiek (666A)
2. Vynosy z kratkodobého finanéného majetku 37
v podielovej G¢asti okrem vynosov
prepojenych U¢tovnych jednotiek (666A)
3. Ostatné vynosy z kratkodobého finanéného 38
majetku (666A)
Xl. Vynosové Uroky (r. 40 +r. 41) 39
3 23
X1 Vynosové Groky od prepojenych 40
uctovnych jednotiek (662A)
2. Ostatné vynosové uroky (662A) 41
3 23
XIl. Kurzové zisky (663) 42
49243 46 363
Xill. Vynosy z precenenia cennych papierov a 43
vynosy z derivatovych operéacii (664, 667)
XIV. Ostatné vynosy z finanénej ¢innosti (668) 44
16 709
> Naklady na finanénu ¢innost’ spolu r. 46 45
+1.47+1.48+1.49+1.52 +1.53 +1.54 458 257 206 580
K. Predané cenné papiere a podiely (561) 46
L. Naklady na kratkodoby finanény majetok 47
(566)
M. Opravné polozky k finanénému majetku 48
(+/-) (565)
N. Nékladové troky (r. 50 +r. 51) 49
97371 79 459
N.1. Nakladové Uroky pre prepojené uctovné 50
jednotky (562A) 97 371 79 459
2. Ostatné nakladové roky (562A) 51
0. Kurzové straty (563) 52
46 394 101942
P. Naklady na precenenie cennych papierov a 53
néklady na derivatové operacie (564, 567)
Q. Ostatné naklady na finan¢nd €innost’ 54
(568, 569) 314 492 25179
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Line Text Lineno | current period prior period
a b c 1 2
* Added value (1. 03 + I. 04 + 1.05 + 1.06 + 1.07) — (111 + .12 + 1.13 + 1.14) 28
15747 054| 15176 233
> Revenues from financial activities .30 + 1.31 +1.35+1.39 +1. 42 + . 43 +I. 29
44 49 246 63 095
VIIl. | Revenues from sale of securities and ownership interests (661) 30
IX. Revenues from non-current financial assets (I. 32 to |. 34) 31
IX.1. | Income from investments in connected entities (665A) 32
2. Income from investments in group except for connected entities (665A) 33
3. Income from other long-term securities and ownership interest (665A) 34
X. Income from short-term financial assets (I. 36 to I. 38) 35
X.1 | Income from investments in connected entities (666A) 36
2. Income from investments in group except for connected entities (666A) 37
3. Income from other current financial assets (666A) 38
XI. Interest income (I. 40 + I. 41) 39
3 23
XI.1 | Interest income from from connected entities (662A) 40
2. Other interest income (662A) 41
3 23
XIl. | Foreign exchange gains (663) 42
49 243 46 363
XIll. | Income from revaluation of securities and income from transactions with 43
derivatives (664, 667)
XIV. | Other financial revenue (668) 44
16 709
** Financial expenses total (1. 46 + 1. 47 + 1. 48 + 1. 49 + 1. 52 + . 53 + |. 54) 45
458 257 206 580
K. Book value of securities and ownership interest sold (561) 46
L. Costs of short-term financial assets (566) 47
M. Creation and release of provisions to financial assets (+/-) (565) 48
N. Interest expense (I. 50 + I. 51) 49
97371 79 459
N.1. | Interest expense to connected entities (562A) 50
97371 79 459
2. Other interest expense (562A) 51
0. Foreign exchange losses (563) 52
46 394 101942
P. Expenses for revaluation of securities and expenses for transactions with 53
derivatives (564, 567)
Q. Other financial expenses (568, 569) 54
314 492 25179
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Ozna Text Cislo bezprostredne predchadzajuce
éenie ex riadku bezné uctovné obdobie uctovné obdobie
a b [+ 1 2
b Vysledok hospodarenia z financnej 55
ginnosti (+-) (r. 29 - r. 45) -409 011 -143 485
*** | Vysledok hospodarenia za uétovné 56
obdobie pred zdanenim (+/-) (r. 27 + r. 55) 183 702 405 001
R Dafni z prijmov (r. 58 + r. 59) 57
P 141948 175 328
R.1 Dani z prijmov splatna (591, 595) 58
primovsp 640 019 671479
2. Darni z prijmov odlozend (+/-) (592) 59
P -498 071 -496 151
S. Prevod podielov na vysledku hospodarenia 60
spolo¢nikom (+/- 596)
*** | Vysledok hospodarenia za uétovné 61
obdobie po zdaneni (+/-) 41 754 229 672

(r.56 - r. 57 - r. 60)
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Line Text "ri";e current period prior period
a b c 2
** | Profit/(loss) from financial activities (+/-) (1. 29 - I. 55
45) -409 011 -143 485
*** | Profit/(loss) for the period before tax (+/-) (I. 27 + 56
1. 55) 183 702 405 001
R Tax on income (I. 58 + 1. 59) 57
141 948 175 328
R.1 | - due (591, 595) 58
640019 671479
2. | - deferred (+/-) (592) 59
-498 071 -496 151
S. | Profit/(loss) share transferred to owners' account (+/- | 60
596)
*** | Net profit/(loss) for the period after tax (+/-) (l. 56 61
-1.57 - 1. 60) 41754 229 672
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Poznamky individualnej uctovnej zavierky zostavene;j
k 31. decembru.2017

A. VSEOBECNE INFORMACIE

1. Obchodné meno a sidlo spolo¢nosti:

Spolo&nost VETROPACK NEMSOVA s.r.o. (dalej len Spolognost), bola zalozena 20. februara 2002 a do obchodného
registra bola zapisana 6. marca 2002 (Obchodny register Okresného studu v Trenéine, oddiel Sro, iozka 13610/R).

V roku 2017 neboli uskuto€nené Ziadne vyznamné zmeny v zapise do Obchodného registra.

Hlavnymi ¢innostami Spolo¢nosti su:

- wroba obalového skla,

- wroba foriem pre sklarske stroje,

- velkoobchod s wyrobkami sklarskej wroby vrozsahu volnej Zivnosti,
- s tym sUvisiace sluzby, nakup a predaj tovaru a iné.

2. Udaje o neobmedzenom ruéeni
Spolo¢nost nie je neobmedzene ruciacim spolo¢nikom vinych spolo¢nostiach podia § 56 ods. 5 Obchodného zakonnika.

3. Datum schvalenia uctovnej zavierky za predchadzajuce uctovné obdobie
Uttowna zavierka Spolognosti k 31. decembru 2016, za predchadzajiice uétowné obdobie, bola schvalena vainym zhromazdenim
Spolognosti 3. aprila 2017.

4. Pravny dovod na zostavenie tctovnej zavierky
Uttowna zavierka Spolognosti k 31. decembru 2017 je zostavena ako riadna Gétovna zavierka podia § 17 ods. 6 zakona NR SR ¢&.
431/2002 Z. z. o Uctownictve (dalej ,zakon o Uctownictve") za Gctowné obdobie od 1. januéra 2017 do 31. decembra 2017.

Uttowna zavierka je uréena pre pouzivatelov, ktori maju primerané znalosti o obchodnych a ekonomickych &innostiach
a Uctownictve a ktori analyzuju tieto informéacie s primeranou pozornostou. Uétowna zavierka neposkytuje a ani neméze

veritelia, mohli potrebovat. Tito pouzivatelia musia relevantné informécie ziskat z inych zdrojov.

5. Informacie o skupine

Spolo¢nost sa zahfiia do konsolidovanej Gictovnej zavierky koncernu Vetropack, ktord zostawuje spolo¢nost Vetropack
Holding S.A., Rue de la Verrerie, CH-1132 St-Prex, Svajéiarsko. Konsolidovani Gétownt zavierku je mozné dostat
priamo v sidle uvedenej spolo€nosti.

6. Pocet zamestnancov

Priememy prepocitany pocet zamestnancov Spolo€nosti v iétovnom obdobi 2017 bol 377 (v Gétovnom obdobi 2016 bol
375).

Pocet zamestnancov k 31. decembru 2017 bol 388, z toho 45 vedlcich zamestnancov (k 31. decembru 2016 to bolo 375
zamestnancov, z toho 44 veddcich zamestnancov).

7. Zverejnenie Uétovnej zavierky za predchadzajuce uétovné obdobie

Uttowna zavierka Spolognosti k 31. decembru 2016 spolu so spravou auditora o overeni G&tovnej zavierky

k 31. decembru 2016 a wro¢nou spravou a dodatkom spravy auditora o overeni stladu vyro€nej sprawy s uctovnou
z&vierkou bola uloZzend do registra U¢townych zavierok 17. marca 2017 a 30. augusta 2017.

8. Schvalenie auditora

Valné zhromazdenie 3. aprila 2017 schvélilo spolo¢nost Ernst & Young Slovakia, s.r.o. ako auditora na overenie U¢tovnej
z&vierky za Uctowné obdobie od 1. januéara 2017 do 31. decembra 2017.

B. INFORMACIE O ORGANOCH UETOVNEJ JEDNOTKY

Konatelia Dipl. Ing. Claude Raymond Cornaz
Dipl. Ing. David Zak
Ing. Gregor Gabel
Ing. Milan Knazek

Dozorn4 rada Dipl. Ing. Christoph Burgermeister
JUDr. Roman Slivka CSc.
Dr. Ing. Marcello Montisci
Inge Jost

Prokurista Ing. Eva Vankova
Ing. Miroslav Sebik
Ing. Zuzana Hudecova
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Notes to the individual Financial Statements as at

31st December 2017

A. GENERAL INFORMATION

1. Legal name anvd registered office of the Company:

VETROPACK NEMSOVA s.r.o. (hereinafter referred to as "the Company") was established on 20 February 2002 and was
registered in the Commercial Register on 6 March 2002 (Commercial Register of the District Court in Trenéin. Section Sro.
file 13610/R).

No significant changes were made to the Commercial Register entry in 2017

The main activities are as follows:

- production of packing glass,

- production of the forms for glassware machinery,

- wholesale trade with glassware goods within unregulated trades,

- other related senices, purchase and sale of goods related thereto.

2. Information on unlimited liability
The Company does not have unlimited liability in any company in accordance with Article 56 (5) of the Commercial Code.

3. Date of approval of the Financial Statements for the precending accounting period
The Financial Statements of the Company as of 31 December 2016, i.e. for the precending accounting period, were approved
by the shareholders at the Company's general meeting on 3 April 2017.

4. Legal reason for the preparation of the Financial Statements

The Financial Statements of the Company as of 31 December 2017 have been prepared as ordinary financial statemenent in
accordance with Article 17 (6) of Act of the National Council of the Slovak Republic No. 431/2002 Coll. on Accounting
(hereafter referred to as the "Act on Accounting"), for the accounting period from 1 January 2017 to 31 December 2017.

The Financial Statements are intended for users who possess adequate knowledge of business and economic activities and
bookkeeping and who analyze this information with appropriate care. The Financial Statements do not, and cannot, provide
all information that may be needed by existing and potential investors, providers of credits and loans, and other creditors.
These users must obtain relevant information from other sources.

5. Information on the Group

The Company is included in the consolidated financial statements of the Vetropack group prepared for Vetropack Holding
S.A., Rue de la Verreire, CH-1132 St-Prex, Switzerland. These consolidated financial statements are available at the
registered offices of the aforementioned company.

6. Number of employees

The average recalculated number of employees of the Company was 377 in accounting period 2017 (375 in the accounting
period 2016)

As of 31 December 2017, the number of employees was 388, including 45 managers (as of 31 December 2016, the number
of employees was 375, including 44 managers).

7. Publication of the Financial Statements for the precending accounting period

The Financial Statements of the Company as of 31 December 2016, along with the Auditor's Report on the audit of the
Finacial Statements as of 31 December 2016 and the Annual Report, including the supplement to the Auditor's Report on
the audit of compliance of the Annual Report with the Financial Statements, were filed in the Register of Financial
Statements on 17 March 2017 and 30 August 2017.

8. Appointment of the auditor

On 3 April 2017, the general meeting appointed Emst & Young Slovakia, spol. s r.o. as the auditor of the Financial
Statements for the accounting period from 1 January 2017 to 31 December 2017.

B. INFORMATION ON THE ACCOUNTING ENTITY'S BODIES

Directors Dipl. Ing. Claude Raymond Cornaz
Dipl. Ing. David Zak
Ing. Gregor Gabel
Ing. Milan Knazek

Supenisory Board Dipl. Ing. Christoph Burgermeister
JUDr. Roman Slivka CSc.
Dr. Ing. Marcello Montisci
Inge Jost

Authorized signatory Ing. Eva Vankova
Ing. Miroslav Sebik
Ing. Zuzana Hudecova
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C. INFORMACIE O SPOLOCNIKOCH UCTOVNEJ JEDNOTKY

Struktdra spoloénikov k 31. decembru 2017 je takato:

Iny podiel na
Vys$ka podielu na zékladnom imani Podiel r}a ostatnych
hlasovacich polozkéch VI
prévach ako na Zl
absolutne V% vV % V%
Vetropack Holding S.A., Svajgiarsko 9 958 176 60 60 -
Vetropack Austria Holding, AG, Rakuisko 6 638 784 40 40 -
Spolu 16 596 959 100 100 -

D. INFORMACIE O PRIJATYCH POSTUPOCH

1. Vychodiska pre zostavenie uétovnej zavierky

Ustowna zavierka bola zostavena za predpokladu, ze Spolo&nost bude nepretrzite pokradovat vo swjej &innosti (going concerm).

2. Pouzitie odhadov a usudkov

Zostavenie U¢townej zavierky si wzaduje, aby manazment Spolo¢nosti urobil Usudky, odhady a predpoklady, ktoré
owplyviuju aplikaciu Gétownych metéd a uctomych zasad a hodnotu wkazovaného majetku, zavézkov, wnosov a
nékladov. Odhady a sUvisiace predpoklady su zalozené na minulych skisenostiach a inych rozli¢nych faktoroch,
povazovanych za primerané okolnostiam, na zéklade ktorych sa formuje wchodisko pre postdenie U¢tovnych hodn6t
majetku a zavazkov, ktoré nie su zrejmé z inych zdrojov. Skuto¢né wsledky sa preto moézu liSit od odhadov.

Odhady a suvisiace predpoklady su neustéle prehodnocované. Korekcie uétownych odhadov nie st wkazané
retrospektivne, ale s wkézané v obdobi, v ktorom je odhad korigovany, ak korekcia ovplywiuje iba toto obdobie, alebo
v obdobi korekcie a v buduicich obdobiach, ak korekcia ovplywiuje toto aj budlce obdobia.

Neistoty v odhadoch a predpokladoch

Informéacie o tych neistotach v predpokladoch a odhadoch, pri ktorych existuje signifikantné riziko, ze by mohli viest k wznamnej
Uprave v nasledujucom u¢townom obdobi s blizsie opisané v nasledujicich bodoch poznamok:

- bod 12) — rezerva na zamestnanecké pozitky — kli¢ové aktuarske predpoklady.

3. DIhodoby nehmotny majetok a dlhodoby hmotny majetok
Dlhodoby majetok nakupovany sa oceriuje obstaravacou cenou, ktora zahffia cenu obstarania a néklady suvisiace
s obstaranim (clo, prepraw, montaz, poistné a pod.), znizenu o dobropisy, skontd, rabaty, zlaw z ceny, bonusy a pod.

Sucastou obstaravacej ceny dihodobého hmotného majetku nie su Uroky z cudzich zdrojov ani realizované kurzové
rozdiely, ktoré vznikli do momentu uvedenia dlhodobého majetku do pouzivania.

Sucastou obstaravacej ceny dihodobého nehmotného majetku nie st Uroky z cudzich zdrojov, ktoré vznikli do momentu
zaradenia dihodobého nehmotného majetku do pouzivania.

Dlhodoby majetok wtvoreny Mastnou €innostou sa oceriuje astnymi ndkladmi. Vlastnymi ndkladmi su vSetky priame
naklady wnaloZené na wrobu alebo inu €innost a nepriame naklady, ktoré sa vztahuju na wyrobu alebo inl ¢innost.

Odpisy dlhodobého nehmotného majetku su stanovené wchédzajuc z predpokladanej doby jeho pouzivania a
predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpisovat sa zac¢ina prvym diiom mesiaca nasledujuceho po uvedeni
dlhodobého majetku do pouzivania. Drobny dlhodoby nehmotny majetok, ktorého obstardvacia cena (resp. viastné
naklady) je 2 400 EUR a niz$ia, sa odpisuje jednorazovo pri uvedeni do pouzivania.

Predpokladana doba pouzivania, metdda odpisovania a odpisova sadzba su uvedené v nasledujlcej tabulke:

Predpokladana doba Metoda odpisovania Roc¢na odpisova

pouzivania sadzba
Softvér 5 linedrna 20
Ocenitelné prava 5 linearna 50
Drobny dlhodoby nehmotny majetok rézna jednorazovy odpis 100

Odpisy dlhodobého hmotného majetku su stanovené vychadzajic z predpokladanej doby jeho pouzivania

a predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpisovat sa zac¢ina prwym diiom mesiaca nasledujiceho po uvedeni
dlhodobého majetku do pouzivania. Drobny dihodoby hmotny majetok, ktorého obstaravacia cena (resp. vastné naklady)
je 1 700 EUR a nizs$ia, sa odpisuje jednorazovo pri uvedeni do pouzivania. Pozemky sa neodpisuju.
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C. INFORMATION ON PARTNERS IN THE ACCOUNTING ENTITY

As of 31 December 2017, the structure of partners is as follows:

Different
interest on
Interest in share capital o other items of
Voting rights -
equity interest
on share
in absolute
terms in % in % in %
Vetropack Holding S.A., Switzerland 9958 175 60 60 -
Vetropack Austria Holding, AG, Austria 6 638 784 40 40 -
Total 16 596 959 100 100 -

D. INFORMATION ON THE APPLIED PROCEDURES

1. Basis of preparation
The Financial Statements have been prepared using the going concern assumption.

2. Use of estimates and judgments

The preparation of the Financial Statements requires that the Company management make judgments, estimates, and
assumptions that affect the application of the accounting policies and accounting principles and the amounts of assets,
liabilities, income, and expenses. These estimates and related assumptions are based on historical experience and various
other factors believed to be reasonable under the circumstances, the results of which form the basis for assessing the
carrying values of assets and liabilities that are not readily apparent from other sources. Therefore, actual results may differ
from these estimates.

These estimates and underlying assumptions are reviewed on an ongoing basis. Revisions to accounting estimates are not
recognized retrospectively, but instead in the period in which the estimate is revised if the revision affects only that period.
or in the period of the revision and future periods if the revision affects both current and future periods.

Assumptions and estimation uncertainties
Information about assumptions and estimation uncertainties that have a significant risk in resulting in a material adjustment

in the future accounting period are described in more detail in the following notes:
« Note 12) - provision for employee benefits - key actuarial assumptions.

3. Non-current intangible assets and property, plant and equipment

Purchased non-current assets are valued at their acquisition cost, which consists of the price at which an asset has been
acquired plus costs related to the acquisition (customs duty, transport, assembling costs, insurance etc.) less credit notes,
early payment discounts, rebates, price discounts, bonuses, etc.

The acquisition cost of property, plant and equipment does not include borrowing costs or realized exchange rate
differences. which arose before the item of property, plant and equipment was put into use.

The acquisition cost of non-current intangible assets does not include borrowing costs, which arose before the non-current
intangible assets were put into use.

Self-constructed non-current assets are valued at their conversion cost. Conversion cost includes all direct costs incurred
during production or other activities and indirect costs related to production or other activities.

Amortization of non-current intangible assets is based on the expected useful lives of the assets. Amortization commences
on the first day of the month following the date the non-current asset was put into use. Low-value non-current intangible
assets with an acquisition cost (or conversion cost) of EUR 2 400 or less are written off when the asset is put into use.

Estimated useful life, amortization method and amortization rate are described in the following table:

Annual depreciation

Estimated useful life Depreciation method rate
Softw are 5 straight-line 20
Valuable rights 5 straight-line 50
Other non-current intangible assets diverse one-off amortization 100

Depreciation of property, plant and equipment is based on the expected useful lives of the assets. Depreciation commences
on the first day of the month following the date the asset was put into use. Low-value non-current tangible assets with an
acquisition cost (or conversion cost) of EUR 1 700 or less are written off when the asset is put into use. Land is not
depreciated.
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Predpokladana doba pouzivania, metéda odpisovania a odpisova sadzba su uvedené v nasledujucej tabulke:

Predpokladana doba met¢da odpisovania Ro¢na odpisova

pouzivania sadzba
Stavby 20 az 50 linearna 2az5
Stroje, pristroje a zariadenia 5az 15 linedrna 6,6 az 20
Dopravné prostriedky 5 linearna 20
Ostatny dlhodoby hmotny majetok 5az 10 linedrna 10 az 20
Drobny dihodoby hmotny majetok rézna jednorazovy odpis 100

Posudenie znizenia hodnoty majetku

Oprawné polozky sa tvoria na zaklade zasady opatrnosti, ak je opodstatnené predpokladat, Ze dos$lo k znizeniu hodnoty
majetku oproti jeho oceneniu v U¢townictve. Oprawna poloZzka sa Ucétuje v sume opodstatneného predpokladu znizenia
hodnoty majetku oproti jeho oceneniu v Uctownictve.

Faktory, ktoré s povazované za délezité pri posudzovani znizenia hodnoty majetku su:

- technologicky pokrok,

+ wznamne nedostato¢né prevadzkové wysledky v porovnani s historickymi alebo planovanymi prevadzkowymi
vysledkami,

* wznamné zmeny v spdsobe pouzitia majetku Spolo¢nosti alebo celkovej zmeny stratégie Spolo¢nosti,

- zastaralost’ produktov.

Ak Spolo¢nost zisti, Ze na zaklade existencie jedného alebo viacerych indikatorov znizenia hodnoty majetku mozno
predpokladat, Zze doslo k znizeniu hodnoty majetku oproti jeho oceneniu v G¢townictve, wpocita znizenie hodnoty

majetku na zaklade odhadov projektovanych cistych diskontovanych pefiaznych tokov, ktoré sa o¢akavaju z daného
majetku, watane jeho pripadného predaja. Odhadované znizenie hodnoty by sa mohlo preukéazat’ ako nedostato¢né, ak by
analyzy nadhodnotili pefiazné toky alebo ak sa zmenia podmienky v buddcnosti. Pre viac informécii pozri bod 9. Znizenie
hodnoty majetku a oprawmé polozky.

4. Zasoby
Zasoby sa oceniuju nizSou z nasledujicich hodnét: obstaravacou cenou (nakupované zasoby) alebo vastnymi nakladmi
(zasoby wytvorené vlastnou ¢innostou) alebo Eistou realiza¢nou hodnotou.

Obstaravacia cena zahffia cenu, za ktord sa zasoby obstarali a naklady sGvisiace s obstaranim (clo, preprawu, poistné,
provizie, a pod.), znizenu o dobropisy, skonta, rabaty, zlaw z ceny, bonusy a pod. Uroky z Uverov nie s su¢astou
obstaravacej ceny.

Vlastné naklady zahffiaju priame naklady (priamy material, priame mzdy a ostatné priame néklady) a ¢ast nepriamych
nékladov bezprostredne slvisiacich s wtvorenim zasob vastnou ¢innostou (wrobnd rézia). Vyrobna réZia sa do
vastnych nakladov zahfia v zavislosti od stupria rozpracovanosti tychto zasob. Sprawna rézia a odbytové naklady nie st
sucastou Mastnych nakladov. Suc¢astou viastnych nakladov nie su Groky z cudzich zdrojov.

Cista realizagna hodnota je predpokladana predajna cena znizena o predpokladané naklady na ich dokon&enie
a o predpokladané néklady suvisiace s ich predajom.

Znizenie hodnoty zasob sa zohladriuje wtwvorenim oprawnej polozky.

5. Pohlradavky

Pohladavky pri ich vzniku sa oceriuju ich menovitou hodnotou; postipené pohladavky a pohladawky nadobudnuté
vkladom do z&kladného imania sa oceriuju obstaravacou cenou watane néakladov slvisiacich s obstaranim. Toto ocenenie
sa znizuje o pochybné a newmozitelné pohladawky.

6. Financné ucty
Finanéné Gcty tvori periazna hotovost, ceniny, zostatky na bankowych uétoch a oceriuji sa menovitou hodnotou. ZniZenie
ich hodnoty sa wyjadruje opravnou polozkou.

7. Emisné kvoty

Bezodplatne pridelené emisné kvdty su wkazané ako kratkodoby finanény majetok stvztazne s iétom vynosov buddcich
obdobi a oceriuju sa reprodukénou obstaravacou cenou ku driu ich pripisania na i¢et Narodného registra emisnych kvét.
Ako referenénu burzu na stanovenie reprodukénej obstaravacej ceny Spolo¢nost pouziva Komoditnt burzu Bratislava.

-50-



Estimated useful life, depreciation method, and depreciation rate are described in the table below:

Annual depreciation

Estimated useful life Depreciation method rate
Structures 20to 50 straight-line 2to5
Machines, tools and equipment 5t0 15 straight-line 6.6 t0 20
Vehicles 5 straight-line 20
Other non-current tangible assets 5to 10 straight-line 10to 20
Low -value non-current tangible assets diverse one-off amortization 100

Impairment review

Value adjustments are created based on the prudence principle if it is justified to assume that the value of an asset has
decreased compared to its carrying value. A value adjustment is recognized in the amount of the justified estimate of the
impairment of the asset compared to its carrying value.

Factors that are considered important for a review of asset impairment include:

+ technological advances;

+ significant underperformance relative to historical or projected future operating results:

+ significant changes in the manner of use of the Company assets or an overall change in the Company strategy;
+  product obsolescence.

If the Company determines that, based on the existence of one or several asset impairment indicators, it can be assumed
that the value of an asset has decreased compared to its carrying value, it calculates the asset impairment on the basis of
estimates of projected net discounted cash flows that are expected from the asset, including its possible sale. The
estimated impairment could prowe insufficient if the analysis overestimated cash flows or if conditions change in the future.
For more information, see Note 9. Asset impairment and value adjustments.

4. Inventory
Inventory is valued at the lower of the following: its acquisition cost (purchased inventory) or conversion cost (own work
capitalized), or its net realizable value.

Acquisition cost includes the price at which inventory has been acquired plus costs related to the acquisition (customs duty,
transport, insurance, commissions, etc.) less credit notes, early payment discounts, rebates, price discounts, bonuses, etc.
Interest on loans is not capitalized.

Conversion cost includes direct costs (direct material, direct labor, and other direct costs) and part of indirect costs directly
related to own work capitalized (production overheads). Production overheads are included in the conversion cost based on
the stage of production. Administrative overheads and selling costs are not included in the conversion cost. Interest on loans
is not capitalized.

Net realizable value is the estimated selling price of inventory less the estimated costs of its completion and the estimated
costs necessary to make the sale.

Inventory is written down for any impairment of value.

5. Receivables

Receivables are initially measured at their nominal value; assigned receivables and receivables acquired via a contribution to
share capital are valued at their acquisition cost, including costs related to the acquisition. The valuation of receivables is
reduced by doubtful and bad debts.

6. Financial accounts

Financial accounts are comprised of cash, stamps and wouchers, and bank account balances and are valued at their
nominal value. A value adjustment is created for any impairment.

7. Emission quotas

Emission quotas allocated free of charge are presented as current financial assets with a corresponding entry in the deferred
income account and are valued at their replacement cost as of the date on which they are credited to the account of the
National Register of Emission Quotas. The Company uses the Commaodity Exchange Bratislava as the reference to
determine replacement cost.
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Zactovanie vynosov buducich obdobi sa uskutoériuje v asowvej a vecnej slvislosti s pouzitim bezodplatne pripisanych
emisnych kvt z dévodu ich predaja alebo tvorby rezerwy alebo spinenia povinnosti odovzdania emisnych kvét.

NakUpené emisné kvoty sa oceriuju obstaravacou cenou.

Rezerva na emisie wpustené do ovzdu$ia sa wytvara metoédou FIFO.

8. Naklady buducich obdobi a prijmy buducich obdobi

Néklady budicich obdobi a prijmy buddcich obdobi sa wkazuju vo wske, ktord je potrebna na dodrzanie zasady vecnej a
¢asowej slvislosti s U¢townym obdobim.

9. Znizenie hodnoty majetku a opravné polozky

Oprawné polozky sa tvoria na zaklade zésady opatrnosti, ak je opodstatnené predpokladat, ze doslo k znizeniu hodnoty
majetku oproti jeho oceneniu v G¢townictve. Oprawna polozka sa Uctuje v sume opodstatneného predpokladu znizenia
hodnoty majetku oproti jeho oceneniu v G¢townictve. Opramné polozky sa zru$ia alebo zmeni sa ich wska, ak nastane
zmena predpokladu znizenia hodnoty.

Znizenie hodnoty dlhodobého majetku a zasob

Ku kazdému driu, ku ktorému sa zostawje Uctowna zavierka, je Uctowmna hodnota majetku Spolo¢nosti posudzovana s
cielom zistit, ¢i existuju indikatory, Ze by mohlo dojst k znizeniu hodnoty majetku. Ak takéto indikatory existuji, potom
sa odhadnu predpokladané budice ekonomické Gzitky z daného majetku.

Oprawné polozky wkazané v predchadzajucich obdobiach sa prehodnocuju ku kazdému driu, ku ktorému sa zostawije
Uctowna zavierka s cielom zistit, ¢i existuju indikatory, ktoré by naznacovali, Ze doslo k zmene v predpoklade znizenia
hodnoty majetku alebo tento predpoklad prestal existovat. Opravna polozka sa zrusi, ak doslo k zmene predpokladov
pouzitych na uréenie predpokladanych ekonomickych Uzitkov z daného majetku. Oprawna polozka sa zrusi len v rozsahu,
vakom G¢towna hodnota majetku neprewysi ti Uétomnd hodnotu, ktora by bola stanovena po zohladneni odpisov, ak by
oprawna polozka nebola wkazana.

Zasady posudenia znizenia hodnoty dlhodobého majetku su opisané aj v bode 3).

Znizenie hodnoty finanéného majetku a pohfadavok
Ku kazdému driu, ku ktorému sa zostawje Uctowna zavierka sa finanény majetok, ktory nie je oceneny realnou hodnotou
posudzuje s ciefom zistit, ¢i existuju objektivne dékazy zniZenia jeho hodnoty.

Medzi objektivne dokazy o znizeni hodnoty finanéného majetku patri nesplacanie dihu alebo protiprawe konanie diznika,
reStrukturalizacia pohladavok Spolo¢nosti za podmienok, o ktorych by Spolo¢nost’ za normalnej situacie neuvazovala,
indikacie, Ze na majetok dlZznika alebo emitenta bude whlaseny konkurz, alebo skutoénost, Ze pre cenny papier prestal
existovat aktivny trh. Objektivnym dokazom znizenia hodnoty investicii do majetkowych cennych papierov je aj
wyznamné alebo dihodobé znizenie ich redlnej hodnoty pod Uroveri ich obstaravacej ceny.

Predpokladané budlce ekonomické Gzitky z investicii Spolo¢nosti v podielowch cennych papieroch a v podieloch a z
pohladavok sa vypocitaju ako su¢asna hodnota odhadovanych diskontovanych buducich periaznych tokov. Pri uréeni
nawatnej hodnoty Uverov a pohladavok sa tiez berie do Uvahy schopnost a wkonnost diznika a hodnota kolateralov a
zaruk od tretich stran.

Oprawna polozka sa zrusi, ak nasledné zwsenie predpokladanych budlcich ekonomickych Gzitkov mozno objektivne
spéjat s udalostou, ktora nastala po wkézani opravnej polozky.

10. Zavazky

Zavazky pri ich vzniku sa oceriuji menovitou hodnotou. Zavazky pri ich prevzati sa oceriuju obstaravacou cenou.
Ak sa pri inventariz&cii zisti, Ze suma zavazkov je ind ako ich wska v G¢townictve, uvedl sa zavazky v G¢townictve
a v uctownej zavierke v tomto zistenom oceneni.

11. Rezervy

Rezerva je zavazok predstawjuci existujicu povinnost Spolo€nosti, ktora vznikla z minulych udalosti a je

pravdepodobné, Ze v budiicnosti znizi jej ekonomické Uzitky. Rezerwy su zavazky s neur¢itym ¢asowm vymedzenim
alebo wskou a oceriuju sa odhadom v sume potrebnej na spinenie existujicej povinnosti ku diiu, ku ktorému sa zostawje
uctowna zavierka.

Tvorba rezerwy sa Uctuje na vecne prislusny nakladowy alebo majetkovy Ucet, ku ktorému zavazok prislicha. Pouzitie
rezervy sa UCtuje na tarchu vecne prislusného Uctu rezerv so slivztaznym zapisom v prospech vecne prislusného Uctu
zavazkov. Rozpustenie nepotrebnej rezerwy alebo jej ¢asti sa Uctuje opacnym uctovnym zapisom ako sa Uctovala tvorba
rezervy.
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Deferred income is released based on the timing and substance of using the emission quotas allocated free of charge due to
their sale or through creating a provision or the fulfillment of the obligation to submit emission quotas.

Purchased emission quotas are valued at their acquisition cost.
Provision for emissions released into the atmosphere is created by the FIFO method.

8. Prepaid expenses and accrued income

Prepaid expenses and accrued income are presented in accordance with the matching principle in terms of substance and
time.

9. Asset impairment and value adjustments

Value adjustments are created based on the prudence principle if it is justified to assume that the value of an asset has
decreased compared to its carrying value. The value adjustment is accounted for in the amount of the justified estimate of
the impairment of the asset compared to its carrying value. Value adjustments are reversed or their amount is changed if the
assumption of impairment changes.

Impairment of non-current assets and inventory

As of each balance sheet date, the carrying value of the Company's assets is reviewed to determine whether there are any
indicators that assets may be impaired. If such indicators exist, the expected future economic benefits from the relevant
asset are estimated.

Value adjustments presented in previous periods are reassessed as of each balance sheet date to determine whether any
indicators exist that the asset impairment assumption has changed or ceased to exist. A value adjustment is reversed if the
assumptions used for determining the expected economic benefits from the asset have changed. A value adjustment is only
reversed to the extent that the carrying value of the asset does not exceed the carrying value that would have been
determined, net of amortization and depreciation, if the value adjustment had not been presented.

The principles of assessing impairment of non-current assets are also described in Note 3).

Impairment of financial assets and receivables

As of each balance sheet date, financial assets that are not valued at their fair value are reviewed to determine whether there
is any objective evidence that they are impaired.

Objective evidence of impairment offinancial assets includes non-repayment of debt or an illegal conduct on the part of the
debtor, the restructuring of the Company's receivables under such conditions that the Company would not consider under
normal circumstances, indications that a petition for bankruptcy will be filed with respect to assets of the debtor or issuer, or
if an active market has ceased to exist for the relevant security. Objective evidence of impairment of investments in shares
and ownership interests also includes a significant or long-term dedine in their fair value below their acquisition cost.

Expected future economic benefits from the Company's investments in shares and ownership interests and from receivables
are calculated as the present value of estimated discounted future cash flows. When determining the recoverable amounts of
loans and receivables, the debtor's ability and performance and the amount of collateral and third-party guarantees are also
considered.

A value adjustment is reversed if the subsequent increase in the expected future economic benefits can be related
objectively to an event occurring after the value adjustment was recognized.

10. Liabilities

Liabilities are initially measured at their nominal value. Assumed liabilities are valued at their acquisition cost. If
reconciliation procedures reveal that the actual amount of liabilities differs from the amount recorded in the accounting
books, the actual amount is used to value these liabilities in the accounting books and financial statements.

11. Provisions

A provision is a liability representing the Company's existing obligation arising from past events, which is likely to reduce its
economic benefits in the future. Provisions are liabilities of uncertain timing or amount and are valued on the basis of an
estimate whose amount is necessary to fulfill the existing obligation as of the balance sheet date.

Creation of a provision is recorded in the relevant expense or asset account to which the liability is attributable. The use of
the provision is debited to the relevant account of provisions with a corresponding credit entry in the relevant liability account.
Reversal of an unusable provision or part thereof is accounted for by means of an accounting entry in reverse to the creation
of the provision.
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Tvorba rezerw na bonusy, rabaty, skonta a watenie kdpnej ceny pri reklamacii sa U¢tuje ako znizenie pdvodne
dosiahnutych wnosov so suvztaznym zapisom v prospech G¢tu rezerv.

Rezerva na emisie

Rezena na emisie wpustené do ovzdusia sa vytvara metédou FIFO

Nevyfakturované dodavky majetku
Rezerw na nevyfakturované dodawky majetku sa newykazuju s vplyvom na wsledok hospodarenia a ocefiuju sa
v odhadovanej wske zavazku.

12. Zamestnanecké pozitky

Platy, mzdy, prispevky do déchodkowych a poistnych fondov, platena ro€né dowlenka a platend zdravotna dowvolenka,
bonusy a ostatné nepefiazné pozitky (napr. zdravotna starostlivost) sa Gétuju v G€tonom obdobi, s ktorym vecne a ¢asovo
slvisia.

Dlhodobé zamestnanecké pozitky

Zamestnanec ma na zaklade Zakonnika prace pri odchode do starobného déchodku narok na odmenu vo ke jednej
priemernej mesacnej mzdy. Na zaklade kolektivnej zmluwy s odbormi platnej do roku 2016 je Spolo¢nost okrem toho
povinna wvyplatit zamestnancom pri odchode do déchodku odchodné vo wske jeho jeden az osemnasobok priemerného
hrubého mesaéného zarobku, podla poctu odpracovanych rokov, pri nepretrzitom pracovnom pomere v sklarni.
Spolo¢nost taktiez vyplaca odmeny pri zivotnych a pracowych jubileach.

Spolo¢nost vywolala na strane zamestnancov opravnené o€akavania, ze bude pokracovat v poskytovani pozitkov. Podla
usudenia manazmentu Spolo&nosti nie je preruSenie ich poskytovania v su¢asnosti realistické.

Zavazok za uz odpracovanl dobu zamestnania je oceneny v jeho si¢asnej hodnote ku driu, ku ktorému sa zostawije
uétowna zavierka. Poistno-matematické zisky alebo straty sa G¢tuju okamzite v €ase ich vzniku pri prehodnoteni wSky
zavazku.

Hlawé poistno-matematické predpoklady pouzité na wpocet zamestnaneckych pozitkov si nasledowné:

Priemerny pocet zamestnancov k 31. decembru 2017 377
Percento zamestnancov, ktori ukonéia zamestnanecky pomer so Spolo¢nostou pred 39
odchodom do déchodku (miera ukoncenia) °

Predpokladané zvy$enie miezd 5%

13. Odlozené dane
Odlozené dane (odlozena dariova pohladawka a odlozeny darovy zavazok) sa vztahuju na:

a) doc¢asné rozdiely medzi G¢tovnou hodnotou majetku a U€townou hodnotou zavdzkov wkazanou v stivahe a ich dariovou
zé&kladriou,

b) moznost umorovat dariow stratu v buddcnosti, ktorou sa rozumie moznost odpocitat dariowi stratu

od zakladu dane v budicnosti,

¢) moznost previest newyuzité darové odpocty a iné dariové naroky do buddcich obdobi.

Odlozena dariova pohladavka ani odlozeny dariovy zavazok sa nelctuje pri:
docasnych rozdieloch pri prvotnom zadctovani (angl. initial recognition) majetku alebo zavazku v Uctownictve, ak
v Ease prvotného zalcétovania nema tento Uctowny pripad wplyv ani na wsledok hospodarenia ani na zaklad dane
a zaroven nejde o kombinaciu podnikov (t. j. nejde o Gétowny pripad vznikajici u kupujliceho pri kipe podniku alebo
Gasti podniku, prijimatela vkladu podniku alebo ¢asti podniku alebo u nastupnickej uc¢townej jednotke pri zluceni,
splynuti alebo rozdeleni),

docasnych rozdieloch stvisiacich s podielmi v dcérskych, spoloénych a pridruzenych d¢tomych jednotkach, ak
Spolo¢nost’ je schopna owplywit vyrowanie tychto do¢asnych rozdielov a je pravdepodobné, Ze tieto do¢asné
rozdiely nebudl vyrovnané v blizkej budicnosti,

docasnych rozdieloch pri prvotnom zadctovani goodwillu alebo zaporného goodwillu.

O odlozenej dariovej pohladavke z odpoéitatelnych docasnych rozdielov, z newyuzitych dafiowch strat a newuzitych
danowch odpoctov a inych dafiowch narokov sa G¢tuje len vtedy, ak je pravdepodobné, Ze buduci zaklad dane, voci
ktorému ich bude mozné wuzit, je dosiahnutelny. OdloZena dariova pohladawka sa preveruje ku kazdému driu, ku
ktorému sa zostawje U€towna zavierka a znizuje sa vo wske, v akej je nepravdepodobné, Zze zaklad dane z prijmov bude
dosiahnuty.

Pri wpocte odloZenej dane sa pouzije sadzba dane z prijmov, o ktorej sa predpokladd, Ze bude platit v case wrowania
odlozenej dane.

V slvahe sa odlozena dariova pohladavka a odlozeny dariovy zavazok wkazuju samostatne. Ak sa vztahuju na odlozenu
dan z prijmov toho istého darownika a ide o ten isty dariowy Urad, méze sa wkazat len wsledny zostatok Uctu 481 —
Odlozeny dariowy zavdzok a odlozena dariova pohladawka.
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Creation of a provision for bonuses, rebates, discounts, and the repayment of the purchase price in the event of a complaint
is recorded as a reduction in the originally earned income with a corresponding credit entry in the account of provisions.

Provision for emissions
Provision for emissions released into the atmosphere is created by the FIFO method.

Unbilled supplies of assets
Provisions for unbilled supplies of assets are recorded with no impact on net profit/loss and are valued as the estimated
amount of the liability.

12. Employee benefits

Salaries, wages, contributions to pension and insurance funds, paid annual leave and paid sick leave, bonuses, and other
benefits in kind (for example, health care) are recorded in the accounting period to which they correspond in terms of
substance and time.

Long-term employee benefits

Based on the Labor Code, an employee is entitled to receive a retirement bonus amounting to one average monthly wage
upon old-age retirement. Based on the Collective Agreement with the trade unions valid until the year 2015, the Company
is also required to pay severance payment in the amount of one to eightmultiplied average gross monthly wage, according
the number of worked years, during the continuous employment in glass factory. The Company also pays bonuses on the
occasion of life and working jubilee.

The Company has created valid expectations on the part of employees that it will continue to provide employee benefits.
The Company's management has concluded that any interruption in providing these benefits is unrealistic at the present
time.

The past senice liability is valued at its present value as of the balance sheet date. Actuarial gains or losses are accounted
for immediately when originated, while reviewing the amount of the liability.

The main actuarial assumptions used to calculate employee benefits are as follows:

Average number of employees as of 31 December 2017 377

Percentage of employees who terminate their employment at the Company before retirement
(termination rate) 3%
Estimated pay rise 5%

13. Deferred taxes

Deferred taxes (deferred tax assets and deferred tax liabilities) relate to the following:
a) temporary differences between the carrying value of assets and the carrying value of liabilities presented in the
Balance Sheet and their tax base;
b) tax losses which are possible to carry forward to future periods, being understood as the possibility of deducting
these tax losses from the tax base in the future; and
c) unused tax deductions and other tax claims which are possible to carry forward to future periods.

Deferred tax assets and deferred tax liabilities are not recognized in the following cases:

« temporary differences upon initial recognition of an asset or liability in the accounting books if this accounting
transaction has no impact on profit/loss or the tax base at the time of initial recognition and, at the same time, does not
involve a business combination (i.e. it is not an accounting transaction arising for the buyer in the event of the purchase
of a business or part thereof, the recipient of a contribution of a business or part thereof, or the successor accounting
entity in the event of a merger, amalgamation into a separate accounting entity or demerger);

« temporary differences related to investments in subsidiaries, jointly controlled accounting entities, and associated
accounting entities to the extent that the Company is able to control the timing of the reversal of the temporary
differences and it is probable that they will not reverse in the foreseeable future.

« temporary differences upon initial recognition of goodwill or negative goodwill.

A deferred tax asset related to deductible temporary differences, unused tax losses. and unused tax deductions and other
tax claims is only recognized if it is probable that a taxable profit will be available against which these amounts can be
utilized. A deferred tax asset is reviewed as of each balance sheet date and reduced by the amount in which it is not
probable that a taxable profit will be attained.

Deferred tax is measured at the tax rates that are expected to be applied to the temporary differences when they reverse.
A deferred tax asset and a deferred tax liability are presented separately in the Balance Sheet. If they relate to deferred

income tax with respect to the same taxable entity and the same taxation authority, it is possible to only present the final
balance of account 481 - Deferred tax liability and deferred tax asset.
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14. Vydavky buducich obdobi a vynosy buducich obdobi

Vydavky budlcich obdobi a wnosy budicich obdobi sa wkazuju vo w8ke, ktora je potrebna na dodrzanie zasady vecnej
a Gasovej slvislosti s U¢tovnym obdobim.

15. Cudzia mena

Majetok a zavazky vyjadrené v cudzej mene sa ku driu uskuto€nenia i¢towmného pripadu prepocitavaju na menu euro
referenénym vymennym kurzom uréenym a whlasenym Eurépskou centralnou bankou alebo Narodnou bankou
Slovenska v defi predchadzajuci diiu uskutoénenia u€towného pripadu (dalej ako referenény kurz).

Na ocenenie prirastku cudzej meny (okrem ocenenia cudzej meny obstaravanej v rdmci menového derivatu) nakipenej za
euro sa pouzije kurz, za ktory bola tato cudzia mena nakdpena.

Na ocenenie prirastku cudzej meny (okrem ocenenia cudzej meny obstaravanej v ramci menového derivatu) nakipenej za
ind cudziu menu sa pouzije hodnota inej cudzej meny v eurdch alebo na ocenenie prirastku cudzej meny v eurach sa
pouzije referenény kurz v deri uzawetia obchodu.

Na ocenenie cudzej meny obstaravanej ceny v ramci menového derivatu
ak je zmluwnou stranou banka alebo poboc¢ka zahrani¢nej banky, pouZzije sa ku driu ocenenia kurz banky alebo
pobocky zahraniénej banky, ktora je zmluwnou stranou tohto menového derivatu alebo sa pouzije referenény kurz ku
driu ocenenia,

ak zmluvnou stranou nie je banka alebo pobocka zahraniénej banky, pouZije sa na ocenenie referenény kurz ku driu
ocenenia.
Prijaté a poskytnuté preddawky v cudzej mene prostrednictvom Uétu vedeného v tejto cudzej mene sa prepocitavaju na
menu euro referenénym vymennym kurzom uréenym a whlasenym Eurépskou centrélnou bankou alebo Narodnou
bankou Slovenska v defi predchadzajlci diiu uskuto&nenia Gétomného pripadu.

Prijaté a poskytnuté preddawky v cudzej mene na Ucet zriadeny v eurach a z G¢tu zriadeného v eurach sa prepocitavaju na
menu euro kurzom, za ktory boli tieto hodnoty nakipené alebo predané.

Ku driu, ku ktorému sa zostawje U¢towna zavierka, sa uz neprepocitavaju.

Majetok a zavazky wyjadrené v cudzej mene (okrem prijatych a poskytnutych preddawkov) sa ku driu, ku ktorému sa
zostawje Uctowna zavierka, prepoditavaji na menu euro referenénym wmennym kurzom uréenym a wyhlasenym
Eurépskou centralnou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska v deri, ku ktorému sa zostawije G¢towna zavierka, a
Gctuju sa s wlyvom na wysledok hospodarenia.

16. Vynosy

Trzby za viastné wkony a tovar neobsahuju dar z pridanej hodnoty. Su tiez znizené o zlawy a zrazky (rabaty, bonusy,
skontd, dobropisy a pod.), bez ohladu na to, ¢i zakaznik mal vopred na zlaw narok, alebo &i ide o dodato¢ne uznanu
zlaw.

Trzby z predaja vyrobkov a tovaru sa wkazuji v defi spinenia dodavky podia Obchodného zakonnika, podra Incoterms
alebo inych podmienok dohodnutych v zmluve.

Trzby z predaja sluzieb sa wykazuju v i¢tonom obdobi, v ktorom boli sluzby poskytnuté.

17. Oprava chyb minulych obdobi

Ak Spolo¢nost zisti v beznom u¢tovnom obdobi wznamnu chybu tykajdcu sa minulych Gétownych obdobi, opravi tito
chybu na uctoch 428 - Nerozdeleny zisk minulych rokov a 429 - Neuhradena strata minulych rokov, t. j. bez wplyw na
wysledok hospodarenia v beznom Gétovnom obdobi. Oprawy newznamnych chyb minulych Gétowmnych obdobi sa Uctuju v
beznom Gétovnom obdobi na prislusny nékladowy alebo vwynosowy Ucet.

V roku 2017 Spolo€nost netctovala o oprave wznamnych chyb minulych obdobi.
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14. Accrued expenses and deferred income
Accrued expenses and deferred income are presented in accordance with the matching principle in terms of substance and
time.

15. Foreign currency

Assets and liabilities denominated in a foreign currency are translated to the euro currency as of the date of the accounting
transaction according to the foreign exchange reference rate determined and announced by the European Central Bank or
the National Bank of Slovakia on the date preceding the date of the accounting transaction (hereafter referred to as the
"reference rate").

An increase in a foreign currency (except for the valuation of a foreign currency acquired within a currency derivative)
purchased with the euro currency is valued according to the exchange rate at which this foreign currency was purchased.

An increase in a foreign currency (except for the valuation of a foreign currency acquired within a currency derivative)
purchased with another foreign currency is valued according to the value of the other foreign currency in euros, or an
increase in a foreign currency in euros is valued according to the reference rate applicable on the date of the transaction.

Foreign currency acquired within a currency derivative is valued as follows:

. if a bank or a branch of a foreign bank is a party to the currency derivative, the exchange rate offered by the bank or the
branch of the foreign bank that is a party to this currency derivative is used as of the valuation date. or the reference rate
applicable as of the valuation date is used;

if a bank or a branch of a foreign bank is not a party to the currency derivative, the reference rate applicable as of the
valuation date is used.

Advance payments received and advance payments made in foreign currencies via a bank account maintained in this foreign
currency are translated to the euro currency according to the foreign exchange reference rate determined and announced by
the European Central Bank or the National Bank of Slovakia on the date preceding the date of the accounting transaction.

Advance payments received and advance payments made in foreign currencies via a bank account maintained in euros are
translated to the euro currency according to the exchange rate at which these assets were purchased or sold.

They are not retranslated as of the balance sheet date.

Assets and liabilities denominated in a foreign currency (except for advance payments received and advance payments
made) are translated to the euro currency as of the balance sheet date according to the foreign exchange reference rate
determined and announced by the European Central Bank or the National Bank of Slovakia on the balance sheet date and
are recorded with an impact on net profit/loss.

16. Revenue

Revenue from own work and merchandise is net of value added tax. Revenue is also reduced by discounts and reductions
(rebates, bonuses, quick payment discounts, credit notes, etc), irrespective of whether a customer was entitled to a
discount in advance or whether a discount was agreed upon subsequently.

Revenue from the sale of products and merchandise is recognized on the date of performance of a supply according to the
Commercial Code, Incoterms, or other terms and conditions specified in the contract.
Revenue from the sale of senices is recognized in the accounting period in which the senices were provided.

17. Correction of prior periods errors

If the Company identifies a significant error concerning previous accounting periods during the current accounting period. it
corrects this error in accounts 428 - Retained earnings from previous years and 429 - Accumulated losses from previous
years, i.e., with no impact on net profit/loss of the current accounting period. Corrections of insignificant errors of previous
accounting periods are recorded in the current accounting period in the relevant expense or income account.

In 2017, the Company did not account for any corrections of significant errors of past periods.
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E. INFORMACIE K POLOZKAM SUVAHY

1. Dlhodoby hmotny majetok

Prehlad o pohybe dlhodobého hmotného majetku od 1. januéra 2017 do 31. decembra 2017 a za porovnatelné obdobie od 1.
januara 2016 do 31. decembra 2016 je uvedeny v tabulkach na stranach 20 az 21.

Spolo¢nost neeviduje v roku 2017 dihodoby hmotny majetok, na ktory je zriadené zalozné pravo alebo s ktorym ma
obmedzené pravo nakladat (v roku 2016: ziadny).

Dlhodoby hmotny majetok je poisteny pre pripad $kod spdsobenych kradezou a zivelnou pohromou az do ws$ky
104.288.000 EUR (2016: 111 635 000 EUR).

2. DIhodoby nehmotny majetok

Prehlad o pohybe dlhodobého nehmotného majetku od 1. januara 2017 do 31. decembra 2017 a za porownatelné obdobie od 1.
januara 2016 do 31. decembra 2016 je uvedeny v tabulkach na stranach 20 az 21.

Spolo¢nost’ neeviduje v roku 2017 dihodoby nehmotny majetok, na ktory je zriadené zalozné pravo alebo s ktorym ma
obmedzené pravo nakladat (v roku 2016: ziadny).

3. Zasoby
Vywvoj opravnej polozky v priebehu Gétovného obdobia je uvedeny v nasledujicom prehlade:

Stav k1.1.2017 Tvorba (zvy$enie) Zuctovanie (pouzitie)  Zuctovanie (zruSenie) Stav k 31.12.2017
EUR EUR EUR EUR EUR

Material 1261108 230 442 -5 651 -50 000 1435 899
Nedokon¢ena vyrqba a 0 0 0 0 0
polotovary vlastnej

Vyrobky 755 000 566 000 0 0 1321 000
Zvierata 0 0 0 0 0
Tovar 2000 0 -2 000 0 0
Nehnutelnost na predaj 0 0 0 0 0
Posk}/tnute preddavky 0 0 0 0 0
na zasoby

Spolu 2018108 796 442 -7 651 -50 000 2756 899

Znizenie Uzitkovej hodnoty zasob bolo zohladnené vytvorenim oprawnej polozky. Uzitkova hodnota zasob sa znizila
predovSetkym v désledku zmeny stawu krytych a nekrytych zasob ako aj kvoli zvySenému poctu nekvalitnych vyrobkov.

Zasoby su poistené pre pripad $kod spdsobenych kradezou a Zivelnou pohromou az do ws$ky 17 152 000 EUR (2016:
16 761 000 EUR).
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E. INFORMATION ON BALANCE SHEET ITEMS

1. Property, plant and equipment
Information on the movements of property, plant and equipment from 1 January 2017 to 31 December 2017 and for the
comparative period from 1 January 2016 to 31 December 2016 is shown in the tables on pages 20 and 21.

In 2017, the Company does not have any property, plant and equipment subject to the right of lien and other restrictions
(2016: none).

Property, plant and equipment is insured against theft and natural disaster up to EUR 104 288 000 (2016: EUR 111 635
000).

2. Non-current intangible assets
Information on the movements of non-current intangible assets from 1 January 2017 to 31 December 2017 and for the
comparative period from 1 January 2016 to 31 December 2016 is shown in the tables on pages 20 and 21.

In 2017, the Company does not have any non-current intangible assets subject to the right of lien and other restrictions
(2016: none).

3. Inventory
The movement of a value adjustment during the accounting period is presented in the table below:

Balance as of 1 Jan Creation (i R | R | rel Balance as of 31 Dec

2017 reation (increase) eversal (use) eversal (release) 2017

EUR EUR EUR EUR EUR
Materials 1261108 230 442 -5 651 -50 000 1435899
Wor.kvlnv progress and 0 0 0 0 0
semifinished goods
Finished goods 755 000 566 000 0 0 1321 000
Animals 0 0 0 0 0
Mecharchandise 2000 0 -2 000 0 0
Real estate for sale 0 0 0 0 0
Advance lpay ments 0 0 0 0 0
made for inventory
Total 2018 108 796 442 -7 651 -50 000 2756 899

A value adjustment was created to reflect impairment of inventory. The value of inventory has been impaired mainly due to

changes in the product range, surplus inventory and a decrease in sales prices.

Inventory is insured against theft and natural disaster up to EUR 17 152 000 (2015: EUR 16 761 000).
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a) Dlhodoby nehmotny majetok

Informécie o dlhodobom nehmotnom majetku
Bezné uétovné obdobie
Dlhodoby nehmotny i 5
m:ietok v Akt!\'/(c:v:ne Softvé Ocenitelné Goodwill Ostatny |Obstaravany Poskytnuté Spol

na ,a y oftver prava oodwt DNM preddavky na DNM polu

na vyvoj
Prvotné ocenenie
Stav na zaciatku 0 88 756 28 401 0 0 0 of 117157
uctovného obdobia
Prirastky 0| 0| 0 0| 0 0| 0| 0
Ubytky 0 0 0 0 0 0 0 0
Presuny 0| 0| 0 0| 0 0| 0| 0
Stav na konci Gétovného 0 88 756 28401 0 0 0 0 117157
obdobia
Opravky/Opravné polozky
Stav na zaciatku 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117157,
uctovného obdobia
Prirastky 0| 0| 0 0| 0 0] 0] 0
Ubytky 0 0 0 0 0 0 0 0
Presuny 0] ) 0 0| 0 ) 0| 0
Stav na konci Getovného 0 88 756 28401 0 0 0 0 117157
obdobia
Zostatkovéa hodnota
Stav na zaciatku
uétovného obdobia G G o G g G G g
Stav na konci u¢tovného 0 0 0 0 0 0 0 0
obdobia

Bezprostredne predchadzajuce uétovné obdobie
Dihodoby nehmotny i &
mZ‘ tok Akt’nvovane . Ocenitelné . Ostatny |Obstaravany Poskytnuté
jeto naklady Softvér . Goodwill Spolu
e prava DNM preddavky na DNM

na vyvoj
Prvotné ocenenie
Stav na zaciatku 0 88 756 28 401 0 0 0 of 117157
uctovného obdobia
Prirastky 0| 0| 0 0| 0 0| 0| 0
Ubytky 0 0 0 0 0 0 0 0
Presuny 0] 0] 0 0] 0 0| ) 0
Stav na konci uctovného 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117157,
obdobia
Opravky/Opravné polozky
Stav na zaciatku 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117 157
uctovného obdobia
Prirastky 0| 0| 0 0| 0 0| 0| 0
Ubytky 0 0 0 0 0 0 0 0
Presuny ) ) 0 0] 0 0] 0] 0
Stav na konci ictovného 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117157,
obdobia
Zostatkové hodnota
Stav na zaciatku
uétovného obdobia 9 9 o 9 o 9 9 o
Stav na konci uétovného 0 0 0 0 0 0 0 0
obdobia
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a) Non-current intangible assets

Information on non-current intangible assets (“NIA”):

Current acco

unting period

Non-current intangible Capitalized Valuabl NIA under Advance
assets aplialize Software aluable Goodwill | Other NIA | constructio| payments Total
R & Dcosts rights
n for NIA
Acquisition cost
Opening balance 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117 157
Additions 0 0 0 0 0 0 0 0
Disposals 0 0 0 0 0 0 0 0
Transfers 0 0 0 0 0 0 0 0
Closing balance 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117 157
Accumulated depreciation/Provisions
Opening balance 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117 157
Additions 0 0 0 0 0 0 0 0
Disposals 0 0 0 0 0 0 0 0
Transfers 0 0 0 0 0 0 0 0
Closing balance 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117 157
Net book value
Opening balance 0 0 0 0 0 0 0 0
Closing balance 0 0 0 0 0 0 0 0
Immediately preceding accounting period
Non-current intangible Capitalized Valuabl NIA under | Advance
assets apiialize Software aluable Goodwill | Other NIA | constructio| payments Total
R & D costs rights
n for NIA

Acquisition cost
Opening balance 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117 157
Additions 0 0 0 0 0 0 0 0
Disposals 0 0 0 0 0 0 0 0
Transfers 0 0 0 0 0 0 0 0
Closing balance 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117 157
Accumulated depreciation/Provisions
Opening balance 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117 157
Additions 0 0 0 0 0 0 0
Disposals 0 0 0 0 0 0 0 0
Transfers 0 0 0 0 0 0 0 0
Closing balance 0 88 756 28 401 0 0 0 0 117 157
Net book value
Opening balance 0 0 0 0 0 0 0 0
Closing balance 0 0 0 0 0 0 0 0
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b) Dlhodoby hmotny majetok

Informécie o dlhodobom hmotnom majetku

Bezné uctovné obdobie

Dihodoby si’: "ts'lf:’,‘e Pestovatel-| Zakladné

hmotny majetok| pozemk Stavb :/leii ¢ ské celky stado Ostatny | Obstaravany Poskytnuté Spolu
y Y asibo trvalych atazné DHM DHM preddavky na DHM P
hnutl; I‘n;zh porastov zvierata
Prvotné ocenenie
Stav na zaciatku
uctovného 140273] 21936865| 74060675 0 0 3000 325 704 0] 96 466 517
obdobia
Prirastky 0 29 638 646 744 0 0 0 1593 348 3422 389 5692 118
Ubytky 0 0 1594 577 0 0 0 0 0 1594 577
Presuny 0 0 325 704 0 0 0 -325 704 0] 0
Stav na konci
uétovného 140273] 21966 503| 73 438 545 0 0 3000 1593 348 3422 389] 100 564 058
obdobia
Opravky/Opravné polozky
Stav na zaciatku
uctovného 0 5084 446] 51 900 005 0 0 0 0 0] 56984 451
obdobia
Prirastky 0 630 113| 4 454 660 0 0 0 0 0 5084 773
Ubytky 0 0 1462 145 0 0 0 0 0 1462 145]
Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0| 0
Stav na konci
uétovného 0 5714 559] 54 892 520 0 0 0 0 0] 60607 079
obdobia
Zostatkovéa hodnota
Stav na zaciatku
uctovného 140273] 16852419] 22160670 0 0 3000 325 704 0] 39482066
obdobia
Stav na konci
uétovného 140273] 16 251 944] 18 546 025 0 0 3000 1593 348 3422389] 39 956 979
obdobia
Bezprostredne predchadzajuce uétovné obdobie

Dihodoby si’: "ts'lf:’,‘e Pestovatel-| Zakladné

hmotny majetok| pozemk Stavb uei' © ské celky stado Ostatny | Obstaravany Poskytnuté Spol
zemKy voy a s", b(" trvalych atazné DHM DHM preddavky na DHM polu
hnutl; I’n;zh porastov zvierata

Prvotné ocenenie
Stav na zaciatku
uétovného 140273] 20899314 71381123 0 0 3000 42792 45000 92511 502
obdobia
Prirastky 0 1037 551 6 283 391 0 0 0 325 704 7 646 646
Ubytky 0 0 3691631 0 0 0 0 3691 631
Presuny 0 0 87792 0 0 0 -42792 -45 000 0
Stav na konci
uétovného 140273] 21936 865| 74 060675 0 0 3000 325 704 0] 96466 517
obdobia
Opravky/Opravné polozky
Stav na zaciatku
uctovného 0 4450590] 50857551 0 0 0 0 0] 55308 141
obdobia
Prirastky 0 633 856 4390 978 0 0 0 0 0 5024 834
Ubytky 0 0 3 348 524 0 0 0 0 0 3 348 524
Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0| 0
Stav na konci
uétovného 0 5084 446] 51 900 005 0 0 0 0 0] 56984451
obdobia
Zostatkova hodnota
Stav na zaciatku
uétovného 140273| 16448 724] 20523 572 0 0 3000 42 792 45000] 37203 361
obdobia
Stav na konci
uétovného 140273] 16852419] 22160670 0 0 3000 325 704 0] 39482 066
obdobia
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b) Non-current tangible assets

Information on non-current tangible assets (“NTA”):

Current accounting period

No_n-current Plantand | Perennial Live-stock NTA under | Advance

tangible assets Land Buildings . and draught| Other NTA | constructio| payments Total
equipment crops animals n for NTA
Acquisition cost
Opening balance 140 273] 21936 865| 74 060 675 0 0 3000 325 704 0| 96 466 517
Additions 0 29 638| 646 744 0 0 0 1593 348 3422 389 5692 118
Disposals 0 0 1594 577 0 0 0 0 0 1594 577
Transfers 0 0 325 704 0 0 0 -325 704 0 0
Closing balance 140273] 21966 503] 73 438 545 0| 0| 3000 1593 348 3422 389| 100 564 058
Accumulated depreciation/Provisions
Opening balance 0| 5084 446] 51900 005 0| 0| 0| 0 0| 56984451
Additions 0| 630 113 4 454 660 0 0| 0| 0 0 5084 773
Disposals 0 0 1462 145 0 0 0 0 0 1462 145
Transfers 0| 0 0 0 0 0 0 0 0
Closing balance 0 5714 559| 54 892 520 0 0 0 0 0] 60607079
Net book value
Opening balance 140273] 16852419] 22160 670 0| 0| 3000 325 704 0| 89482066
Closing balance 140273] 16251 944] 18546 025 0| 0| 3000 1593 348 3422389| 39956 979
Immediately preceding accounting period

No_n-current Plantand | Perennial Live-stock NTA under | Advance

tangible assets Land Buildings . and draught| Other NTA | constructio| payments Total
equipment crops animals n for NTA

Acquisition cost
Opening balance 140273] 20899 314] 71381123 0 0 3000 42792 45000] 92511502
Additions 0 1037 551 6 283 391 0 0 0 325 704 0 7 646 646
Disposals 0 0 3691 631 0 0 0 0 0 3691 631
Transfers 0| 0| 87 792 0| 0| 0| -42792 -45 000 0
Closing balance 140273] 21936 865] 74 060 675 0| 0| 3000 325 704 0| 96466517
Accumulated depreciation/Provisions
Opening balance 0| 4450 590| 50 857 551 0| 0| 0| 0 0| 55308141
Additions 0| 633 856 4390978 0| 0| 0| 0 0 5 024 834
Disposals 0| 0| 3348 524 0| 0| 0| 0 0 3348 524
Transfers 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Closing balance 0 5084 446] 51 900 005 0 0 0 0 0] 56984 451
Net book value
Opening balance 140273] 16448 724] 20523 572 0| 0| 3000 42792 45000 37203 361
Closing balance 140273] 16852419] 22160 670 0 0 3000 325 704 0] 39482066
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4. Pohradavky

Vywoj opravnej polozky v priebehu G€towmného obdobia je zobrazeny v nasledujicom prehlade:

Bezné uctovné obdobie

Zucétovanie OP

Zuétovanie OP

Pohladavky Stav OP na zaéiatku z dévodu zaniku z dovodu vyradenia | Stav OP na konci Gétovného
. . . Tvorba OP . .
uctovného obdobia opodstat- majetku obdobia
nenosti z Uctovnictva
Pohradavky .
z obchodného styku
Pohradavky vogi DUJ 0
aMlJ
¢ pohladavk
Ostatné pohfadavky z 379835 178 086 -334 804 -45 031 178 086
obchodného styku
Pohradavky voci
spolo¢nikom, ¢lenom 0
a zdruzeniu
Iné pohradavky 0|
Pohladavky spolu 379 835 178 086 -334 804 -45 031 178 086

Oprawné polozky k pohladawkam zohfadriuju bonitu klienta a jeho schopnost splacat svoje zavazky.

K pouzitiu opravnej polozky dochéadza pri Uhrade alebo odpisani pohladawky po splatnosti, ku ktorej bola v minulosti
wtvorena oprawnd polozka.

K zru$eniu oprawnej polozky dochédza v pripadoch, kedy pominulo resp. znizilo sa riziko, Ze diZznik pohfadavku Uplne
alebo &iasto¢ne nesplati.

Vekova Struktura pohladavok za bezné Uctowmné obdobie je uvedena v nasledujucom prehlade:

31.12.2017 31.12.2016

EUR EUR
Pohradawky v lehote splatnosti 14 991 044 6 785 527
Pohradawky po lehote splatnosti 186 766 1 065 433
Spolu 15177 810 7 850 960

Spolo¢nost ma moznost wuzit finanéné prostriedky zo skupinového G¢tu (cash-pooling) na svoje kratkodobé

financovanie.

K 31. decembru 2017 Spolo¢nost vykazala pohladavku zo skupinového Uc¢tu (cash-pooling) v celkovej vySke 7 328 475 EUR (2016:
zavazok - 47 832 EUR).

5. Kratkodoby finanény majetok

Ako kratkodoby finanény majetok su wkazané akcie v réznych spolo¢nostiach a emisné kvoty:

31.12.2017 31.12.2016
EUR EUR
Akcie 0 0
Emisné kvoty 345 263 601 184
Spolu 345 263 601 184

Bezodplatne pridelené emisné kvty st ocenené reprodukénou obstaravacou cenou. Ako referenénl burzu na stanovenie
reprodukénej obstaravacej ceny Spolo¢nost pouziva Komoditnu burzu Bratislava.

6. Finanéné ucéty

Ako finanéné Ucty st wkazané peniaze v pokladnici, G&ty vbankach a cenné papiere. Uétami v bankach méze
Spolo¢nost volne disponovat.

Spolo¢nosti bola poskytnuté bankova garancia bankou Tatra banka, a.s. vo w$ke 82 985 Eur s neobmedzenou platnostou
zabezpec€enou blokaciou na beznom Ucte. Beneficientom je Colny drad Trengin.
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4. Receivables

The movement of a value adjustment during the accounting period is presented in the table below:

Current accounting period

TEeTease or

Release L
. . . . rovisions due to .
Receivables Opening balance Creation of provisions due to p. Closing balance
. L. disposal of asset L.
of provisions of provisions cease of provisions

from accounting

bhaooks

of justification

Trade receivables 0 0 0 0 0

Receivables from

subsidiary and parent 0 0 0 0 0
company
Other trade receivables 379 835 178 086 -334 804 -45 031 178 086

Receivables from

partners and consortium 0 0 0 0 0
members

Other receivables 0 0 0 0 0
Total receivables 379 835 178 086 -334 804 -45 031 178 086

Value adjustments to receivables reflect the credit rating and the customers ability to pay.

A value adjustment is used if an overdue receivable to which a value adjustment has been created in the past is repaid or
written off.

A value adjustment is reversed in cases where the risk that the debtor will not repay the receivable or part thereof has
ceased to exist or decreased.

The ageing structure of receivables is shown in the table below:
31 Dec 2017 31 Dec 2016

EUR EUR
Receivables - due 14 991 044 6 785 527
Receivables - overdue 186 766 1065 433
Total 15177 810 7 850 960

The Company has the right to use financial resources from the group account (cash-pooling) on its short-term financing.

Company deposit on cash-pooling account financial resources in total amount of EUR 7 328 475 as at 31 December 2016
(2016: EUR - 47 832).

5. Current financial assets

Shares in various companies and emission quotas are presented as current financial assets:
31 Dec 2017 31 Dec 2016

EUR EUR
Shares 0 0
Emission quotas 345 263 601 184
Spolu 345 263 601 184

Emission quotas allocated free of charge are valued at their replacement cost. The Company uses the Commaodity
Exchange Bratislava as the reference to determine replacement cost.

6. Financial accounts

Cash on hand. bank accounts. and stamps and vouchers are presented in financial accounts. The bank accounts are at the
Company's full disposal.

Tatra banka, a.s. provided a bank guarantee in the amount of EUR 82 985 with unlimited duration, which is secured by cash
balance on an account with Tatra banka, a.s. The Customs Office Tren¢in is the beneficiary.
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Spolo¢nosti bola poskytnutd bankova garancia bankou UniCredit bank, a.s. vo wske 65 000 Eur s neobmedzenou
platnostou zabezpecenou blokaciou na beznom uéte. Beneficientom je spolo¢nost ProLogis Nové Mesto nad Vahom.

7. Casové rozlisenie

Ide o tieto polozky:

Opis polozky ¢asového rozliSenia Bezné uctovné obdobie Bezprostredne predchadzajuce Gctovné obdobie
Naklady buducich obdobi dlhodobé, z toho: 0 0
Naklady buducich obdobi kratkodobé, z toho: 26 311 31 401
Ostatné 5703 10793
Najomné 20 608 20 608
Prijmy buducich obdobi dlhodobé, z toho: 0 0
Prijmy buducich obdobi kratkodobé, z toho: 0 0
Spolu 26 311 31 401

8. Vlastné imanie

Z&kladné imanie Spolo¢nosti k 31. decembru 2017 je 16 596 959 EUR (k 31. decembru 2016: 16 596 959 EUR).

Z&kladné imanie bolo splatené v plnom rozsahu.

Uttowny zisk za rok 2016 vo wske 229 672 EUR bol rozdeleny takto:

Nazov polozky

Bezprostredne predchadzajuce uétovné obdobie

Uétovny zisk 229 672
Rozdelenie uétovného zisku Bezné uctovné obdobie

Pridel do zakonného rezervného fondu 11484
Pridel do $tatutarnych a ostatnych fondov 0
Pridel do socialneho fondu 0
Pridel na zvy$enie zakladného imania 0
Uhrada straty minulych obdobi 0
Prevod do nerozdeleného zisku minulych rokov 188
Rozdelenie podielu na zisku spolo&nikom, ¢lenom 218 000
Iné

Spolu 229 672,

O rozdeleni wysledku hospodarenia za G¢towmné obdobie 2017 vo wske 41 754 EUR rozhodne valné zhromazdenie.

Nawrh $tatutarneho organu valnému zhromazdeniu je takyto:

— pridel do zakonného rezerného fondu 2 088 EUR,
— rozdelenie podielu na zisku spolo¢nikom, ¢lenom 0 EUR,
— prevod na nerozdeleny zisk minulych rokov 39 666 EUR.
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Unicredit bank, a.s. provided a bank guarantee in the amount of EUR 65 000 with unlimited duration. which is secured by
cash balance on an account with Unicredit bank, a.s. The Company ProLogis Nové Mesto nad Vahom is the beneficiary.

7. Accruals/deferrals

Accruals/deferrals include the following items:

Item Current accounting period Immediately p;it::eod;ng accounting
Deferred expenses — long-term, of which:
Deferred expenses — short-term, of which: 26 311 31401
Other 5703 10793
Leasing 20 608 20 608
Accrued income - long-term, of which:
Accrued income — short-term, of which:
Total 26 311 31401
8. Equity

As of 31 December 2017, the Company's share capital amounts to EUR 16 596 959 (as of 31 December 2016: EUR 16 596

959).

Share capital has been fully paid.

Net profit for 2016 in the amount of EUR 229 672 was distributed as follows:

Item Immediately preceding accounting period

Accounting profit 229 672
Distribution of accounting profit Current accounting period

Contribution to legal reserve fund 11 484
Contribution to statutory and other funds 0
Contribution to social fund 0
Contribution to share capital 0
Settlement of losses from previous periods 0
Transfer to retained earnings from previous years 188
Payment of dividends 218 000
Other 0
Total 229 672

The general meeting will decide on the distribution of profit in the amount of EUR 41 754 for the accounting period 2017.
The proposal presented by the statutory body to the general meeting is as follows:
- contribution to the legal reserve fund in the amount of EUR 2 088;

- payment of dividends EUR O;

- transfer to retained earnings from the previous years in the amount EUR 39 666.

-67-




9. Rezervy

Prehlad o rezervach za bezné Uctowné obdobie je uvedeny v nasledujicom prehlade:

Nazov polozky

Bezné uétovné obdobie

Stav na zaciatku
uétovného obdobia

Tvorba

Pouzitie

Zru$enie

Stav na konci u¢tovného
obdobia

Dlhodobé rezervy,
z toho:

1769 043

280 027|

-57 247

1991 823

Ostatné rezervy
dlhodobé:

Odchodné do
déchodku, zivotné a
pracovné jubiled

1769 043

280 027

-57 247

1991 823

Kratkodobé rezervy,
z toho:

1389 304

1696 515

-1 256 897

-132 407

1696 515

Zakonné rezervy
kratkodobé:

Mzdy za dovolenku
vratane

sociélneho
zabezpecenia

279 871

263 680

-152 462

-127 409

263 680

Rezerva na emisie

380 665

333 795

-380 665

333 795

Ostatné rezervy
kratkodobé

Prémie a odmeny
vréatane socialneho
zabezpecenia

139 983

644 400

-139 983

644 400

Bonusy z predaja
vyrobkov

94 820

-89 822

-4 998

0|

Reklaméacie

200 000

180 000

-200 000

180 000

Rezerva na likvidaciu
(clean-up)

150 000

150 000

-150 000

150 000

Rezerva na overenie
ucétovnej
zavierky

11320

11320

-11 320

11 320,

Rezerva na kontrolu
Uctovnictva

2600

2600

-2 600

2600

Rezerva na dariové
priznanie

3500

3500

-3 500

3 500

Nevyfakturované
dodavky

5640

-5 640

Zivotné a pracovné
jubiled vratane
sociélneho
zabezpecenia

120 905

76 700

-120 905

76 700

Ostatné

30 520

30 520

Rezerva na odchodné do déchodku a na zivotné a pracowné jubiled bola wtwvorena s pouzitim poistnej matematiky.

Rezerva na emisie wpustené do ovzdusia vo wske 333 795 EUR bola wtvorena vo wske nasobku mnozstva
wypustenych emisii do ovzdusia po¢as U¢tomného obdobia a hodnoty emisnych kwvét, ktoré si Spolo¢nost urcila na
odovzdanie podla zakona o obchodovani s emisnymi kvétami.

Rezerw na nevyfakturované dodavky majetku sa newkazuju s vplyvom na wysledok hospodarenia.

Predpoklada sa, ze kratkodobé rezervy budl pouzité v priebehu roku 2018 a dlhodobé v priebehu nasledujicich Gétovnych obdobi.

-68 -




9. Provisions

Provisions for the current accounting period are shown in the table below:

Current accounting period

Item
Opening balance Creation Use Release Closing balance

Long-term
provisions, 1769 043 280 027 -57 247 0 1991 823
of which:
Other long-term
provisions:
L

ump sum payment at 1769 043 280 027 -57 247 0 1991 823
retirement, jubilee
Short-term
provisions, 1389 304 1665 995 -1 256 897 -132 407 1665 995
of which:
Legal short-term
provisions:
Vacation pay, including 279 871 263 680 -152 462 127 409 263 680
social security
Provision for emissions 380 665 333795 -380 665 0 333 795
Other short-term
provisions:
Bonuses, including 139 983 644 400 -139 983 0 644 400
social security
Turnover bonuses 94 820 0 -89 822 -4 998 0
Claims 200 000 180 000 -200 000 0 180 000
Disposal of old 150 000 150 000 -150 000 0 150 000)
equipment (clean up)
Provisi -

Yovision for audt of 11320 11320 11320 0 11320
financial statements
Prowsmrjfor review of 2600 2600 2600 0 2600
accounting
Provision for 3500 3500 -3500 0 3500
preparation of tax return
Unbilled supplies of 5640 0 -5 640 0 0
assets
Life and w orking jubllee 120 905 76 700 -120 905 0 76 700
including social security
Other 0 30 520 0 0 30 520

A provision for lump sum payment at retirement and life and working jubilee was created using actuarial methods.

A provision for emissions released into the atmosphere in the amount of EUR 333 795 was created as a multiple of the
known amount of emissions released into the atmosphere during the accounting period and the amount of emission quotas
determined by the Company for submission according to the Act on Trading in Emission Quotas.

Provisions for unbilled supplies of assets are recorded with no impact on net profit/loss.

The Company presumed, that short term provision will be used in 2018 and long term provision over the next accounting

periods.
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10. Zavazky

Zavazky (okrem bankowych Gverov, pézigiek a nawatnych finanénych wpomoci, zavazkov zo sociélneho fondu,
odlozeného dariového zavazku a rezerv) podia doby splatnosti si nasledowné:

31.12.2017 31.12.2016

EUR EUR
Zavazky po lehote splatnosti 1553 759 1762 540
Zavazky v lehote splatnosti 8 134 442 8219 220
9 688 201 9 981 760

fondu, odloZeného dariového zavazku a rezerv) podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2017 je uvedena
v nasledujucom prehlade:

Ugtowna Menej ako ] . Viac ako 5
hodnota 1 rok — 5 rokov rokov
Zavazky z obchodného styku voci 1273 228 1273 208 0 0
prepojenym Uctowmym jednotkam
Zavazky z obchodného styku v ramci
podielovej ucasti okrem zavazkov vodi 0 0 0 0
prepojenym G¢townym jednotkam
Ostatné zavazky z obchodného styku 7 502 871 7 502 540 331 0
Cista hodnota zakazky 0 0 0 0
Ostatné zavazky vodi prepojenym 0 0 0 0

Gctomnym jednotkam
Ostatné zavazky v ramci podielovej
Ucasti okrem zavazkov voci prepojenym 0 0 0 0
uctomym jednotkdm

Ostatné dlhodobé zavazky 0 0 0 0
Dlhodobé prijaté preddavky 0 0 0 0
Dlhodobé zmenky na Ghradu 0 0 0 0
Vydané dihopisy 0 0 0 0

Iné dlhodobé zavazky 0 0 0 0
Zavazky voci spolo¢nikom a zdruzeniu 0 0 0 0
Zavazky woci zamestnancom 503 654 503 654 0 0
Zavazky zo socialneho poistenia 291 601 291 601 0 0
Dariové zavazky a dotéacie 110 572 110 572 0 0
Zavazky z derivatowych operécii 0 0 0 0
Iné zavazky 6 275 6275 0 0

9 688 201 9 687 870 331 0

K 31. decembru 2017 Spolo¢nost wkazala pohladavku zo skupinového Uétu (cash-pooling) v celkovej wske 7 328 475 EUR (2016:
zavazok - 47 832 EUR).

fondu, odloZzeného dariového zavazku a rezerv) podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2016 je uvedena
v nasledujucom prehlade:
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10. Liabilities

Liabilities (except for bank loans, borrowings and returnable financial assistance, liabilities related to social fund, deferred
tax liability and provisions) according to maturity are shown in the table below:

31 Dec 2017 31 Dec 2016

EUR EUR
Liabilities - overdue 1 553 759 1762 540
Liabilities - due 8 134 442 8 219 220
9 688 201 9 981 760

The structure of liabilities (except for bank loans, borrowings and returnable financial assistance, liabilities related to social
fund, deferred tax liability and provisions), according to their remaining maturities as of 31 December 2017, is shown in the

table below:
Carrying value  Less than 1 1-5years More than 5
year years

Trade liabilities to affiliated accounting entities 1273 228 1273 228 0 0
Trade liabilities within a participating interest, except for
liabilities to affiliated accounting entities 0 0 0 0
Other trade liabilities 7 502 871 7 502 540 331 0
Net value of contract 0 0 0 0
Other liabilities to affiliated accounting 0 0 0 0
entities
Other liabilities within a participating interest, except for
liabilities to affiliated accounting entities 0 0 0 0
Other non-current liabilities 0 0 0 0
Long-term advance payments received 0 0 0 0
Long-term bills of exchange to be paid 0 0 0 0
Bonds issued 0 0 0 0
Other non-current liabilities 0 0 0 0
Liabilities to partners and association 0 0 0 0
Liabilities to employees 503 654 503 654 0 0
Liabilities related to social security 291 601 291 601 0 0
Tax liabilities and subsidies 110 572 110 572 0 0
Liabilitie:s related to derivative 0 0 0 0
transactions
Other liabilities 6 275 6 275 0 0

9 688 201 9 687 870 331 0

As at 31 December 2017, the Company used the funds of the group account (cash pooling) to its short-term financing in

amount of EUR 7 328 475 (2016: EUR - 47 832).

The structure of liabilities (except for bank loans, borrowings and returnable financial assistance, liabilities related to social
fund, deferred tax liability and provisions) according to their remaining maturities as of 31 December 2016 is shown in the

table below:
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Ugtomna Menej ako 1 -5 rokov Viac ako 5
hodnota 1 rok rokov
Zavdzky 2 obehodného styku voci 860 432 860 432 0 0
prepojenym Uctowmym jednotkam
Zavazky z obchodného styku v ramci
podielovej ucasti okrem zavazkov vogi 0 0 0 0
prepojenym Gc¢tonym jednotkam
Ostatné zavazky z obchodného styku 8 238 605 8 238 605 0 0
Cista hodnota zékazky 0 0 0 0
Ostatnf,avzava;ky.vom pre’pOJenym 47 832 47 832 0 0
Gétomnym jednotkam
Ostatné zavazky v ramci podielovej
Ucasti okrem zavazkov voéi prepojenym 0 0 0 0
Gctomnym jednotkam
Ostatné dlhodobé zavazky 0 0 0 0
Dlhodobé prijaté preddavky 0 0 0 0
Dlhodobé zmenky na Ghradu 0 0 0 0
Vydané dihopisy 0 0 0 0
Iné dihodobé zavazky 0 0 0 0
Zavazky voci spolo¢nikom a zdruzeniu 0 0 0 0
Zavazky voci zamestnancom 344 572 344 572 0 0
Zavazky zo socialneho poistenia 248 523 248 523 0 0
Dariové zavazky a dotacie 236 440 236 440 0 0
Zavazky z derivatowych operacii 0 0 0 0
Iné zavazky 5 356 5 356 0 0
9981 760 9981 760 0 0
11. Odlozeny dariovy zavdzok
Vypocet odlozeného dariového zavazku je uvedeny v nasledujucom prehlade:
31.12.2017 31.12.2016
EUR EUR
Docasné rozdiely medzi G¢tovnou hodnotou
majetku a uétownou hodnotou zavazkov a ich
dariovou zakladriou
— odpocitatelné -6 727 936 -5 303 203
— zdanitelné 13 465 117 14 412 152
MoZnost umorovat dafiowvi stratu v buddcnosti 0 0
Newuzité dariové odpocty a iné dariové naroky 0 0
Sadzba dane z prijmov (v %) 21 21
Odlozeny darovy zavazok 1414 808 1912 879
31.12.2017
EUR
Stavk 31. decembru 2017 1414 808
Stavk 31. decembru 2016 1912879
Zmena -498 071
z toho:
— zauctované do wsledku hospodarenia -498 071
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Carrying value  Less than 1 More than 5

year 1-5years years
Trade liabilities to affiliated accounting entities
860 432 860 432 0 0

Trade liabilities within a participating interest, except for
liabilities to affiliated accounting entities 0 0 0 0
Other trade liabilities 8 238 605 8 238 605 0 0
Net value of contract 0 0 0 0
Othe:r liabilities to affiliated accounting 47 832 47 830 0 0
entities
Other liabilities within a participating interest, except for
liabilities to affiliated accounting entities 0 0 0 0
Other non-current liabilities 0 0 0 0
Long-term advance payments received 0 0 0 0
Long-term bills of exchange to be paid 0 0 0 0
Bonds issued 0 0 0 0
Other non-current liabilities 0 0 0 0
Liabilities to partners and association 0 0 0 0
Liabilities to employees 344 572 344 572 0 0
Liabilities related to social security 248 523 248 523 0 0
Tax liabilities and subsidies 236 440 236 440 0 0
Liabilities related to derivative 0 0 0 0
Other liabilities 5 356 5 356 0 0

9981 760 9981 760 0 0

11. Deferred tax liability

The calculation of the deferred tax liability is presented in the table below:
31 Dec 2017 31 Dec 2016

EUR EUR
Temporary differences between the carrying value of assets and carrying value of liabilities
and their tax base, of which:
— deductible -6 727 936 -5 303 203
— taxable 13 465 117 14 412 152
Tax losses carried forward for future periods 0 0
Unused tax deductions and other tax claims 0 0
Income tax rate (in %) 21 21
Deferred tax liability 1414 808 1912 879

31 Dec 2017
EUR

Balance as at 31 December 2017 1414 808
Balance as at 31 December 2016 1912 879
Change -498 071
including:
— recorded in profit/loss -498 071
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12. Socialny fond

Tvorba a ¢erpanie socialneho fondu v priebehu G&toného obdobia st zndzornené v nasledujicom prehlade:

Nazov polozky Bezné uctovné obdobie Bezprostredne predchad. uctovné obdobi
Zaciatoény stav socialneho fondu 19 317 7 286
Tvorba socialneho fondu na tarchu nakladov 92 064 86 864
Tvorba socialneho fondu zo zisku 0
Ostatna tvorba sociélneho fondu 0
Tvorba socialneho fondu spolu 92 064 86 864
Cerpanie socialneho fondu -84 848 -74 833
Koneény zostatok socialneho fondu 26 533 19 317,

Cast socialneho fondu sa podla z&kona o socialnom fonde tvori povinne na tarchu nakladov a éast sa moze wytvarat

zo zisku. Socialny fond sa podla zédkona o socidlnom fonde ¢erpa na socidlne, zdrawtné, rekreatné a iné potreby

zamestnancov.
13. P6zi¢ky a navratné finanéné vypomoci

Spolo¢nost obdrzala dihodobl Urogent pozicku od svojej materskej Uctownej jednotky:

Suma istiny . T
P - Suma istiny v prislusnej
. v prislusnej Sumaistiny v
. 5 g Datum 5o . 5. | mene zabezprostredne
Nazov polozky Mena Urok p.a.v% . mene za bezné | eurach zabezné PN .
splatnosti y . - . . | predchadzajuce uétovné
uctovné uctovné obdobie .
. obdobie
obdobie
Dihodobé pozicky
Pozitka Vetropack Holding AG EUR EURIBMO3+1 2019 15000 000 15000 000 7 000 000
Kratkodobé bankové avery
Spolu 15000 000 15000 000 7 000 000
31.12.2017 31.12.2016
EUR EUR
Zostatkova doba splatnosti do 1 roka 0 0
Zostatkova doba splatnosti 1 az 5 rokov 15 000 000 7 000 000
Spolu 15 000 000 7 000 000
14. Casové rozlisenie
Informéacie o wznamnych polozkach ¢asového rozli§enia na strane pasiv
Nazov polozky Bezné uctovné obdobie Bezprostredne predchadzaj uctovné obdobi
Vv budicich obdobi dobe
ydavky dih ,Z o 0
toho:
Vydavky buducich obdobi kratkodobé, z
389 0
toho:
Ostatné 389 0]
Vynosy buducich obdobi dlhodobé, 0 66 563
z toho:
Dotécia z recyklaéného fondu 66 563
Vynosy buducich obdobi kratkodobé, 66 592 257 308
z toho:
Dotécia z recykla¢ného fondu 66 592 57 060!
Emisné kvoty 0| 200 248
Spolu 66 981 323871
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12. Social fund

The creation and drawing from the social fund during the accounting periéd are presented in the table below:

Item Current accounting period Im ;i:r.:f::;;:ﬁﬁng
Opening balance of social fund 19 317 7 286
Creation of social fund against expenses 92 064 86 864
Creation of social fund from profit 0 0|
Other creation of social fund 0 0
Total creation of social fund 92 064 86 864
Use of social fund -84 848 -74 833
Closing balance of social fund 26 533 19 317,

According to the Act on the Social Fund, part of the social fund must be created against expenses and part can be created
from retained earnings. According to the Act on the Social Fund, the social fund is used to satisfy social helath, recreation,

and other needs of employees.

13. Borrowings and returnable financial assistance

Information on bank loans, interest-bearing borrowings and short-term financial borrowings:

Amount Amount A’“.°“f“
. L of principal
of principal of principal .
X : in currency
Interest p.a. N in currency in EUR . N
Item Currency . Maturity date for immediately
in% for current for current .
. . preceding
accounting accounting .
eriod period accounting
P period
Long-term bank loans
Loan from Vetropack Holding EUR EURIBMO3+1 2019 15000 000 15 000 000 7000 000
Short-term bank loans
Total 15000 000 15 000 000 7000 000
31 Dec 2017 31 Dec 2016
EUR EUR
Remaining maturity of up to 1 year 0 0
Remaining maturity of 1-5 years 15 000 000 7 000 000
Total 15 000 000 7 000 000
14. Accruals/deferrals
The structure of accruals/deferrals is presented in the table below:
[l iatel i
Item Current accounting period mmedlate. y precfedlng
accounting period
Accrued expenses - long-term, of w hich: 0 0|
Accrued expenses - short-term, of which: 389 0|
Other 389 0
Deferred income - long-term, of which: 0 66 563,
Subsidies from Recycling fund 0 66 563
Deferred income - short-term, of which: 66 592 257 308,
Subsidies from Recycling fund 66 592 57 060
Emission quotas 0 200 248,
Total 66 981 323 871
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F. INFORMACIE O DANIACH Z PRiJMOV

Prevod od teoretickej dane z prijmov k wkézanej dani z prijmov je uvedeny v nasledujicom prehlade:

Nazov polozky

Bezné uctovné obdobie

Bezprostredne predchadzajuce uétovné obdobie

Zaklad dane

Dan

Dan v %

Zaklad dane

Darni

Dan v %

Vysledok hospodarenia pred
zdanenim, z toho:

183 702 X

405 000

teoreticka dar

38577

21

89 100

22

Dariovo neuznané naklady

550 350

115574

63

449 007

98 782

24

Vynosy nepodliehajlice dani

-58 1

10 -12.203

-57 060

-12 553

Vplyv nevykazanej
odloZenej dariovej
pohladavky

Umorenie dafovej straty

Zmena sadzby dane

Spolu

675 942

141 948

77|

796 947

175328

43

Splatna dari z prijmov

640019

77|

671479

43

Odlozena dari z prijmov

-498 071

-271

-496 151

-123

Celkové dari z prijmov

141948

77|

175 328

35

Dal$ie informacie k odlozenym daniam:

2017

EUR

2016
EUR

Suma odloZenej dariovej pohfadavky uétovanej ako naklad
alebo vynos vyplyvajica zo zmeny sadzby dane z prijmov

Suma odlozeného dariového zavazku tétovaného ako
naklad alebo vynos vyplyvajlci zo zmeny sadzby dane
Z prijmov

91089

Suma odloZenej dariovej pohladavky

tykajuca sa umorenia dariovej straty, nevyuzitych
dariovych odpoctov a inych narokov, ako aj do¢asnych
rozdielov predchadzajlcich ctovnych obdobi, ku ktorym
sa v predchadzajicich uctovnych obdobiach odlozena
dariova pohladavka neuctovala

Suma odlozeného dariového zavazku, ktory vznikol

z dévodu nelctovania tej ¢asti odlozenej dariovej
pohladavky v beznom i¢tovnom obdobi, o ktorej

sa Uctovalo v predchadzajucich Gétovnych obdobiach

Suma neuplatneného umorenia dariovej straty,
nevyuzitych dariovych odpodtov a inych

narokov a odpocitatelnych do¢asnych rozdielov, ku
ktorym nebola tictovand odlozena dariové pohladavka

Suma odloZenej dani z prijmov, ktora sa vztahuje
na polozky u¢tované priamo na Ucty viastného
imania bez Uc¢tovania na Uéty nakladov a vynosov

Sadzba dane z prijmov v Slovenskej republike je 21 % (v roku 2016: 22 %).
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F. INFORMATION ON INCOME TAXES

Information on income tax:

. . Immediately preceding
Current accounting period . )
Item accounting period
Tax base Tax Tax in % Tax base Tax Tax in %
Proflt/loss before tax, of 183 702 « M 405 000 « M
w hich:
Theoretical tax X 38577 21 X 89 100 22
Tax non-deductible 550 350 115574 63 449 007 98 782 24
expenses
Non-taxed income -58 110 -12 203 -7 -57 060 -12 553 -3
Impact of non-disclosed 0 0 0 0 0 0
deferred tax asset
Tax losses carried forw ard 0 0 0 0 0 0
Change in tax rate 0 0 0| 0 0 0]
Total 675 942 141 948 77, 796 947 175328 43
Current income tax X 640019 77 X 671479 43
Deferred income tax X -498 071 -271 X -496 151 -123
Total income tax X 141 948 77 X 175 328 35
Other information on deferred taxes: 2017 2016
EUR EUR
Immediately precedin
Item Current accounting period _y P . 9
accounting period

Total deferred tax asset recognised as income or expense o o
arising from change in income tax rate
Total deferred tax liability recognised as income or 0 91 089
expense arising from change in income tax rate
Total deferred tax asset in respect of tax loss carry-
forw ard, unused tax credits and other tax claims, as well
as temporary differences from previous accounting 0 0
periods in respect of w hich a deferred tax asset w as not
recognized in the previous accounting periods
Total deferred tax liability arising from part of
a deferred tax asset not recognized in the current
accounting period, w hich w as recognized in previous 0 0
accounting periods
Total tax losses carried forw ard, unused tax deductions
and other tax claims and deductible temporary differences
) ) 0 0|
in respect of w hich a deferred tax asset w as not
recognized
Total deferred income tax relating to items recognised
directly to equity accounts w ithout being recognised in 0 0
expense or income accounts

The income tax rate in the Slovak Republic is 21% (2016: 22%).
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G. INFORMACIE O POLOZKACH VYKAZU ZISKOV A STRAT

1. Trzby za vlastné vykony a tovar

Trzby za viastné wkony a tovar podra jednotlivych segmentoy, t. j. podia typov wrobkov a sluzieb, a podfa hlamnych
terit6rii si uvedené v nasledujicom prehlade:

Oblast odbytu

Obalové sklo

Sluzby

Tovar

Bezné uctovné

Bezprostred-
ne predchadza-

Bezné uctovné

Bezprostred-
ne predchadza-

Bezné uctovné

Bezprostred-
ne predchadza-

obdobie juce uétovné obdobie juce uétovné obdobie o ) .
obdobie obdobie juce uctovné obdobie
Slovenska republika 10 747 284 12 674 869 74 257 75044 5939710 6173223
CGeska republika 6 148 646 7 693 653 64010 82525 2259 1277
Madarsko 6 083 627, 4396 463 0 0 47 998 39 999
Taliansko 2602 239 4674 800 19 995 47 000, 3429 0
Svajtiarsko 2963 934 2907 529 222 706 64 144 0 0
Rakusko 3713823 3647 326 2052 0 129 101 403
né 17 901 412] 12 034 866 94 329 94 084 126 952, 207 182]
Spolu 50 160 965 48 029 506 477 349 362 797 6 120 477 6 523 084
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G. INFORMATION ON INCOME STATEMENT ITEMS

1. Revenue from own work and merchandise

Revenue from own work and merchandise according to the individual segments, i.e., types of products and services, is
presented in the table below:

Packing glass Services Merchandise
Territor i i i
Yy Current Immedlétely Current Immedlétely Current Immedlétely
. preceding . preceding . preceding
accounting . accounting . accounting .
. accounting X accounting X accounting
period . period . period .
period period period
Slovak Republic 10 747 284, 12 674 869 74 257 75 044 5939710 6173 223
Czech Republic 6 148 646 7 693 653 64 010 82 525 2259 1277
Hungary 6 083 627 4 396 463 0 0 47 998 39999
ttaly 2602239 4674 800 19 995 47 000 3429 0
Switzerland 2963 934 2907 529 222 706 64 144] 0 0
Austria 3713823 3647 326 2052, 0 129 101 403
Other 17 901 412 12 034 866 94 329 94 084 126 952 207 182
Total 50 160 965 48 029 506 477 349 362 797 6120 477 6 523 084
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Udaje o zmene stavu vnutropodnikovych zasob

Informéacie o zmene staw wnltroorganizaénych zasob

Bezné uctovné

Bezprostredne predchadzajiuce

Zmena stavu vnutroorganizaénych zasob

obdobie uétovné obdobie
Nazov polozky . . . ) Bezprostred-
Koneény Koneény e s Bezné uétovné .
Zaciatocny stav . ne predchadza-
zostatok zostatok obdobie I . .
juce uctovné obdobie
Nfedokoncena vyroba a polotovary vlastnej 122 436 111 909 89 657 10527 20 259
vyroby
Vyrobky 5416 469 6 234 395 6 245 367 -817 926 -10 972
Spolu 5538 905 6 346 304 6 335 024 -807 399 11 280
Manka a skody X X X 367 557 351 429
Reprezenta¢né X X X 0| 0|
Dary X X X 0 0
Iné X X X 0 0
Z - izacnich 23
mena stav.u vnutroorganlzacnyc zasob « « « -439 842 362 709
vo vykaze ziskov a strat

Rozdiel je sposobeny tym, Ze niektoré polozky sa podla slovenskych prawych predpisov netétuju prostrednictvom
zmeny staw, ale priamo na prislu$né iné Gty nakladov a vynosov.

Aktivacia nakladov a vynosy z hospodarskej ¢innosti, finanénej ¢innosti a mimoriadnej ¢innosti

Informécie o wnosoch pri aktivacii nakladov a o wnosoch z hospodarskej ¢innosti, finanénej ¢innosti a mimoriadnej ¢innosti

Nazov polozky Bezné Uctovné obdobie Bezprostredne predchadzajice uétovné obdobie
Ostatné vyznarr? lje polo?ky vynosov 1 060 963 546 198
z hospodarskej ¢innosti, z toho:
Dotacie z recyklacného fondu 57 060 57 060
Emisné kvoty 0| 0|
Obalovy material 65 656 80 564
Ostatny material 62 376 2
Z(¢t. emisnych kvot 463 358 349 628
Inventirne prebytky 30 237] 28 195,
Ostatné (vynosy z poistnej udalosti) 382 277 30 749,
Finanéné vynosy, z toho: 49 246 63 095
Kurzové zisky, z toho: 49 243 46 363
Lforzovg ZI,Sk.y ku driu, ku ktorému sa zostavuje 5623 2500
Uctovna zavierka
Ostatné vyznamné poloZky finan¢nych vynosov, 3 16732
z toho:
Vynosy z predaja emisnych kvoét 0| 16 709
Vynosové troky 3] 23
Ostatné finan¢né vynosy 0| 0|
Mimoriadne vynosy, z toho:
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Details of changes in own inventory

Information on changes in own inventory:

Current . .
. Immediately preceding .
accounting . . Changes in inventory
. accounting period
period
ltem i
] ] Current Immedla.tely
Closing Closing . . preceding
Opening balance| accounting 3
balance balance . accounting
period .
period

Work in progress and semi-finished products 122 436 111 909 89 657 10 527, 22 252
Finished goods 5416 469| 6 234 395 6245 367 -817 926 -10 972
Total 5538 905 6 346 304 6 335 024] -807 399 11 280|
Shortages and damage X X X 367 557| 351 429
Representation costs X X X 0 0
Gifts X X X 0 0
Other X X X 0 820
Change of internal inventory X X X -439 842 363 529

The reason forthe difference between the Balance Sheet and the Income Statement is that, according to Slovak legislation,
certain items are not accounted for as a change in inventory, but are instead directly recorded in other expense and income

accounts.

Capitalization and operating income, financial income and extraordinary income

Information on capitalized costs, operating income, financial income and extraordinary income:

Item Current accounting period Im;i:r;:zgp::?od;“g

cher significa.n! items of operating 1060 963 546 198
income, of which:

Subsidies from Recycling fund 57 060 57 060
Emission quotas 0 0
Packing material 65 656 80 564
Other material 62 376 2
Emission quotas settlement 463 358 349 628
Inventory surplus 30 237 28 195
Other 382 277 30 749
Financial income, of which: 49 246 63 095
Exchange rate gains, of which: 49 243 46 363
Exchange rate gains as at balance sheet date 5623 2500
;)d:?cel‘r':signiﬁcant items of financial income, of 3 16732
Income from the sales of emmisions quotas 0 16 709
Interest income 3 23
Other financial income 0] 0]
Extraordinary income, of which:
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Naklady
Informécie o nakladoch

Nazov polozky

Bezné uétovné obdobie

Bezprostredne predchadzajluce uétovné obdobie

Naklady za poskytnuté sluzby, z toho: 12900 262 11 285 499|
Naklady voci auditorovi, auditorskej spolo¢nosti, 27300 25300
z toho:

ne,\kl_ady za overenie individuélnej Gctovnej 25300 25300
zavierky

iné uistovanie auditorské sluzby 2000

suvisiace auditorské sluzby

dariové poradenstvo

ostatné neauditorské sluzby

Preprava vyrobkov 4098 280 3800 967
Kc’)ncernO\{e néaklady (poradenstvo, licencie, 3994 962 2996 496
zaruky atd'.)

Opravy a Udrzba 2056 609 1221018
qune, sto€né, likvidacia odpadu, upratovacie 966 726, 952 319
prace

Najomné, leasing 557 688 549 525
Néaklady na provizie 439 204 415 205
Technické konzultacie 654 825 485 315
Néaklady k formam 0 115 390
Logistické sluzby 50 062 67 036
Poradenstvo, certifikacie 64 499 59 931
Telefénne a postové poplatky 61422 56 222
Cestovné 60 348 53 505
Reprezentacné 57 404 30229
Sluzby suvisiace s informac¢nymi systémami 27 925 30283
Ostatné (eurest - stravovanie, clo atd’.) 483 008 426 758
Ostatné vyznany r]e polo?ky nakladov 1413577 1063 289
z hospodarskej €¢innosti, z toho:

Manka a $kody 385 468 379 784
Spotreba emisnych kvét 332 627 380 665!
Poistné 161314 153132
Reklamécie z nekvality 438 834 68 397
Dary 5000 7 000
Iné 90 334 74 311
Finanéné naklady, z toho: 458 257 206 580
Kurzové straty, z toho: 46 394 101 942
kurzové straty ku driu, ku ktorému sa zostavuje 1 661 1 5441

uctovna zavierka

-82-




Expenses
Information on expenses:

Item

Current accounting period

Immediately preceding
accounting period

Cost of services provided, of which: 12 900 262 11 285 499
v(;ar:;:related to auditor, audit company, of 27 300 25300
costs related to the audit of financial statements 25 300, 25300
other assurance services

related audit services

tax advisory

other non-audit services

Transport of goods 4098 280, 3800 967
g:;z:irr]czizse’xgz:ses (advisory, licenses, 3294 962 2996 496
Repair and maintainance 2056 609 1221018
Z\(lear:j;,ezew age, w aste disposal, cleaning 966 726 952 319
Rent, leasing 557 688 549 525
Commission 439 204 415 205
Technical consultation 654 825 485 315
Cost related to forms 0] 115390
Logistic services 50 062 67 036
Advisory, certifications 64 499 59931
Phone and postal services 61 422 56 222,
Travel expense 60 348! 53 505!
Representation 57 404 30 229
IT services 27 925 30283
Other (eurest - meals, custom duty) 483 008 426 758
Shortages and damages 385 468 379 784
Emission quotas consumption 332 627 380 665
Insurance 161 314 1563 132
Claims 438 834 68397
Gifts 5000 7 000
Other 90 334 74311
Financial expenses, of which: 458 257 206 580
Exchange rate losses, of which: 46 394 101 942
Exchange rate losses as at balance sheet date 1661 1544
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Ostatné vyznamné polozky finan¢nych

nédkladov, z toho: 411863 104 638
Nakladové uroky 97 371 79 459
Bankové poplatky 14 068| 25179
Strata zo spreneverenych emisnych kvot 300 424 0
Iné 0| 0|
Osobné naklady 9 482 655 8221591
Mzdy 6 554 402 5764 731
Socidlne poistenie 1617 481 1420 286
Zdravotné poistenie 646 437 569 733
Sociélne zabezpecenie 664 334 466 841
Informacie o ¢istom obrate

Nazov polozky Bezné uétovné obdobie Bezprostredne predchadzajuce uétovné obdobie
Trzby za vlastné vyrobky 50 160 965 48 029 506
Trzby z predaja sluzieb 477 349 362 797|
Trzby za tovar 6120 477, 6 523 084
Vynosy zo zakazky
Vynosy z nehnutelnosti na predaj
Iné vynosy suvisiace s beznou ¢innostou
Cisty obrat celkom 56 758 791 54 915 387
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Other significant items of financial

expenses, of which: 411 863 104 638|
Interest expense 97 371 79 459
Bank charges 14 068 25179
Loss of misappropriated emission quotas 300 424 0
Other 0 0
Personnel expenses 9 482 655 8221 591
Wages 6 554 402 5764 731
Social insurance 1617 481 1420 286
Health insurance 646 437 569 733
Social security 664 334 466 841
Information on net turnover:
Item Current accounting period Imz;::f;:ggp;:(:ie::’ing

Revenues fromow n products 50 160 965 48 029 506
Revenues fromservices provided 477 349 362 797
Revenues from merchandise 6120477 6 523 084
Revenues from construction contracts 0 0
Revenues fromreal estate held for sale 0 0
Other income related to ordinary activities 0 0
Total net turnover 56 758 791 54 915 387

-85 -



H. INFORMACIE O INYCH AKTiVACH A INYCH PASiVACH

1. Podmienené zavazky

Spolo€nost ma nasledujuce podmienené zavazky, ktoré sa nesleduju v beznom Gétovnictve a neuvadzaju sa v stvahe:
— Spolo¢nost wstavila platobni bankovi zaruku bankou UniCredit bank, a.s. vo vwske 65 000 EUR s platnostou do
29. februara 2020. Beneficientom je spolo¢nost’ ProLogis Nové Mesto nad Vahom.

Vzhladom na to, Ze mnohé oblasti slovenského dariového prava doteraz neboli dostatocne overené praxou, existuje

neistota vtom, ako ich budi darové organy aplikovat. Mieru tejto neistoty nie je mozné kvantifikovat a zanikne az

potom, ked budu k dispozicii prawme precedensy, pripadne oficidlne interpretacie prislusnych organov. Vedenie

Spolo¢nosti si nie je vedomé Ziadnych okolnosti, v désledku ktorych by jej vznikol wznamny néklad.

2. Ostatné finanéné povinnosti

Ostatné finanéné povinnosti, ktoré sa nesleduji v beznom dctovnictve a neuvadzaju v stvahe, su tieto:

Spolo¢nost ma v ngjme (operativny prendjom) osobné automobily a drobny hmotny majetok od tretej osoby. Ro¢né néklady na
najomné su priblizne 242 423 EUR.

Spolo¢nost ma s materskou spolo¢nostou uzatvorenu licenénd zmluwu na pouzivanie obchodnej znacky a loga.
Poplatok za pouzivanie obchodnej znacky je stanoveny vo wske 2% z cistého obratu voci tretim osobam.

3. Najaty majetok
Spolo¢nost ma v ndjme (operativny prendjom) osobné automobily, drobny hmotny majetok a skladové priestory od

tretich os6b. Najomné zmluwy tykajice sa najmu osobnych automobilov boli uzawreté na dobu 36 az 60 mesiacov
s platnostou do roku 2015 a 2020.

4. Prenajaty majetok

Spolo¢nost prenajima ¢ast administrativnych, skladowch a nebytowch priestorov v celkovej vymere 1 482 m2
a zahradky o celkovej wmere 2 400 m2 tretim osobam. Ro&né wnosy z najomného su priblizne 6 640 EUR. Najomné
zmluwy su uzatvorené na dobu neur€itu.

1. INFORMACIE O SKUTOCNOSTIACH, KTORE NASTALI PO DNI, KU KTOREMU SA ZOSTAVUJE
UCTOVNA ZAVIERKA, DO DNA ZOSTAVENIA UCTOVNEJ ZAVIERKY

Po 31. decembri 2017 nenastali Ziadne udalosti majice wznamny wlyv na verné zobrazenie skuto¢nosti, ktoré st
predmetom Gétownictva.

J. INFORMACIE O EKONOMICKYCH VZTAHOCH UCTOVNEJ JEDNOTKY A SPRIAZNENYCH 0SOB

Spriaznenymi osobami Spolo¢nosti su spriaznené uétowné jednotky v skupine, ako aj ich Statutarne organy, riaditelia
a wkonni riaditelia. Najw$Sou kontrolujucou Gétovnou jednotkou je spolo€nost Vetropack Holding S.A.

Spolo¢nost dalej povazuje z spriaznené strany nasledowné spolo¢nosti:
Vetropack Holding AG
Vetropack AG

Vetroconsult AG
Miller+Krempel AG

Vetroreal AG

Vetropack Austria Holding AG
Vetropack Austria GmbH
Vetropack Moravia Glass, a.s.
Vetropack Straza d.d.
Vetropack Gostomel
Vetropack Nemsova s.r.o
Vetropack ltalia S.R.L.

Uvedené Udaje su vtisicoch EUR.

Transakcie s materskou uctovnou jednotkou

Spolo¢nost uskutocnila nasledujice transakcie s materskou U¢townou jednotkou:

31.12.2017 31.12.2016
tisic EUR tisic EUR
Néakup konzultacnych a poradenskych sluZieb (watane
Y . . . 1 508 1 504
manazérskych poplatkov a interného auditu)
Uroky z pbzigky 97 79
Nakupy spolu 1605 1583
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H. INFORMATION ON OFF-BALANCE SHEET ASSETS AND OFF-BALANCE SHEET LIABILIETIES

1. Contingent liabilities

The Company has the following contingent liabilities, which are not recorded in the accounting books and are not recognized
in balance sheet:

— The Company issued payment bank guarantee by UniCredit bank, a.s. in the amount of EUR 65 000 with maturity date as
at 29 February 2020. Beneficient is the company ProLogis Nové Mesto nad Vahom.

Many parts of Slovak tax legislation remain untested in practice and there is uncertainty about the interpretation that the tax
authorities may apply in a number of areas. The effect of this uncertainty cannot be quantified and will only be resolved when
legislative precedents are set or when official interpretations of the authorities are available. Management is not aware of any
circumstances that would cause any significant costs for the Company.

2. Other financial commitments

Other financial commitments, which are not recorded in the accounting books and are not recognized in balance sheet, are
as follows:

The Company leases (operating lease) personal cars and low low-value non-current tangible assets from a third party.
Annual leasing costs amount to approximately EUR 242 423.

The Company entered into a license agreement with its parent company for the use of the trademark and logo. The license
fee for the use of the trademark is calculated as 2% of the net sales to the third parties.

3. Leasehold property

The Company leases (operating lease) personal cars, low-value non-current assets and warehouse premises from a third
party. Lease contracts related to leasing of personal cars were concluded for a period of 36 and 60 months and will expire in
2015 and 2020.

4. Property leased to other parties

The Company leases part of its administrative, warehouse and non-residential premises with a total area of 1 482 m2 and
gardens with a total area of 2 400 m2 to third parties. Annual leasing income is approximately EUR 6 640. Lease contracts
were concluded for an indefinite period of time.

|. INFORMATION ON EVENTS OCCURING BETWEEN THE BALANCE SHEET DATE AND THE DATE OF PREPARATION
OF THE FINANCIAL STATEMENTS

No events with a material impact on the true and fair presentation of facts subject to the accounting occurred after 31
December 2017.

J. INFORMATION ON THE ACCOUNTING ENTITY'S TRANSACTIONS WITH RELATED PARTIES

Parties related to the Company are related accounting entities within the Group, as well and executive directors. The
ultimate parent is Vetropack Holding S.A.

The Company further considers following parties as related:
Vetropack Holding AG
Vetropack AG

Vetroconsult AG
Muller+Krempel AG

Vetroreal AG

Vetropack Austria Holding AG
Vetropack Austria GmbH
Vetropack Moravia Glass, a.s.
Vetropack Straza d.d.
Vetropack Gostomel
Vetropack Nemsova s.r.o
Vetropack ltalia S.R.L.

Transactions are presented in thousands euros.

Transactions with the parent entity
The Company carried out the following transactions with the parent accounting entity:

31 Dec 2017 31 Dec 2016
thousand EUR thousand EUR

Purchase of consulting and advisory senices (including management fees and

internal audit) 1508 1504
Interest from loan 97 79
Total purchases 1605 1583
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31.12.2017 31.12.2016
tisic EUR tisic EUR
Prijatie dlhodobej p6zicky od materskej uctownej jednotky 15 000 0
Splatka prijatej dihodobej pdzicky od materskej i¢townej jednotky 7 000 1000
Majetok a zavazky z transakcii s materskou Uc¢tovnou jednotkou st uvedené v nasledujlicom prehlade:
31.12.2017 31.12.2016
tisic EUR tisic EUR
Pohladawky z obchodného styku 7 12
Cashpooling 7 328 -48
Majetok spolu 7 335 -36
31.12.2017 31.12.2016
tisic EUR tisic EUR
Prijaté pozicky 15 000 7 000
Zavazky z obchodného styku 123 129
Zavazky spolu 15123 7129
Transakcie s ostatnymi spriaznenymi osobami
Spolo¢nost’ uskuto¢nila nasledujice transakcie s ostatnymi spriaznenymi osobami:
31.12.2017 31.12.2016
tisic EUR tisic EUR
Trzby z predaja Vastnych wrobkov, tovaru a sluzieb 15 634 13 760
Ostatné predaje 449 441
Vynosy spolu 16 083 14 201
31.12.2017 31.12.2016
tisic EUR tisic EUR
Provizie, prepramné néklady 463 306
Nékup materiélu 1 749
Nakup tovaru 5145 5473
Nakup foriem 371 93
Nékup konzultaénych a poradenskych sluzieb 1789 1489
Nékup baliaceho materialu 394 280
Ostatné nakupy 715 525
Nakupy spolu 8878 8915
Majetok a zavazky z transakcii s ostatnymi spriaznenymi osobami si uvedené v nasledujicom prehrade:
31.12.2017 31.12.2016
tisic EUR tisic EUR
Pohladawky z obchodného styku 1178 1172
Majetok spolu 1178 1172
31.12.2017 31.12.2016
tisic EUR tisic EUR
Zavazky z obchodného styku 1150 732
1150 732

Zavazky spolu
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31 Dec 2017 31 Dec 2016
thousand EUR thousand EUR

Long-term borrowing received from parent company 15 000 0
Repayment of long-term borrowing from parent company 7 000 1000
Assets and liabilities related to transactions with the parent entity are shown in the table below:
31 Dec 2017 31 Dec 2016
thousand EUR thousand EUR
Trade receivables 7 12
Cashpooling 7 328 -48
Total assets 7 335 -36
31 Dec 2017 31 Dec 2016
thousand EUR thousand EUR
Borrowings received 15 000 7 000
Trade payables 123 129
Total liabilities 15123 7129
Transactions with other related parties
The Company carried out the following transactions with other related parties:
31 Dec 2017 31 Dec 2016
thousand EUR thousand EUR
Revenues from sale of own work, merchandise and senices 15 634 13 760
Other sales 449 441
Total income 16 083 14 201
31 Dec 2017 31 Dec 2016
thousand EUR thousand EUR
Commissions, transport fees 463 306
Purchase of material 1 749
Purchase of merchandise 5145 5473
Purchase of forms 371 93
Purchase of consulting and advisory senices 1789 1489
Purchase of packing material 394 280
Other purchases 715 525
Total purchases 8 878 8915

Assets and liabilities related to transactions with subsidiary entities are shown in the table below:

31 Dec 2017 31 Dec 2016

thousand EUR thousand EUR
Trade receivables 1178 1172
Total assets 1178 1172

31 Dec 2017 31 Dec 2016

thousand EUR thousand EUR
Trade payables 1150 732
Total liabilities 1150 732
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K. INFORMACIE O PRiIJMOCH A VYHODACH CLENOV STATUTARNYCH ORGANOV, DOZORNYCH

ORGANOV A INYCH ORGANOV UCTOVNEJ JEDNOTKY

Clenowia $tatutarnych a dozornych organov Spolo&nosti nepoberali v roku 2017 a 2016 Ziadne odmeny za svoju &innost

v tychto organoch.

L. PREHI’AD O POHYBE VLASTNEHO IMANIA

Prehlad o pohybe Vastného imania v priebehu U¢towmného obdobia je uvedeny v nasledujucom prehflade:

Polozka vlastného imania

Bezné uctovné obdobie

Stav na zaciatku

Stav na konci uétovného

uztt:)‘;l::i:o Prirastky Ubytky Presuny obdobia

Zakladné imanie 16 596 959 16 596 959
Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely 0 0
Zmena zékladného imania 0| 0]
Pohladavky za upisané vlastné imanie 0 0
Emisné azio 0 0]
Ostatné kapitalové fondy 0 0
fi‘;‘;”lt;yo\r,‘;zci’mé;‘;:d (nedeltelny fond) 1475 625 11484 1487 109
Ocefovacie rozdiely z precenenia majetku a 0 o
zavazkov

Oceriovacie rozdiely z kapitalovych téastin 0| 0|
Ocenlovacie rozdiely z precenenia pri zlugeni, 0 0
splynuti a rozdeleni

Zakonny rezervny fond 0 0
Nedelitelny fond 0| 0]
Statutarne fondy a ostatné fondy 0 0
Nerozdeleny zisk minulych rokov 17 690 930 188] 17691 118
Neuhradena strata minulych rokov [ 0|
:)/g;(l)i?:k hospodarenia bezného G¢tovného 299 672 41754 299672 41754
Vyplatené dividendy 0| -218 000 218 000 0|
Ostatné polozky vlastného imania 0 0
Uget 491 — Vlastné imanie fyzickej osoby — 0 0

podnikatela

Polozka vlastného imania

Bezprostredne pr

Johad

ajuce uctovné obdobi

Stav na zaciatku

Stav na konci uétovného

uztt:)‘;l::i:o Prirastky Ubytky Presuny obdobia

Zakladné imanie 16 596 959 16 596 959
Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely 0 0
Zmena zékladného imania 0| 0]
Pohladavky za upisané vlastné imanie 0 0
Emisné azio 0 0]
Ostatné kapitalové fondy 0 0
fii;%?t:{o:/eyzcehn%;(;:d (nedelitefny fond) 1 455 199 20 427] 1 475 625
Ocenovacie rozdiely z precenenia majetku a 0 0
zavazkov

Ocenovacie rozdiely z kapitalovych ucastin 0| o)
Ocenovacie rozdiely z precenenia pri zluceni, 0 0
splynuti a rozdeleni

Zakonny rezervny fond 0 0
Nedelitelny fond 0 0
Statutarne fondy a ostatné fondy 0 0
Nerozdeleny zisk minulych rokov 17 690 825 106 17 690 930
Neuhradena strata minulych rokov 0 0
:)/g;(lgl:k hospodarenia bezného G¢tovného 408 533 209 672 408 533 209672
Vyplatené dividendy 0 -388 000 388 000 0
Ostatné polozky vlastného imania [ 0|
Uget 491 — Vlastné imanie fyzickej osoby — 0 0

podnikatela
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K. INFORMATION ON PAYMENTS AND BENEFITS TO MEMBERS OF THE ACCOUNTING ENTITY'S STATUTORY

BODIES, SUPERVISORY BODIES AND OTHER BODIES

No payments to members of the Company's statutory and supenisory bodies for their activities for the Company were

provided during 2017 and 2016.

L. INFORMATION ON CHANGES IN EQUITY

Current accounting period

Equity ltems - — - -

Opening balance Additions Disposals Transfers Closing balance
Share capital 16 596 959 0 0 0 16 596 959
Ow n shares and interests 0 0 0 0 0
Change in share capital 0 0 0 0 0
Receivables for subscribed share capital 0 0 0 0 0
Share premium 0 0 0 0 0
Other capital funds 0 0 0 0 0
tzgs;riii?r/ig:tl:::s(non—distributable fund) from 1 475 625 0 0 11 484 1487 109
Assets and liabilities revaluation reserve 0 0 0 0 0
Investment revaluation reserve 0 0 0 0 0
Revaluation reserve for mergers and de-mergers 0 0 0 0 0
Legal reserve fund 0 0 0 0 0
Non-distributable fund 0 0 0 0 0
Statutory and other funds 0 0 0 0 0
Retained earnings from previous years 17 690 930 0 0 188 17 691 118
Accumulated loss from previous years 0 0 0 0 0
Profit or loss for current accounting period 229 672 41754, 0 -229 672 41 754
Dividends paid 0 0 -218 000 218 000, 0
Other equity items 0 0 0 0 0
é::;g::etn?Jr Equity of Natural Person o 0 o 0 o

Immediately preceding accounting period

Equity ltems

Opening balance Additions Disposals Transfers Closing balance
Share capital 16 596 959 0 0 0 16 596 959
Ow n shares and interests 0 0 0 0 0
Change in share capital 0 0 0 0 0
Receivables for subscribed share capital 0 0 0 0 0
Share premium 0 0 0 0 0
Other capital funds 0 0 0 0 0
tzgs;riii?r/ig:tl:::s(non—dlstnbutable fund) from 1 455 199 0 o 20 427 1 475 625
Assets and liabilities revaluation reserve 0 0 0 0 0
Investment revaluation reserve 0 0 0 0 0
Revaluation reserve for mergers and de-mergers 0 0 0 0 0
Legal reserve fund 0 0 0 0 0
Non-distributable fund 0 0 0 0 0
Statutory and other funds 0 0 0 0 0
Retained earnings from previous years 17 690 825 0 0 106 17 690 930
Accumulated loss from previous years 0 0 0 0 0
Profit or loss for current accounting period 408 533| 229 672, 0 -408 533 229 672,
Dividends paid 0 0 -388 000 388 000, 0
Other equity items 0 0 0 0 0
Account 491 - Equity of Natural Person - o 0 o 0 o

Entrepreneur
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M. PREHLAD PENAZNYCH TOKOV K 31. DECEMBRU 2017
Prehlad o periaznych tokoch bol spracovany nepriamou metédou.

Ozna Skutoénost'v EUR
Ranin Nazov polozky Bezné uétovné | Minulé uctovné
obdobie obdobie

Penazné toky z prevadzkovej ¢innosti

ZIs Vysledok hospodarenia z beznej ¢innosti pred zdanenim dafnou z prijmov (+/-) 183 702 405 000

é operacie ovplyviiujice vysledok hospodal z beznej Cinnosti pred zdanenim dafou z prijmov (sicet 5982 892 5538 218

A1 A11 azA1.13) (+/-)

A1, OdeSy dlhodobéh h ého majetku a dihodobého hi ého majetku (+) 4844773 4724834

a hodnota dlhodobéh ého majetku a &ho hi ého majetku G¢tovana pri vyradeni tohto

A1.2. |majetku do nakladov na beZni Cinnost, s vynimkou jeho predaja (+) 343 107

A.1.3. |Odpis opravnej poloZky k nadobudnutému majetku (+/-)

A.1.4. |Zmena stavu dlhodobych rezerv (+/-) 101 875 43 995

A.1.5. [Zmena stavu opravnych poloZiek (+/-) 777 042 495 316

A.1.6. |Zmena stavu poloZiek asového rozliSenia nakiadov a vynosov (+/-) -251 800 -140 683

A.1.7. _|Dividendy a iné podiely na zisku G&tované do vynosov (-)

A.1.8. |Uroky G&tované do nakladov (+) 97 371 79 459

A1.9. |Uroky GEtované do vynosov (-) -3 -23
Kurzovy zisk vy&isleny k p ym prostri a ku diu, ku ktorému sa zostavuje G¢tovna

A1.10. |zavierka (-)

Kurzova strata vycislena k penaznym pre a pefiaznym ku diiu, ku ktorému sa zostavuje

A.1.11. [utovnd zdvierka (+)

A.1.12. |Vysledok z predaja dlhodobého majetku, s vynimkou majetku, ktory sa povaZuje za pefiazny ekvivalent (+/-) 110 843
Ostatné polozky nepefiazného charakteru, ktoré ovplyviuja vysledok hospodarenia z beZnej ¢innosti s vynimkou tych,

A.1.13. |ktoré sa uvéadzajl osobitne v inych Eastiach prehfadu pefiaznych tokov (+/-) / Strata zo spreneverenych emisnych kvét 302791 -7787
Vplyv zmien stavu pracovného kapitalu (rozdiel medzi obeZnym majetkom a kratkodobymi zavazkami s vynimkou
poloziek obezného majetku, ktoré s siéastou peiaznych prostriedkov a pefiaznych ekvivalentov) na vysledok -8648 683 3787 334

A2. hospodarenia z beznej Cinnosti

A.2.1. [Zmena stavu pohladdvok z prevadzkovej €innosti (-/+) -7 453 256 654 084

A.2.2. [Zmena stavu zavazkov z prevadzkovej Cinnosti (+/-) -806 085 2929 736

A.2.3. [Zmena stavu zdsob (-/+) -389 342 203 514
Zmena stavu kratkodobého finanéného majetku, s vynimkou majetku, ktory je sucastou penaznych prostriedkov a

A.2.4. [pehaZnych ekvivalentov ( /+)

Penazné toky zpre j ti s vy prijmov a vydavkov, ktoré sa uvadzaja osobitne v
inych iach prehfadu penainych tokov (+/-), (sucetZIS+A.1.+A.2) -2 482 089 9730552

A3 Prijaté aroky s vynimkou tych, ktoré sa zaclefiuju do investicnej €innosti (+) 3 23

A4. Vydavky na zaplatené Uroky s vynimkou tych, ktoré sa zaclefuji do financnej €innosti (-) -97 371 -79 459

AS.

A6. -218 000 -388 000
Penazné toky z prevadzkovej &il i (+/-) (sucet ZIS + A1.azA6.) -2 797 457 9263 116
Vydavky na dan z prijmov Gctovnej jednotky s vynimkou tych, ktoré sa zaclefiuju do investi¢nych €innosti alebo

AT. finanénych €innosti (-/+) -819 165 -675 962

A8. Prijmy mimoriadneho charakteru vztahujice sa na prevadzkova €innost (+)

A9. _|Vydavky mimoriadneho charakteru vztahujice sa na prevadzkovi Cinnost ()

A. Cisté penazné toky z prevadzkovej &innosti (+/-) (suéet Z/S + A.1. az A.9.) -3616 623 8587 154
Penazné toky z investicnej ¢innosti

B.1. Vydavky na obstaranie dihodobého ého majetku (-)

B.2. Vydavky na obstaranie dihodobého hmotného majetku (-) -4612919 -7 646 646
Vydavky na obstaranie dihodobych cennych papierov a podielov v inych Gétovnych jednotkach, s vynimkou cennych
papierov, kioré sa povazujl za pefiazné ekvivalenty a cennych papierov urenych na predaj alebo na obchodovanie (-

B.3. )

B4 Prijmy z predaja dlhodobého nehmotného majetku (+)

B.5 Prijmy z predaja dihodobého hmotného majetku (+) 7650
Prijmy z predaja dihodobych cennych papierov a podielov v inych Gctovnych jednotkéch, s wnimkou cennych
papierov, ktoré sa povaZuji za pefiaZné ekvivalenty a cennych papierov urcenych na predaj alebo na obchodovanie

B6. |(+)

Vydavky na dihodobé pozZicky é (iCtovnou j inej Uctovnej j , ktora je stcastou

B.7. _|konsolidovaného celku (-)

Prijmy zo splacania dihodobych péZiciek poskytnutych Gctovnou j inej uctovnej j , ktora je stcastou

B.8 konsolidovaného celku (+)

Vydavky na dlhodobé poZicky é (iCtovnou jed: tretim osobam s vynimkou dlhodobych péZiciek

BJ9. poskytnutych U¢tovnej jednotke, ktord je sucastou konsolidovaného celku (-)

Prijmy zo splacania poZiciek poskytnutych G¢tovnou jednotkou tretim osobam, s vynimkou péziCiek poskytnutych

B.10. [uctovnej jednotke, ktord je sucastou konsolidovaného celku (+)

B.11 Prijmy z prendjmu suboru hnutelného a ého majetku pouzivaného a odpisovaného ndjomcom (+)

B.12._ |Prijaté Groky s vynimkou tych, ktoré sa zaclefiuju do prevadzkovych Einnosti (+)

B.13. |Prijmy z dividend a inych podielov na zisku s vynimkou tych, ktoré sa zaclefiuju do prevadzkovych Einnosti (+)

Vydavky suvisiace s derivatmi s vynimkou, ak st ur¢ené na predaj alebo na obchodovanie alebo ak sa tieto vydavky

B.14. _|povaZuju za pefiazné toky z finannej Cinnosti (-)

Prijmy suvisiace s derivatmi s vynimkou, ak su urcené na predaj alebo na obchodovanie alebo ak sa tieto vydavky

B.15. _|povaZuju za peiazné toky z finannej innosti (-)

B.16._[Vydavky na dari z prijmov ctovnej jednotky, ak je ju mozné zaclenit do investi€nych Einnosti (-)

B.17. _|Prijmy mimoriadneho charakteru vztahujice sa na investiénu Cinnost' (+)

B.18. |Vydavky mimoriadneho charakteru vztahujice sa na investicna Cinnost (-)

B.19. |Ostatné prijmy vztahujice sa na investi¢nd €innost (+)

B.20. |Ostatné vydavky vztahujice sa na investiéni €innost (-)

B. Cisté pefazné toky zi icnej €i i (sucet B.1. a2 B.20.) -4 605 269 -7 646 646
Penazné toky z finan¢nej ¢innosti

CA Periazné toky vo viastnom imani (sucet C.1.1. az C.1.8.)

C.1.1. |Prijmy z upisanych akcii a obchodnych podielov (+)

C.1.2. |Prijmy z dalich vkladov do viastného imania spolo¢nikmi alebo fyzickou osobou, ktora je ictovnou jednotkou (+)

C.1.3. |Prijaté pefiazné dary (+)

C.1.4. |Prijmy z Ghrady straty spolocnikmi (+)

C.1.5 [Vydavky na obstaranie alebo spatné odkupenie vlastnych akcii a viastnych obchodnych podielov ()

C.1.6. [Vydavky spojené so znizenim fondov vytvorenych Gétovnou jednotkou (-)

Vydavky na vyplatenie podielu na vlastnom imani spolocnikmi ictovnej jednotky a fyzickou osobou, ktora je Gctovnou

C.1.7. |iednotkou (-)

C.1.8. |Vydavky z inych dévodov, ktoré savisia so znizenim vlastného imania (-)

Cc2 Periazné toky vznikajuce z dihodobych zavazkov a kratkodobych zavazkov z finan¢nej Cinnosti 8 000 000 -1.000 000
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M. CASH FLOW STATEMENT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2017
The cash flow statement was prepared using the indirect method.

Actual amountin EUR

De§cn- Item Currentacc. | Previous acc.
ption n =
period [ period
Cash flows from operating activities
/s Profitloss from ordinary activities before taxation (+/-) 183702 405 000
Non cash transactions effecting profit/loss from ordinary activities before taxation (sum of
Al A.1.1.t0 A1.13) (+/-) 5982892 5538218
A.1.1. [Depreciation of intangible and tangible fixed assets (+) 4844773 4724 834
Net book value of intangible and tangible fixed assets recorded after disposal of such assets
A.1.2. |and charged to expenses for ordinary activities except for the sale (+) 343 107
A.1.3. |Write-off of the provisions for acquired assets (+/-)
A.14. [Change in long-i provisi forliabilities (+/-) 101875 43 995
A.15. [Change in provisions forassets (+/-) 777042 495 316
A.16. |Change in expense and revenues accruals (+/-) 251800 -140 683
A.1.7. [Dividends and other profit sharing charged to revenues (-)
A.18. [Interest expense (+) 97371 79 459
A.19. |Interestincome (-) -3 -23
A.1.10. [Foreign exchange gains from cash and cash equivalents at the balance sheet date (-)
A.1.11. |[Foreign exchange losses from cash and cash equivalents at the balance sheet date (+)
A.1.12 |Profit/loss on sale of fixed assets except for those considered cash equivalents (+/-) 110843
Otheritems of non-cash nature which effect profitloss from ordinary activities except for those
A.1.13 |which are listed separately in other sections of the cash flow statement (+/-) 302791 -71787
Effect of changes in working capital (the difference between cument assets and current
liabilities excluding cumrent asset tems which are part of cash and cash equivalents) on
A2. profit/loss from ordinary activities 8648683 3787 334
A21 Change in receivables from operations (-/+) -7 453 256 654 084
A22. |Change in les from operations (+/-) -806 085 2929 736
A2.3. |Change in inventories (-/+) -389 342 203 514
A24. |Change in current financial assets except for those included in cash and cash equivalents (/+)
Cash flow from operating activities exceptforincome and expenditure which are listed
separately in other sections of the cash flow statement (+/-), (sum of Z/S + A1+ A.2)) -2 482089 9730 552
A3. |Interest received except for that included in investment activities (+) 3 23
Ad. Interest paid except for that included in i ivities (-) 97 371 -79 459
A5 Dividends and other profit sharing received (+)
A6. Dividends and other profit sharing paid except for those included in inve stment activities (-) -218 000 -388 000
ICash flow from operating activities (+/-) (sum of Z/S + A.1.to A.6.) -2 797 457 9263 116
Income tax paid except for that included in investment or financing activities (-/+)
AT 819 165 -675 962
A8. |Extraordinary income related to ions (+)
A9. 'Exlraordinary expenditure related to operations (-)
A. Net cash flow from operating activities (+/-) (sum of Z/S +A.1.t0 A9.) 3616623 8 587 154
Cash flow from investment activities
Bt Ex di for isition of i ible fixed assets (-)
B2 Expenditure for ition of tangible fixed assets (-) 4612919 -7 646 646
Ex for ion of long-term securities and shares in other entities except for
securities which are dered cash eq and i forsale or trading
B3. |securties (-)
B4. Income on sale of i fixed assets (+)
B5. Income on sale of tangible fixed assets (+) 7650
Income on sale of long-term securities and shares in other entities except for securities which
B6. are i d cash equi and riti ilable for sale or trading securities (+)
Expenditure for non-current borrowings provided by the entity to another entity that is a member
B7. of the i group (-)
Income on the repayment of non-current borrowings provided by the entity to another entity that
B8. |is amember of the consolidation group (+)
Expenditure for non-current borrowings provided by the entity to third parties except for non-
B9. cument borrowings provided to the entity that is included in the consolidation group (-)
B.10. _[Income on the repayment of non-current borrowings provided by the entity to third parties (+)
Income on lease of complex movable and immovable assets used and depreciated by the
B.11. |lessee (+)
B.12 Interest received except for that included in operating activities (+)
B.13 Dividends and other profit sharing received except for those included in operating activities (+)
Ex related to derivatives except for those which are available for sale ortrading, or
B.14. |are idered cash flow from )
Income related to derivatives except for those which are avaiable for sale ortrading, or are
B.15. |considered cash flow from financing activities (-)
B.16. [Income tax paid where includable in investment activity (-)
B.17 Extraordinary income related to investment activity (+)
B.18. |[Extraordinary expenditures related to investment activity (-)
B.19. [Otherincome related to investment activity (+)
B.20. |Other related to investment activity (-)
B. Net cash flow from investment activities (sum of B.1. to B.20.) -4 605 269 -7 646 646
Cash flows from financing activities
C1 Cash flows in equity (sum of C.1.1.t0 C.1.8.)
C.1.1. [Income on shares subscribed and ownership interests (+)
C.1.2. |Income on other capital stakes owned by partners or indi (*+)
Ci13 y gifts *)
C.1.4. [Income on loss settiement by partners (+)
C1.5. |Ex i for isition or h of own shares and own ip i ()
C1.6. [Ex i relating to d of funds created by the entity (-)
C.1.7. [Expenditure for rep nt of capital stakes to entity's partners and i i ()
C.1.8. [Any other expenditure that relates to a decrease in equity (-)
C2. Cash flows arising from long-t and short-1s payables from 8 000000 -1.000 000
C2.1. |Income on issue of debt securities (+)
C.2.2. |Repayment of payables from debt securities (-)
C.2.3. [Income on loans from banks except forthose provided for main business activities (+)
C.2.4. [Repayment of loans from banks except for those provided for main business activities (-) -7 000 000 -1.000 000
C.2.5. [Income on bomowings received (+) 15 000 000
C.2.6. [Repayment of borrowings(-)
C2.7. |Repayment of from assets subject to a leased assets purchase contract (-)
Repayment of payables arising from the lease of 2 ble and i ble assets
C.2.8. |used and depreciated by a lessee (-)
Income on other long-term and short-term resulting from ivities of the
entity except for those which are listed separately in other sections of the cash flow statement
c29. |
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C21.

Prijmy z emisie dlhovych cennych papierov (+)

C.2.2. |Vydavky na uhradu zévazkov z dlhovych cennych papierov (-)
Prijmy z averov, ktoré uctovnej jednotke poskytla banka alebo pobocka zahranicnej banky s vynimkou averov, ktoré
C.2.3. |boli poskytnuté na zabezpecenie hlavného predmetu innosti (+)
Vydavky na splécanie averov, ktoré uctovnej jednotke poskytla banka alebo pobocka zahranicnej banky s vynimkou
= . S - 23 p = . -7 000 000 -1 000 000
C.2.4. |uverov, ktoré boli poskytnuté na zabezpecenie hlavného predmetu Cinnosti (-)
C.2.5. |Prijmy z prijatych péZiCiek (+) 15000 000
C.2.6. |Vydavky na spldcanie péziCiek (-)
C.2.7. |Vydavky na Ghradu zavazkov z pouZivania majetku, ktory je predmetom zmluvy o kipe prenajatej veci (-)
Vydavky na Ghradu zavazkov za prenajom suboru hnutelného majetku a nehnutelného majetku pouzivaného a
C.2.8. |odpisovaného ndgjomcom (-)
Prijmy z ostatnych dlhodobych zavazkov a kratkodobych zavazkov vyplyvajacich z finan€nej €innosti G¢tovnej
C.2.9. |jednotky s vynimkou tych, ktoré sa uvddzaji osobitne v inej asti prehfadu peiaznych tokov (+)
Vydavky na splacanie ostatnych dlhodobych zavazkov a kratkodobych zavazkov vyplyvajicich z finanénej ¢innosti
C.2.10. |uctovnej jednotky s vynimkou tych, ktoré sa uvddzaji osobitne v inej Casti prehladu pefiaznych tokov (-)
C.3. Vydavky na zaplatené uroky s vynimkou tych, ktoré sa zaclenuji do prevadzkovych €innosti (-)
Vydavky na vyplatené dividendy a iné podiely na zisku s vynimkou tych, ktoré sa zaclenuji do prevadzkovych €innosti
C4. (-)
Vydavky suvisiace s derivatmi, s vynimkou, ak su uréené na predaj alebo na obchodovanie alebo ak sa povazuji za
C5. penazné toky z investicnej Cinnosti (-)
Prijmy suvisiace s derivatmi, s vynimkou, ak st ur¢ené na predaj alebo na obchodovanie alebo na obchodovanie
C6. alebo ak sa povazuju za pefnazné toky z investi¢nej ¢innosti (+)
C7. Vydavky na dan z prijmov Gctovnej jednotky, ak ich mozZno zaclenit' do finanénych Cinnosti (-)
C8. Prijmy mimoriadneho charakteru vztahujice sa na finanénu Cinnost' (+)
C9. Vydavky mimoriadneho charakteru vztahujice sa na finan¢nt Cinnost (-)
C. Cisté penazné toky z finanénej éinnosti 8 000 000 -1 000 000
Cisté zvysenie alebo &isté znizenie pehaznych prostriedkov a pefiaznych ekvivalentov (+/-) (sucet A+B+C) -221 892 -59 492
E. Stav penaznych prostriedkov a penaznych ekvivalentov na zaciatku u¢tovného obdobia 403 704 463 196
F Stav penaznych prostriedkov a penaznych ekvivalentov na konci ué¢tovného obdobia pred zohfadnenim 181812 403 704
) kurzovych rozdielov vyéislenych ku diu, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka
G Kurzové rozdiely vycislené k penaznym prostriedkom a penaznym ekvivalentom ku diu, ku ktorému sa
) zostavuje uctovna zavierka (+/-)
H. Zostatok penaznych prostriedkov a penaznych ekvivalentov na konci uc¢tovného obdobia upraveny o 181 812 403 704

kurzové rozdiely vycislené ku diu, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka (+/-)

Peniazné prostriedky

Penaznymi prostriedkami (angl. cash) sa rozumie pefiazna hotovost, ekvivalenty pefiaznej hotovosti, pefiazné prostriedky
na beznych Gétoch v bankach alebo pobockach zahrani¢nych bank, kontokorentny Gcet a ¢ast zostatku GUctu peniaze na
ceste, ktory sa viaze k prevodu medzi beznym G¢tom a pokladnicou alebo medzi dvoma bankovymi G&tami.

Ekvivalenty pefiaznej hotovosti

Peniaznymi ekvivalentmi (angl. cash equivalents) sa rozumie kratkodoby finanény majetok zamenitelny za vopred znamu
sumu peniaznych prostriedkov, pri ktorom nie je riziko vwyraznej zmeny jeho hodnoty v najbliz§ich troch mesiacoch odo

dnia, ku ktorému sa zostawije G¢towna zavierka, napriklad terminované vklady na bankowych G¢toch, ktoré s ulozené
najviac na trojmesacénu wpovednu lehotu, likvidné cenné papiere ur¢ené na obchodovanie, prioritné akcie obstarané
Uctownou jednotkou, ktoré su splatné do troch mesiacov odo diia, ku ktorému sa zostawije U¢tomna zavierka.

30.1.2018

Datum zostavenia uctovnej zavierky

Datum schvélenia U¢tovnej zdvierky ... / ,,,,,,,,,,,,

Podpis osoby zodpovednei

za zostavenie Gétovnej zdvierky

Podpis osoby zo‘épovednej
za vedenie (&tovnictva
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Repayment of other long-term and short-term payables resulting from financing activities of the
entity except forthose which are listed separately in other sections of the cash flow statement (-

C2.10.))
C3 Interest paid except for that included in operating activities (-)
C4 Dividends paid and other profit sharing except for those included in operating activities (-)
Expenditures related to derivatives except forthose which are available for sale or trading, or
C5 are considered cash flow from investment activities (-)
Income related to derivatives except forthose which are available for sale ortrading, or are
C6. considered cash flow from investment activities (+)
CT. Income tax paid where includable in financing activities (-)
C8. Extraordinary income related to financing activities (+)
C9. Extraordinary expenditures related to financing activities (-)
C. Net cash flows from financing activities 8 000000 -1 000 000
D. Netincrease or netdecrease of cash and cash equivalents (+/-) (aggregate A+B+C) 221892 59 492
E. Cash and cash equivalents at the beginning of the accounting period 403704 463 196
Cash and cash equivalents at the end of the accounting period before foreign
exchange gains/losses calculated at the balance sheetdate 181812 403 704
G Foreign exchange gains/losses for cash and cash equivalents at the balance sheet
) date (+/-)
H Cash and cash equivalents at the end of the accounting period adjusted for foreign
) exchange gains/losses calculated at the balance sheetdate (+/-) 181812 403 704
Cash

Cash is defined as cash on hand, equivalents of cash on hand, cash in current accounts in banks or branches of foreign

banks, overdraft facility, and part of the balance of the cash in transit account tied to the transfer between the current

account and petty cash or between two bank accounts.

Cash equivalents

Cash equivalents are defined as current financial assets that are readily convertible to a known amount of cash, which, as
of the balance sheet date, do not entail the risk that their value will char ige considerably during the next three months, for
example, term deposits in bank accounts with a maximum of a three-month notice, iiquid securities held for trading, and

priority shares acquired by the accounting entity, which are due within three months of the balance sheet date.

30.1.2018 -
Date of preperation of the financial statements ///'

Podpis oscby zodpovednej

za zostavenie Gétovne| zdvierky

Date of aproval of the final statements

Podpis osoby zo‘épovednei

za vedenie Gétovnictva
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DODATOK SPRAVY NEZAVISLEHO AUDITORA
k vyrocnej sprave v zmysle § 27 odsek 6 zakona &. 423/2015 Z.z. o $tatutarnom audite
a o zmene a doplneni zakona &. 431/2002 Z. z. o uctovnictve v zneni neskorsich predpisov
{d’alej len ,,zakon o Statutarnom audite*)

Spolo&nikom, dozormnej rade a konatelom spoloénosti VETROPACK NEMSOVA s.r.o.:

I Overili sme Uctovnil zavierku spolocnosti VETROPACK NEMSOVA s r.o. (dalej aj ,Spoloénost*)
k 31. decembru 2017, uvedenu v priloZenej vyrotnej sprave Spolognosti, ku ktorej sme dna
9. marca 2018 vydali spravu nezavislého auditora z auditu U¢tovnej zavierky v nasledujucom zneni:

»Sprava z auditu tictovnej zavierky

Nazor

Uskutonili sme audit Gctovnej zavierky spoloénosti VETROPACK NEMSOVA s.r.o. (,Spoloénost™), ktora obsahuje
suvahu k 31. decembru 2017, vykaz ziskov a strat za rok konéiaci sa k uvedenému datumu, a poznamky, ktoré
obsahuju sthrn vyznamnych Gétovnych zasad a uctovnych metéd.

Podla nasho nazoru, prilozena uctovna zavierka poskytuje pravdivy a verny obraz finanénej situdcie Spoloénosti k
31. decembru 2017 a vysledku jej hospodarenia za rok kongiaci sa k uvedenému datumu podfa zakona &. 431/2002
Z.z. 0 Uctovnictve v zneni neskorSich predpisov (dalej len ,zékon o G&tovnictve®).

Zaklad pre nazor

Audit sme vykonali podla medzinarodnych auditorskych Standardov (International Standards on Auditing, 1SA).
Nasa zodpovednost podla tychto Standardov je uvedena v odseku Zodpovednost auditora za audit Gdtovnej
zavierky. Od Spolocnosti sme nezavisli podla ustanoveni zakona &. 423/2015 o $tatutarnom audite a o zmene a
doplneni zékona &. 431/2002 Z. z. o ultovnictve v zneni neskorSich predpisov (dalej len ,zakon o &tatutarnom
audite”) tykajucich sa etiky, vratane Etického kodexu auditora, relevantnych pre nas audit Uétovnej zavierky a spinili
sme aj ostatne poziadavky tychto ustanoveni tykajticich sa etiky. Sme presvedéeni, Ze auditorské dékazy, ktoré
sme ziskali, poskytuju dostatoény a vhodny zékiad pre nas nazor.

Zodpovednost Statutarneho organu a os6b poverenych spravovanim za uétovni zavierku

Statutarny organ je zodpovedny za zostavenie tejto aétovnej zavierky tak, aby poskytovala pravdivy a verny obraz
podfa zakona o U€tovnictve a za tie interné kontroly, ktoré povaZuje za potrebné na zostavenie (gtovnej zavierky,
ktora neobsahuje vyznamné nespravnosti, & uz v désledku podvodu alebo chyby.

Pri zostavovani tctovnej zévierky je Statutdrny organ zodpovedny za zhodnotenie schopnosti Spolognosti
nepretrzite pokracovat vo svojej €innosti, za opisanie skutoénosti tykajicich sa nepretrZitého pokragovania
v &innosti, ak je to potrebné, a za pouzitie predpokladu nepretrzitého pokracovania v ginnosti v Giétovnictve, ibaze
by mal v imysle Spoloénost zlikvidovat alebo ukongit jej Einnost, alebo by nemal ina realisticki moznost neZ tak
urobit.

Oscby poverené spravovanim si zodpovedné za dohlad nad procesom finan&ného vykaznictva Spoloénosti.
Zodpovednost auditora za audit G¢tovnej zavierky
NaSou zodpovednostou je ziskat primerané uistenie, &i Uétovna zavierka ako celok neobsahuje vyznamné

nespravnosti, & uZ v désledku podvodu alebo chyby, a vydat spravu auditora, vratane nazoru. Primerané uistenie
je uistenie vysokého stupiia, ale nie je zarukou toho, Ze audit vykonany podia medzinarednych auditorskych
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APPENDIX TO THE INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT
to the annual report in accordance with the Act on Statutory Audit No 423/2015 Coll § 27 par. 6
and on amendments to the Act on accounting No 431/2002 Coll as amended by later legislation
(“the Act on statutory audit”)

To the Owners, Supervisory Board and Statutory Representatives of VETROPACK NEMSOVA sro.:

l. We have audited the financial statements of VETROPACK NEMSOVA s.r.o. (,the Company")
as at 31 December 2017, presented in the attached annual report of the Company, to which we issued
on 9 March 2018 following independent auditor report from audit of financial statements:

» Report on the Audit of the Financial Statements

Opinion

We have audited the financial statements of VETROPACK NEMSOVA s.r.0. (“the Company”), which comprise the
balance sheet as at 31 December 2017, the income statement for the year then ended, and nofes fo the financial
statements, including a summary of significant accounting policies.

In our opinion, the accompanying financial statements of the Company give a true and fair view of the financial
position of the Company as at 31 December 2017, and of its financial performance for the year then ended in
accordance with the Act on Accounting No 431/2002 Col., as amended by fater legislation (“the Act on Accounting?).

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with Intemational Standards on Auditing (ISAs). Our responsibilities under
those standards are further described in the Auditor's Responsibilities for the Audit of the Financial Statements
section of our report. We are independent of the Company in accordance with the Act on Statutory Audit No
423/2015 Col. and on amendments to the Act on Accounting No 431/2002 Col., as amended by later legisiation
(“the Act on Statutory Audit’) related to ethics, including Audifor’s Code of Ethics, that are relevant to our audit of
the financial statements, and we have fulfilled other requirements of these provisions related to ethics. We believe
that the audit evidenice we have oblained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Responsibilities of Management and Those Charged with Govemnance for the Financial Statements

Management is responsible for the preparation of the financial statements that give true and fair view in accordance
with Act on Accounting, and for such internal control as management determines is necessary to enable the
preparation of financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the financial staterments, management is responsible for assessing the Company’s ability to continue
as a going concem, disclosing, as applicable, matters related to going concem and using the going concem basis
of accounting unless management either intends to liquidate the Company orto cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Company’s financial reporting process.
Auditor's Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are free from
material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor's report that includes our opinion.

Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance
with ISAs will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and
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Standardov vzdy odhali vyznamné nespravnosti, ak také existuju. Nespravnosti mézu vzniknut v désledku podvodu
alebo chyby a za vyznamné sa povazujl vtedy, ak by sa dalo odévednene ocakavat, Ze jednotlivo alebo v stihrne
by mohli ovplyvnit ekonomické rozhodnutia pouzivatelov, uskutoZnené na zaklade tejto G&tovnej zavierky.

V ramci auditu uskutoéneného podla medzinarodnych auditorskych $tandardov, po&as celého auditu uplatiiujeme
odborny tsudok a zachovavame profesionalny skepticizmus. Okrem toho:

¢ ldentifikujeme a posudzujeme rizika vyznamnej nespravnosti uctovnej zavierky, ¢i uZ v désledku podvodu
alebo chyby, navrhujeme a uskutoCiiujeme auditorské postupy reagujlce na tieto rizika a ziskavame
auditorské dékazy, ktoré su dostatotné avhodné na poskytnutie zakladu pre nas nazor. Riziko
neodhalenia vyznamnej nespravnosti v désledku podvodu je vysie ako toto riziko v désledku chyby,
pretoZe podvod méZe zahfiiat tajni dohodu, falSovanie, imyselné vynechanie, nepravdivé vyhlasenie
alebo obidenie internej kontroly.

¢ Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhnut auditorske
postupy vhodné za danych okolnosti, ale nie za ti¢elom vyjadrenia nazoru na efektivnost internych kontrol
Spoloénosti.

* Hodnotime vhodnost pouZitych Gictovnych zasad a G&tovnych metod a primeranost tétovnych odhadov
a uvedenie s nimi suvisiacich informacii, uskutocnené statutarnym organom.

¢ Robime zaver otom, & S$tatutarny organ vhodne v Gétovnictve pouZiva predpoklad nepretrZitého
pokraCovania v Cinnosti a na zaklade ziskanych auditorskych dékazov zaver o tom, & existuje vyznamna
neistota v stvislosti s udalostami alebo okolnostami, ktoré by mohli vyznamne spochybnit’ schopnost
Spolo&nosti nepretrZite pokratovat v &innosti. Ak dospejeme k zaveru, Ze vyznamna neistota existuje, sme
povinni upozomit v nasej sprave auditora na suvisiace informacie uvedené v (étovnej zavierke alebo, ak
si tieto informacie nedostatoéné, modifikovat nas nazor. Nase zavery vychadzaji z auditorskych dékazov
ziskanych do datumu vydania nadej spravy auditora. Buduce udalosti alebo okolnosti viak mézu spésobit,
Ze spolonost prestane pokracovat v nepretrzitej Ginnosti.

e Hodnotime celkovil prezentéciu, StruktGru a obsah Gétovnej zavierky vratane informécii v nej uvedenych,
ako aj to, &i Gétovna zavierka zachytava uskuto&nené transakcie a udalosti spdsobom, ktory vedie k ich
vernému zobrazeniu.

1. Sprava k d'al§im poziadavkam zakonov a inych pravnych predpisov
Spréva k informdciam, ktoré sa uvadzaju vo vyrocnej sprave - dodatok spravy nezévislého auditora

Statutarny organ je zodpovedny za informécie uvedené vo vyroGnej sprave, zostavene] podla
poZiadaviek zakona o Uétovnictve. Na3 vys3ie uvedeny nazor na Uétovnu zavierku sa nevztahuje na iné
informéacie vo vyro¢nej sprave.

V suvislosti s auditom ucétovne] zavierky je nasou zodpovednostou oboznamenie sa s informaciami
uvedenymi vo vyrofnej sprave a posudenie, ¢i tieto informacie nie su vo vyznamnom nesllade
s auditovanou Uétovnou zavierkou alebo nasimi poznatkami, ktoré sme ziskali poZas auditu G¢tovnej
zavierky, alebo sa inak zdaju byt vyznamne nespravne.

Postdili sme, ¢i vyrocna sprava Spoloénosti obsahuje informacie, ktorych uvedenie vyzaduje zakon
o Uctovnictve.

Na zaklade prac vykonanych pocas auditu igtovnej zavierky, podla nasho nézoru:

- informacie uvedené vo vyroénej sprave zostavenej za rok 2017 st v sGlade s Gétovnou zévierkou za
dany rok,

- vyro¢na sprava obsahuje informécie podla zakona o G¢tovnictve.

Okrem toho, na zaklade nasich poznatkov o uétovnej jednotke a situacii v nej, ktoré sme ziskali pogas
auditu G¢tovnej zavierky, sme povinni uviest, ¢i sme zistili vyznamné nespravnosti vo vyroénej spréave,
ktoru sme obdrzali pred datumom vydania tejto spravy auditora. V tejto suvislosti neexistuji zistenia,
ktoré by sme mali uviest.
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are considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the basis of these financial statements.

As pait of an audit in accordance with ISAs, we exercise professional judgment and maintain professional
scepticism throughout the audit. We also:

* Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due fo fraud or
error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material
misstatement resulling from fraud is higher than for one resuiting from error, as fraud may invoive collusion,
forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override of intermal control.

¢ Obtain an understanding of intemal control relevant to the audit in order to design audit procedures that
are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness
of the Company’s internal control.

e  Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates
and related disclosures made by management.

e Conclude on the appropriateness of management's use of the going concermn basis of accounting and,
based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions
that may cast significant doubt on the Company's ability to continue as a going concem. If we conclude
that a material uncertainty exists, we are required to draw atfention in our auditor’s report to the related
disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our
conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our auditor's report. However,
future events or condjtions may cause the Company to cease to continue as a going concern.

s Assess the overall presentation, structure and content of the financial statements including the presented
information as well as whether the financial statements captures the underlying transactions and events
in a manner that leads to their fair presentation.

. Report on Other Legal and Regulatory Requirements

Report on Infermation Disclosed in the Annual Report

Management is responsible for the information disclosed in the annual report, prepared based on
requirements of the Act on Accounting. Our opinion on the financial statements expressed above does
not apply to other information contained in the annual report.

In connection with audit of the financial statements it is our responsibility to understand the information
disclosed in the annual report and to consider whether such information is not materially inconsistent
with audited financial statements or our knowledge obtained in the audit of the financial statements, or
otherwise appears to be materially misstated.

We considered whether the Company’s annual report contains information, disclosure of which is
required by the Act on Accounting.

Based on procedures performed during the audit of financial statements, in our opinion:

- Information disclosed in the annual report prepared for 2017 is consistent with the financial
statements for the relevant year,

- The annual report contains information based on the Act on Accounting.

Additionally, based on our understanding of the Company and its situation, obtained in the audit of the
financial statements, we are required to disclose whether material misstatements were identified in the
annual report, which we received prior to the date of issue of this auditor's report. In this regard, there
are no findings which we should disclose.
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